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ÖZET 

AMME CÜZÜNDE MAZİ FİİLİN DELALETİ 

Abdulmoain LAYLA 

Yüksek Lisans Tezi 

Temel İslam Bilimleri Anabilim Dalı 

Danışman: Prof. Dr. Musa Alp 

Ağustos 2019, 97 Sayfa 

Mazi fiilin ifade etmiş olduğu zamansal delaletler çoğunlukla geçmiş zaman, 

şimdiki zaman ve gelecek zaman şeklinde üç ana zamana ayrılmaktadır. Kur’ân-ı 

Kerim’in mazi, muzari ve emir fiillerle dolu olduğu bilinmektedir. Bu itibarla, bu tezde 

Amme cüzünde yer alan mazi fiillerin delaleti konusu, Arap dili dilbilgisi kuralları ile 

dilbilimci olan tefsircilerin görüşleri çerçevesinde incelenmesi amaçlanmıştır. Bu 

araştırma giriş ve sonuç kısımlarına ek olarak üç bölüme ayrılmaktadır. 

Birinci bölümde, fiilin tanımı genel olarak ele alınmıştır. Daha sonra mazi fiilin 

tanımı yapıldıktan sonra mazi fiilin alametlerinden ve fiilin delaletinden bahsedilmiş, 

ayrıca  فعِْل ve عَمَل lafızları arasındaki fark ele alınmıştır. Bundan sonra delalet kavramı 

tanımlanmış ve delalet çeşitleri belirtildikten sonra zaman ve zamanın bölümleri 

açıklanmıştır. Bölümün sonunda ise nâsih fiiller ile mazi fiile ait mezid (ilaveli) kiplerden 

bahsedilmiştir. 

İkinci bölümde, geçmiş ve şimdiki zamana delalet eden mazi fiiller incelenmiş, 

yakın ve uzak zamana işaret eden mazi fiil tanıtılmış, ayrıca fiili, bu iki zamandan biriyle 

sınırlayan durumlar ele alınmıştır. Daha sonra, mutlak mazi fiil ile ona ait durumlar 

açıklanmış ve içinde söz konusu iki zamanla kullanılan fiillerin geçtiği ayetler 

açıklanarak mazi fiilin şimdiki zaman ifade eden durumlarından bahsedilmiştir. 

Üçüncü bölümde, gelecek zamana delalet eden mazi fiiller incelenmiş ve bu 

zamanla ilişkili olan tüm durumlar açıklanmıştır. Bu zaman delalet eden mazi fiiller, 

fiillerin geçtiği ayetler zikredilerek açıklanmıştır. En sonda da sonuç bölümü ile kaynakça 

yazılmıştır. 

Anahtar kelimeler:  Mazi fiil, zamanın delaleti, Amme cüzü, gelecek zaman.
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ABSTRACT 

INDICATION OF THE PAST VERB IN JUZU AMMA 

Abdulmoain LAYLA 

Master Letter Department Of Basic Islam Sciences 

Supervisor: Prof. Dr. Musa  ALP 

August 2019. 97 pages 

 The temporal significance is considered to be one of the most delicate and 

important issues that linguists have addressed in ancient and modern times. There is a 

close relationship between  the time"tense" and the past, because time determines the 

intended meaning of the act, so it is necessary to be aware of the temporal signs that the 

past may go to. They are often three main indications: past, present and future.  

 It is well known that the Holy Quran is full of verbs, whether past, present or 

command. Hence, this thesis examines the significance of the past tense  in   "Juzua 

Amma" , in accordance with the rules of the Arabic language and the opinions of linguists. 

I have divided this research into three chapters in addition to the introduction and 

conclusion. 

 Chapter I: Studied where the definition of the verb in general, then defined the 

past verb, stated its signs, the significance of the verb, also mentioned the difference 

between terms of verb and action. Then defined the significance and types, and then 

explained the tense and its sections. At the end of the chapter, the transferring  verbs  and 

extra   forms of past tense were mentioned. 

Chapter II: Examined the past acts that represent the past and present tense, and 

defined  the past verb of the near and distant times, and cases that determine one of the 

two times. Then explained the absolute past and its situations, and stated the present times 

of the past verb with an explanation of the verses in which the verb is contained in both 

times. 

Chapter III: Studied the past acts that indicate the future time, and clarified all the 

cases that relate to this time. It has explained the past verbs of this time with the mention 

of the verses in which these verbs were mentioned. In the end  the conclusion, the sources 

and references were written. 

Key words: Past verb, Juzu Amma, future tense, present tense, absolute(indefinite) tense.
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ÖN SÖZ 

Arapça, pek çok özelliğiyle diğer dillerden farklılık göstermektedir. Alimler bu 

dile ait ilimleri incelemiş, bu dilin anlaşılmasını kolaylaştırmak ve amaçlarının 

kavranmasını sağlamak için de kural olup temeller belirlemişlerdir. Eski ve modern 

dönemlerde nahivcilerin ele aldığı konulardan biri de üzerinde en çok çalışılan dilbilimsel 

olgulardan biri olarak kabul edilen zaman ve zamanın delaleti konusudur. Çünkü zaman 

insan varlığının temeli sayılmakta ve zaman boyutu taşımayan herhangi bir dil 

olgusundan bahsetmek mümkün değildir. 

Kur’an-ı Kerim’de standart kipiyle ya da geçmişe delalet eden gelecek zaman gibi 

başka bir kiple yer alan çok sayıda fiil mevcuttur. Bu durum, Nahiv ve belâğat âlimlerinin 

yanında çok sayıda başka araştırmacıyı, Kur’an-ı Kerim’deki zaman kavramını 

açıklamak, zaman kavramının kural ve ilkelerini belirlemek amacıyla fiiller konusunu 

araştırmaya yönlendirmiştir. Alimler, bunu, Kur’ân mesajının daha iyi anlaşılması ile 

amaç ve hedeflerinin belirlenmesini sağlamak amacıyla Arapça dilbilgisi kurallarına ve 

dilbilimci ve müfessirlerin görüşlerine başvurmuşlardır. Bu çalışma, Amme cüzünde 

geçen mazi fiillerde zamansal delalete tahsis edilmiştir. Bununla birlikte, Amme cüzünde 

geçen mazi fiillerin morfolojik kiplerini inceleyerek Kur'an-ı Kerim bağlamında zaman 

delaletini vurgulamaya çalıştım. Bu konuyu tercih etmemdeki bazı nedenler şu şekildedir: 

Yüce Allah’ın kitabına hizmet etme onuruna sahip olmanın yanı sıra Kur’ân-ı 

Kerim’de yer alan ve Kur’ân-ı diğer metinlerden ayıran kendine özgü mâzi fiillerin 

delâleti ve anlamlara sahip oldukları konusunu inceleme arzusudur. Bu nedenle araştırma, 

aşağıda yer alan sorulara cevap bulmaya çalışmaktadır: 

Zamanın fiille olan ilişki yapısı nasıldır? 

Morfolojik kiplerin sadece yapı ve biçiminden yola çıkmak, bu kiplerin 

morfolojik ve anlamsal işlevlerine ulaşmak için yetersizdir. Fonetik ve kavramsal 

anlamsal bağlamlar aracılığıyla fiilin delâletini, çoğunlukla da zamansal delâletini 

değiştiren bu kipler ile ilgili araştırmaya anlamsal bağlam çerçevesinde çok güvenmek 

gerekir.  

Araştırmamızı, giriş, üç bölüm ve sonuç şeklinde belirledik. Birinci bölümü, fiilin 

ve mâzi fiilin zaman ve delâletini anlatmaya ayırdık. Daha sonra da delâlet kavramından 

bahsederek delâlet kavramının çeşitlerini açıklamaya çalıçtık. Ayrıca zaman kavramının 
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tanımını ve bölümlerini ele aldık. Daha sonra da nâkıs fiiller, mukârebe ve şurû‘ fiilleri, 

mâlum ve meçhul yapılı fiiller, medih ve zem fiilleri ile mezid ve nâkıs fiiller gibi mâzi 

kipinde gelen tüm fiilleri ele aldık. 

İkinci bölümde de geçmiş ve şimdiki zamana delâlet eden mazi fiillerden 

bahsettik. Aynı zamanda bu bölüm, mazi fiillerin uygulamalı bir çalışmasını da 

içermektedir. Mazi fiillerde zamansal delaleti belirleyen tüm belirtileri arz ederek mazi 

fiil kiplerini incelemeye çalıştık. 

Üçüncü bölümde, gelecek zamana delalet etme bakımından mazi fiille ilgili 

konuları incelenmiştir.  Mazi fiilin, bu zamana (gelecek zaman) gramer bağlamı ve 

deliller aracılığıyla delalet ettiğini belirtilmiştir. Mazi fiiller uygulamalı olarak 

incelenmiş, mazi fiillerin, gelecek zamana delaletini gösteren bütün delilleri 

açıklanmıştır. )إذا( Şart edatının bu araştırmada çok büyük bir yeri vardır. Sonuç 

bölümünde, araştırmada elde ettiğim en önemli sonuçları belirtmeye çalıştık. Ayrıca 

belirtmemiz gerekir ki -amme cüzünde örneği bulunmayan- mazî fiili, kasem ve 

masdariyye (ما)’sından sonra gibi yerlerde de asıl manası haricinde kullanılmaktadır.  

Son olarak, bu tezi hazırlarken bana yardımcı olan herkese özellikle de tavsiye ve 

yönlendirmelerini benden esirgemeyen ve bu tezi inceleyip okuyan tez danışmanım Prof. 

Dr. Musa Alp hocama teşekkür etmeyi borç bilirim. Ayrıca bu tezin her aşamasında 

yanımda duran Prof. Dr. Talâl el-Bekrî’ye de teşekkür ederim. 

 

 

 

 

 

 

Abdulmoain LAYLA 

Adana, 2019 
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GİRİŞ 

1. Araştırma Problemi ve Gerekçesi 

Amme cüzündeki mâzî fiilini seçme sebebimiz; Kur’an'da geçen mâzî fiillerin 

estetik ve çeşitli delaletlerinden dolayıdır. Ayrıca bu fiiler, Kur’an'da diğer fillere nazaran 

daha çok bulunmaktadır ve fiilin zamanıdilde  önemli konulardan biridir, Çünkü fiilin 

zamanı belirtildiği vakit fiilin anlamının ne olduğunu  daha açık olur.  

Ayrıca Amme cüzündeki bunun gibi tekrarlayan fiileri ve çeşitli delaletleri çok 

geçince bu araştırmayı yapma ihtiyacımız olduğunu gördüm. 

Tabi bu araştırmayı yaparken bu fiillerin sayısının çok ve delaleti çok olmanından 

dolayı birçok sorunla karşı karşıya kalacağız, onun bu fiiller için arasındaki anlamların, 

tam olarak ne olduğu ayırt edilememekedir. 

 Başka bir problemise müfesirlerin bu ayetleri hakkında açıklama yaparken 

birbirinden çok farklı görüş ve delaletler, ortaya koymuş olmaları ve bu konuda Arapça 

da yazılan kaynakların az olduğunun öngörülmesidir.  

2.  Araştırmanın Amacı 

Bu çalışmayı hazırlamaktaki asıl amacımız, Kur’an’da mâzî fiillerin zamanlarını 

belirleyen unsurların neler olduğunu tesbit etmek ve fiillere hangi zamanları 

kazandırdığını belirlemeye çalışmaktır. 

Cümlelerin daha sağlıklı bir biçimde anlaşılmasının en önemli şartı, fiillerin 

zamanlarını belirleyen unsurların bilinmesidir. Cümlenin temel unsuru olan fiil, bir yargı 

ifadesi olduğundan, yapısının ve zaman inceliklerinin iyi bilinmesi gerekir.Bu konu, tüm 

dillerde hâlâ önemini ve güncelliğini korumaktadır. 

Kur’an’da fiillerin zamanlarını belirleyen unsurlar meselesini her türlü 

önyargıdan soyutlayıp, bilimsel bir yaklaşımla ele alarak incelemektir. Ancak bunu 

yaparken Arapça’nın yapısına uygun şekilde vahiy bilgisi, temel ve en güvenilir bilgi 

kaynağı olarak değerlendirilecektir. Dolayısıyla çalışmamız içeriğinde işleyeceğimiz her 

bir unsur, mantıksal yönleriyle de irdelenmekle birlikte esas olarak Kur’an’da kullanıldığı 

şekliyle ele alınacaktır. Unsurun kabul edilebilirliğinin ölçütleri Kur’an ayetleri olacaktır. 

Fiillerin zamanını belirleyen unsurların ortaya konulması, fiillerin zamanını ortaya 

çıkaracağından ve sağlıklı bir anlamın ortaya çıkmasını temin etmeye yardımcı 

olacağından önem taşımaktadır. 
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Arap dilinde fiil, cümlenin en önemli unsurudur. Çünkü; o, fiil cümlesinde 

müsned durumundadır. Yani fiil, cümlenin hüküm taşıyan kısmıdır. 

Bu araştırmamız, Kur’an’da mâzi, sîgasını zamanı belirleyen unsurlarla dil için 

önemli olan zaman etkileşimini ortaya koymayı amaçlamaktadır. 

3. Araştırmanın Önemi 

İnsan zamana bağlı bir varlıktır. Canlılar âleminde belki de zaman kavramına 

sahip tek varlık insandır. İnsanın en ayırt edici özelliklerinden biri olan dil de onun 

zamana bağımlılığına paralel olarak teşekkül etmiştir. Bu nedenle bir dilin mantalitesini 

anlamanın en önemli yollarından birisi, onun zamanlarla ilgili unsurlarını tespit etmektir. 

Bu yönüyle fiillerin zamanlarını belirleyen unsurlar, Arapça’daki zamanları daha iyi ayırt 

etmeye yönelik bir inceleme alanıdır. Kur’an’da geçen fiillerin zamanlarının doğru 

belirlenebilmesi bu unsurlara bağlıdır. 

Arapça’da mazi fiil asıl olup, muzari fiilin çekimle gelmesi, onun gelişmeye 

müsâit olduğunu gösteren hususlardandır. Gelişmiş başka dillerde, muzari’nin kullanımı 

yaygındır. Onlar, maziyi, bir harf ekleyerek veya çıkararak ya da sigayı değiştirerek 

muzari’den türetmektedir. İlkel insan, hiyoroglif tarzında düşünüyormuş gibi, resimler 

üzerinden konuşur. Şimdiyi, gördüğü iş sırasında çizer, yazdığını dile getirmek ister ve 

yazı işi esnasında bir insanı çizer. Maziden bahsetmek istediği zaman, çizdiği şekle 

geçmişte olan bir olayı gösteren bir alamet ekler veya kendinden, geçmiş vakti gösteren 

bir şeyle manayı tamamlayan resimler çizer. 

Ancak Arapça’da mazi asıldır. Maziye dâhil olan harflerle muzâri, mâzi’den 

türetilir. Ancak her iki sigada bu taksim üzere istikrar buluncaya kadar adım adım 

ilerleyerek kendi özgünlüklerine ulaşırlar Arapça’nın gelişmeye müsait olduğunun bir 

göstergesi de her iki zaman arasında olan farklılığın, gramer farklılığı yanında mantıki ve 

felsefi oluşudur. Gelişmiş dillerin çoğunda fiil, geçmiş, şimdi ve gelecek (past, present, 

future) kısımlarına ayrılır. Şimdi, kendisini aradığımız ancak bulamadığımız veya bir an 

gelecekten ayrılmayan ona bitişik şekilde devam ederken bulduğumuz zamandır 

4. Varsayımlar 

Bu çalışmamız şu varsayımları ihtivâ etmektedir: 

 Mâzî fiili sadece geçmiş zamana delâlet etmiyor, aynı şekilde belli karinelerle 

istikbâl (gelecek zaman) ve hâl (şimdiki zaman) anlamında da kullanılabiliyor. Buna delil 

olarak da ‘amme cüzünden âyetler, gösterilecektir. 



3 

 

Geçmiş zamana delâlet eden fiil, her yerde mâzi siğasiyla gelmiyor. Kur’an’ı 

Kerim’de mâzî fiil, sadece mutlak geçmiş zaman anlamında gelmediğini bazen yakın 

bazen uzak geçmiş zaman anlamında da kullanıldığını görmekteyiz. Örneğin kad’li veya 

kad’siz. Kur’an âyetlerinde geçen mâzi siğaları, geçmiş zamana mufred olarak (sadece 

mâzî binâsiyla) mı yoksa terkîb (içinde bulunduğu cümlenin siyâk-sibâk) halinde mi 

delâlet ediyor? Bu ve bunlara benzer hususlar detaylı olarak araştırılacaktır. 

5. Sınırlılıklar 

Geçmiş zamanın anlamını kendi zamanından başka bir zamana değiştiren özel ve 

önemli belirteleri vardır. Bunlar bazen karışıklık ve şüpheye yol açar. Bu nedenle, geçmiş 

zamanın orijinal zamanı belirtisinden alt zamanın belirtisine değiştirecek durumları 

inceleyeceğim.  Ve çoğu zaman Kur’an bağlamında, Kur’an’ı okuyan kişilerin yanlış 

anlamalarını etkileyecek bu tür belirtiler buluruz.  

Bu çalışma 30’uncu cüz (Amme cüzü) için ayrılmıştır. İlk olarak Nebe, Naziat, 

Mutaffifin, ve Abese surelerinden sırasıyla başlayarak, son on sureyi – Fil suresi ve ötesi 

– ile sonlandıracağım. Arapça zamansal faktörü açıklığa kavuşturmada büyük bir önem 

taşıyor olması için bu cüzü seçtim. 

6. Araştırmanın Yöntemi 

Araştırma, üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde, fiilin bilhassa mâzi fiilin 

zaman ve delâletini anlatmaya gayret ettik. Daha sonra delâlet kavramından bahsederek 

delâlet kavramının çeşitlerini açıklamaya çalıştık. Bunun yanında zaman kavramının 

tanımı ve kısımlarına temas ettik. Daha sonra da nâkıs fiiller, mukârebe ve şurû‘ fiilleri, 

mâlum ve meçhul yapılı fiiller, medih ve zem fiiller ile mezid ve nâkıs fiiller gibi mâzi 

kipinde gelen tüm fiilleri inceledik. 

İkinci bölümde geçmiş ve şimdiki zamana delâlet eden mazi fiillerden söz ettik. 

Aynı zamanda bu bölümde, mazi fiillerin uygulamalı bir çalışmasını da içermektedir. Bu 

itibarla mazi fiillerde zamansal delaleti belirleyen tüm belirtileri arz ederek mazi fiil 

kiplerini incelemeye çalıştık. 

Üçüncü bölümde, gelecek zamana delalet etme bakımından mazi fiille ilgili 

konuları izah ettik.  Mazi fiilin, gelecek zamana gramer bağlamı ve deliller aracılığıyla 

delalet ettiğini belirttik. Bu sebeple mazi fiilleri uygulamalı olarak inceleyerek, mazi 
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fiillerin, gelecek zamana delaletini gösteren bütün delilleri açıkladık. )إذا( Şart edatının 

bu araştırmada çok büyük bir yeri vardır.  

Kaynaklardan yararlanırken başta örnekleme, karşılaştırma ve analiz yöntemleri 

kullanılmıştır. Konu çerçevesinde malzeme toplamak için, başta nahivcilerin ve 

müfessirlerin görüşlerine yer verilmiştir. 
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BÖLÜM I 

FİİLİN DELALETİ FİİLİN ZAMANI VE MAZİ FİİL 

Bazı nahivcilere göre fiil, kelâmda asıl olarak kabul edilir. Bunun için, fiile ait 

tanım, fiile özgü alamet ve delâletleri ile fiil الفعل ile amel العمل arasındaki farkı bu 

bölümde belirtmem önem arz etmektedir. Bundan sonra da fiilin delâlet ve zaman 

çeşitlerini belirttim. Esas çalışma konum, mazi fiil ve mazi fiilin zamanı olduğundan mazi 

fiili tarif edip mazi fiilin alâmet ve delaletleri ve zaman ve durum çeşitlerini açıklamam 

gerekmektedir. Mazi fiilin mücerred ve mezid hali, ziyade yapılan mazi fiil çeşitleri ve 

anlamları, nakıs ve tam fiiller, nevâsih, meçhul ve mâlum durumdaki mazi fiil ile yapılış 

şekilleri üzerinde durdum. Lafzî ve terkîbî olarak medih ve zem üslubunda kullanılan 

mazi fiili işledim. 

Terkip ile ile ilgili olarak ayrıca nahivcilerin sarfî terkip ile nahvî bağlam arasındaki 

fark hakkında söylediklerini bir araya getirdim. Bu ikisinden kaynaklanan değişik   َيفعل ,

أفعلَ, يفع ل  , تفعِل     gibi kipleri ele aldım. Bu kiplerden her biri bağlam içerisinde başka bir 

karineye ihtiyaç duymaksızın zamansal anlamına kesin bir şekilde delalet eder. 

Morfolojik zamandan kastedilen şey de budur. Nahvî zamanda ise, zamanın bağlamdaki 

bir fonksiyon olduğunu ve bu fonksiyonu, fiilin anlamını taşıyan kelime türlerinden 

herhangi birinin yerine getirdiği görülmektedir. 

1.1. Fiilin Tanımı Alametleri ve Delaletleri 

Tez konum olan mazi fiil ve delaleti konusuna giriş niteliğinde nahiv alimlerinin fiilin 

tanımı, alamet ve delaletleri, fiil ile amel kelimeleri arasındaki fark hakkında dile 

getirdikleri görüşlerden bahsedeceğim. 

1.1.1. Fiilin Tanımı 

 

Bir olayın zaman ile bağlantısına delalet eden kelime türüdür. Fiilin 

niteliklerinden bazıları kendinden önce قد  edatı, gelecek zamana delalet eden iki edat, 

fiili cezm eden edatların kendinden önce gelmesi, açık muttasıl zamirler ile sakin olan  
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müenneslik ‘te’ sinin sonuna bitişmesi gibi niteliklerdir. Örneğin,  قد فعل يفعل وسيفعل

 وسوف يفعل ولم يفعل وفعلت   ويفعلنَ وافعلي وفعلتْ 1

Sîbeveyh: “ Fiil, isimlerin oluş lafızlarından alınmış şekiller olup, geçmişte olan, 

şimdiki zamanda gerçekleşen ve gerçekleşmeyen ve varlığını devam ettirmekte olan 

zamanlar için binâ edilen kelime türüdür. Geçmiş zamanlı fiile örnek:  ,َكِث ذهَبَ, سَمِعَ, م 

مِدَ  ,fiilleri اذِهبْ , اقتلْ , اضربْ  fiilleri, devam etmekte olan emir fiile örnek ise ح  يَقتل  ,  

 gibi haber bildiren fiillerdir.2  يذَهب  , ويَضرِب  , وي قتلَ  ي ضرَب  

1.1.2. Fiilin Alâmetleri 

Fiil, isim ve harflerden birkaç alâmetle ayırt edilir. Bu alametler şunlardır: Fâillik 

‘te’si. " َفعلت" ,فعلت ن   ,فعلتِ  ,فعلتم ,فعلتما, تَ فعل   fiillerindeki ‘te’dir. Bu ‘te’den maksat faillik 

‘te’sidir. Bu ‘te’   فعلت fiilindeki mütekellim ‘te’  َتباركت filindeki fethalı muhatab ‘te’ si, 

لتِ فع  fiilindeki kesreli muhataba ‘te’ sidir. Ayrıca fiil,   َْأتت fiilindeki sâkin olan 

müenneslik ‘te’si ile de ayırt edilmektedir. İsimlerin sonunda gelen ‘te’ harfi ise,  هذه

 .örneklerinde olduğu gibi i‘râp harekeleriyle herekelidir مسلمةٌ, رأيت مسلمةً, مررت بمسلمة  

 fiilinde olduğu gibi تضربين örneklerinde olduğu gibi harfin sonunda ve  لاتَ, ربتَ, ثمتَ 

muzari fiilde gelen ‘te’ harekelidir. Bu ‘te’ mazi fiile bitişmez. Fiil aynı zamanda hafif 

(cezmli) olsun musakkel (şeddeli) olsun tekid ‘nûn’ unun kendisine bitişmesiyle de ayırt 

edilir. Hafif olan tekid ‘nûn’ una örnek  }3 َِلَنسَْفعَاً بِالن اصِية{ ayetidir. Musakkel olan tekid 

‘nûn’ una örnek de    }4  لَن خْرِجَن كَ يَا ش عيَْب{ayetidir.5 

1.1.3. Fiilin Delâleti 

Fiil, zamanla sınırlı olan bir oluşa delalet eden kelimedir. Zaman, fiili isim ve 

harften ayırt eden temel bir unsurdur. Bu nedenle, ‘fiil zamana delalet eden kelime olup, 

meydana gelme zamanında yenilenme ve ortaya çıkma olgusunu ifade eder.’ Denilmiştir. 

Örneğin: ‘Muhammed ayağa kalkıyor.’ Cümlesindeki ‘kalkıyor.’ Fiili, önceden var 

olmayan ayağa kalkma eyleminin meydana gelişini ifade etmektedir. Muhammed, daha 

                                                 
1 Zemahşerî, Mahmûd İbn Ahmed, Ebû’l-Kâsım, el-Mufassal fî Sınâ‘ati’l-i‘râb, tah. Ali Bumelhem, 

Mektebetü’l-Hilâl, Beyrut 1993, s.319. 
2 Sîbeveyh, Amr İbn Osman İbn Kanber, el-Kitâb, tah. Abdusselâm Muhammed Hârûn, Mektebetü’l-Hâncî, 

Kâhire 1988, I-12. 
3 Alak, 96/15 
4 Â‘râf, 7/88. 
5 İbn Akîl, Abdullah İbn Abdurrahman el-Akîlî el- Hemedânî el-Mısrî, Şerh-i İbn Akîl alâ elfiyeti İbn Mâlik, 

tah. Muhammed Muhyiddîn Abdulhamîd, Dâru’t-Turâs, Kâhire, I-22,23. 
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önce oturur veya yatar bir vaziyetteyken, fiil zamana delalet etmiştir. Zaman da 

yenilenme olgusuna delalet etmiştir. Muzari fiil, şimdiki ve gelecek zamanı ifade 

etmektedir. Mazi fiil de, bitmiş bir zamanda oluşun meydana gelişinin tamamlandığını 

ifade etmektedir. Şimdiki zaman ile gelecek zamanda meydana gelen fiiller, daha sonra 

zamanı bitmiş bir mazi fiil haline gelecektir.6 

1.1.4. Fiil ve Amel Kelimeleri Arasındaki Fark 

Dilde fiil, “Geçişli veya geçişsiz her türlü eylem anlamına gelmektedir.   َفَعَلَ يَفْعل

 gibi. İlk harfi kesreli olan lafız isim, fethalı olan lafız da mastardır. Bu ismin فعَْلًً وفعِْلًً 

çoğul hali de فعَِال vezninde gelmektedir. Örneğin بِئار -قدِاح, بِئر -قدِْح  gibi. Ayrıca,  فعَلََه

سَحَره   lafzının masdar olduğu da söylenmiştir. Bu görüşün فِعْلًً   örneğinde ki يَفْعلَ ه فعِْلًً 

عاً خَدعَ يخَْدعَ خَدْ  örneği dışında başka bir örneği yoktur. Aynı zamanda يسَْحَره سِحْراً 

 ً   الفعَْل örnekleri de mevcuttur. İlk harfin harekesi fethalı olan وخِدْعاً، وصَرَع صَرْعاً وصِرْعا

kalıbı, َفعَلَ يَفْعل  fiillerinin mastarıdır.7 İbn Hişâm fiili dilbilimsel açıdan “Fâilin oturmak, 

kalkmak vb. yapmış olduğu olayın kendisidir.” Şeklinde tanımlamaktadır. 8 

Her ne kadar sözlüklerde fiil, amel olarak nitelendiriliyor olsa da, iki kelime 

arasında dilsel kullanım açısından bir fark mevcuttur. El-Kâmus el-Muhît sözlüğünde 

“Amel hareket, meslek ve fiildir. Çoğulu  ٌأعْمال  olarak gelmektedir.  َعَمِل fiili   , فرِحَ، أعْمَلَه

 versiyonu, ‘kendisi yaptı, işledi.’ Anlamına  اعْتمََلَ  fiilleri gibidir. Fiilin  اسْتعَْمَلَه  

gelmektedir. Bu fiil kökünün  وأعْمَلَ رأيْه وآلَته، واسْتعَْمَلَه : عَمِلَ به. ورجل عَمِلٌ، ككتفِ  ذو

، أو مَطْبوعٌ عليه. والعمََلَة ، محرَكةً: العامِلونَ بأيْديهِم"  versiyonları da mevcuttur.9 Amel عَمَل 

kelimesi zekat ve sadaka mallarını toplamakla görevli olan kişiler ile padişahın kendi 

işlerini yaptırmakla görevlendirdiği kişilere de ad olarak kullanılmıştır. Ayrıca bu kelime 

işçinin yaptığı iş karşılığı olarak almış olduğu ücret için de ad olarak kullanılmaktadır. 

Herevî, Tehzîbu’l-Luğa eserinde şöyle demektedir: “Amel: Yüce Allah sadakalar 

ayetinde şöyle buyurmaktadır: “sadakaların toplanmasında görevli olanlar.”10 Burada 

                                                 
6 Ukkâşe, Mahmud, et-Tahlîlu’l-Luğaviyyu fî Dav‘i İlmi’d-Delâleti Dirâsetün fî’d- Delâleti’s-Savtiyyeti 

ve’s-Sarfiyyeti ve’n-Nahviyyeti ve’l-Mu‘cemiyyeti, Dâru’n-Neşri li’l-Câmi‘âti, Kâhire 2011, s. 95. 
7 İbn Manzûr, Cemâleddîn İbn Manzûr el-Ensârî, Lisânu’l-Arab, Dâru Sâdır, Beyrut h. 1414 , XI-528. 
8 İbn Hişâm, Abdullah İbn Hişâm el-Ensârî, Şerhu Şuzûri’z-Zeheb fi Ma‘rifeti’l-Arab, tah. Abdulgani ed-

Dakar, eş-Şeriketu’l-Muttehidetu li’t-Tevzî‘, Dımaşk 1984, I-18. 
9 Mecduddîn Ebû Tâhir Muhammed İbn Yâkub, el-Fîruzâbâdî, el-Kâmus el-Muhît, tah. Muhammed Naîm 

el-‘Arkasûsî, Müessesetü’r-Risâleti li’t-Tıbâ‘ati ve’n-Neşri ve’t-Tevzî‘, Beyrut 2005, I-1036. 
10 Tevbe, 9/60. 



8 

 

zikredilenler, sadakaları, mal sahiplerinden alan çalışanlar olup bunların tekil hali عامل  

ve  ساع  kelimeleridir. Amel terimi ile ilgili olarak “bir kişi padişahın işlerinden birini 

üstlendiğinde, است عمل فلًن  falan kişi çalıştırıldı. İfadesi kullanılmaktadır. Yine  bir kişi 

bir konu hakkında düşünüp taşındığında,  أعمل فلًن ذهنه في كذا وكذا   falan kişi zihnini 

şöyle şöyle çalıştırdı. Denilmektedir. Yine fiil  وعمِل فلًن العمََل يعمَله عَمَلًً فهو عامل 

şeklinde de kullanılmaktadır.  ًالع مَالة  kelimesi ise yaptığı iş sonucunda bir çalışana verilen 

geçimlik için kullanılan bir  kavramdır.11 İbn Manzûr,  Lisânu’l-Arab eserinde şöyle 

demektedir: “ Amel, iş ve eylemdir. Çoğul hali أعمال  şeklindedir.   ًًعَمِلَ عَمَل  bir iş yaptı. 

ه واستعمله  Bir kişi, işi bizzat  اعتمََل الرجل    .Başkası onu çalıştırdı ve kullandı   أعمَلَه غير 

kendisi yaptı. Şeklinde kullanılmaktadır. Sîbeveyh bir şiirinde şöyle demektedir: 

 إن الكريم، وأبيك، يعَتمَِل  ... إِنْ لم يجَدْ يوماً على مَنْ يَت كِل  

 فَيكَتسي مِنْ بعدها ويكَتحَل

Amel (العمل) in bir kişinin başkası için, i‘timâl (الاعتمال) in ise bir kişinin kendisi 

için yaptığı şeyleri ifade ettiği söylenmektedir. اعتمل fiili, işe koyulma, işe dalma 

anlamına gelmektedir. الاعتمال  mastarı العمل  sözcüğünden افتعال ifti‘âl vezninde 

mastardır. Bu fiil ile insanların ihtiyaç duydukları  bina, tarım, aşılama ve gözetleme gibi 

şeyleri yapmayı ifade etmede kullanılmaktadır.12 

Yukarıdaki tüm açıklamalardan, amel (العمل) kelimesinin, herhangi bir şeyin 

doğasını ifade etme veya bunlarda etkiler yaratma amacında olduğu anlaşılmaktadır. 

Nitekim,  ً  : يعمل الخشب مائدة  falan kişi çamuru çömlek yapıyor ve : فلًن يعمل الطين خزفا

tahtayı masa yapıyor,   ً   demiri kalkan yapıyor denilmekte buna karşı : يعمل الحديد درعا

ةيفعل الخشب مائد  veyaيفعل الطين خزفاً      denilmemektedir. Yüce Allah  وَاللَّ   خَلَقكَ مْ وَما{

 Allah sizi ve yapmakta olduklarınızı yarattı.”13 Yani sizi ve sizin yontarak veya“  تعَْمَل ونَ{

kazıyarak şekillendirdiğiniz cisimleri yoktan var etti.” Başka bir ifadeyle sizi ve yontarak 

yaptığınız putları yarattı.  عمل النجار الباب والكرسي  Marangoz kapı ve pencereyi yaptı. 

 Kuyumcu bilezik ve halhalı yaptı. Denilir. Bu cümlede  عمل الصائغ السوار والخلخال

                                                 
11 Ebû Mansur, Muhammed İbn Ahmed İbn el-Ezherî, Tehzîbu’l-Luğa, tah. Muhammed Avd Mur‘ib, Dâru 

İhyâi’t-Turâsi’l-Arabî, Beyrut 2001, II-255. 
12 İbn Manzûr,  Lisânu’l-Arab, XI-475. 
13 Sâffât, 96. 
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kastedilen şey bu şeylerin öz ve imgelerinin değil şekillerinin yapılmış olduğudur. Putlar 

ise öz ve şekilden ibarettirler. Bunların özlerini yaratan Allah’tır. Şekillerini yapanlar ise 

istedikleri şekle sokana kadar onları yontmak ve bazı parçalarını atmak suretiyle onlara 

şekil verenlerdir.14 

1.2.Mazi Fiilin Tanımı ve Alametleri 

Çalışmamızın bu bölümünde mazi fiilin kelime ve terim anlamlarını verdikten sonra 

nahivcilerin mâzi fiil ve mazi fiilin alametleri ile ilgili görüşlerini bir araya getirib 

anlatacağız.  

1.2.1. Mazi Fiilin Kelime ve Terim Anlamı 

Kelime Anlamı:    ضوّاً مضى الشيء يمضِي م ضياًّ ومَضاء وم   Bir şey geçti, geçiyor. 

Yani geçti ve gitti.   ا مضى في الأمَر وعلى الأمَر م ضوًّ  Devam etti.  وٌّ عليه  İş işten  أمرٌ مَمْض 

geçti. مَضى بسبيله  Öldü.  ومَضَى في الأمَر مَضاء  Uyguladı.  َأمضَى الأمَر  işi yaptı.  أمَضَيت

  İşi yaptım.15  الأمَرَ 

Terim Anlamı: Nahivciler mazi fiili, konuşma zamanından önce ortaya çıkan bir 

eyleme delalet eden fiil şeklinde tanımlamaktadırlar. Mâzi fiil olayın gerçekleşmesini 

veya mutlak anlamda ortaya çıkmasını ifade etmektedir. Mazi fiil, içinde bulunulan an ile 

bağlantısı kesildiği için kesinlik ifade etmektedir. Çünkü mazi fiil, قام  ayağa kalktı. جلس  

oturdu.  قرأ  okudu. Fiillerinde olduğu gibi birşeyin konuşma zamanından önce ortaya 

çıkmasına delalet etmektedir. 

Bazen fiil, mazi kipinde geldiği halde şimdiki, geniş veya gelecek zamana ait 

belirtiler taşıyabilmektedir. Mazi fiil, بعت  sattım.  اشتريت  satın aldım. Fiillerinde olduğu 

gibi şimdiki zaman ifade edebilir. Bu fiiller, mazi fiil kipindedir ancak, amaçlanan anlam 

şimdiki zamanın ifade ettiği anlamdır. Konuşan kişi bu fiilleri amacı doğrulamak ve 

amacın gerçekleşmesi için kararlılığı pekiştirmeyi göstermek için gerçekleştirmiştir. 

Yüce Allah’ın “Allah çok bağışlayıcı çok esirgeyicidir.”16 Ayetinde olduğu gibi 

                                                 
14 Zemahşerî, Ebû’l-Kâsım Mahmud İbn Amr İbn Ahmed, el-Keşşâf  ‘an Hakâiki Ğavâmizi’t-Tenzîl, 

Dâru’l-Kitâbi’l- ‘Arabî, Beyrut h.1407, IV/51. 
15 İbn Manzûr,  Lisânu’l-Arab, XV-283. 
16 Nisa, 96. 
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sürekliliğe delalet etmektedir. Yani Allah çok bağışlayıcı çok esirgeyici idi ve oldu ve O 

şu anda da böyledir.17 

 Mâzî fiil, aslî delâletten bazen uzaklaşır. Bu da inşâ yoluyla şimdiki 

zamana delalet etmekle olur.18 Talep ve vaat yoluyla da gelecek zamana delalet 

etmektedir.  Geçmiş ve gelecek zamana delalet etmesi de mümkündür.19 

1.2.2. Mâzi Fiilin Alâmetleri 

Nahiv âlimleri, mazi fiilin mebni olduğu konusunda görüş birliği halindedirler. 

Binâda asıl olan sükûn olmasına rağmen mâzi fiil hareke üzere binâ edilmiştir. Çünkü 

mazi fiil, cümle içerisinde haber, sıfat, sıla cümlesi ve hâl pozisyonlarında bulunmasından 

dolayı mu‘rab muzari fiile benzemektedir. علي يكتب/ /   “Ali yazıyor.”  Cümlesindeki  

Muzari fiil, ref‘ mahallinde haberdir. Aynı şekilde / كتب يعل  /  “Ali yazdı.” Cümlesindeki 

mazi fiil de ref‘ mahallinde haberdir. İ‘râpta asıl olan i‘râbın harekelerle yapılmasıdır. 

Özellikle en hafif hareke fetha başta olmak üzere mazi fiilde hareke i‘râp alameti 

olmuştur. Mâzi fiilde fethanın irap alameti olmasının nedeni, fethadaki hafiflikle fiildeki 

anlamsal ağırlığın dengelenmesini sağlamaktır. Böylece ağır olan iki şeyin bir arada 

bulunmasının önüne geçilmiştir. Fiil anlamının karmaşıklığı, fiilin hem olay hem de 

zamana işaret etmesidir. Mâzi fiil kendisinden sonra bir ek bitişmemişse / /خرجَ    “çıktı.” 

 .gayret etti.” Fiillerinde olduğu gibi feth üzere binâ edilir“  /سعى/ ”.ayağa kalktı“   /قامَ /

Mazi fiil, kendisine cemaat vâvı bitiştiğinde  /جلس وا / “Oturdular.”  /وا  ”.Uyudular“  /نام 

Fiillerinde olduğu gibi damm üzere binâ edilir. Kendisine harekeli bir ref‘ zamiri 

bitiştiğinde ise / كتبْت    / “Yazdım.”  /سعيْنا/ “Gayret ettik.”  / َشددْن/  “Bağladılar.” Fiillerinde 

olduğu gibi sükûn üzere binâ edilir.20 

1.3.Mâzi Fiilde Delâlet ve Çeşitleri 

Kelime ve kalıp olarak mazi fiil ile ilgili durumlardan söz edildilecek sonra mazi 

fiilin delaleti konusuna intikal edilmiş ve delâlet kelime ve terim anlamı açısından tarif 

                                                 
17 Ukkâşe, Mahmud, et-Tahlîl el-Luğavî fî Dav’i İlmi’d-Delâleti Dirâsetün fi’d-Delâleti’s-Savtiyyeti ve’n-

Nahviyyeti ve’l-Mu‘cemiyyeti, s. 102. 
18 İstek amaçlı olmayan: aldım, sattım, azat ettim gibi fiiller lafzen mazi, manen şimdiki zaman ifade 

etmektedirler. Sözlükte inşâ: أنشأ  fiilinin mastarıdır.  
19 İbn Mâlik, Muhammed İbn Abdullah, Teshîlu’l-Fevâid ve Tekmîlu’l-Makâsıd, tah. Muhammed Kâmil 

Berekât, Dâru’l-Kâtibi’l-Arabî, Kahire 1967, s. 5-6. 
20 İbn Akîl, Şerh-i İbn Akîl alâ Elfiyeti İbn Mâlik, I-38. 
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edilmiştir. Daha sonra delalet çeşitleri ve delalet ile anlam arasındaki farktan 

bahsedilmiştir. 

1.3.1. Delaletin Kelime ve Terim Anlamı 

Kelime Anlamı:  ََدلَل  fiil kökünden türemiştir. الدليل kelimesi ise, kendisiyle sonuç 

çıkarılan, ve bir şeye delâlet eden şey demektir.  / دلَ ه  على الطريق   /  “Ona yolu gösterdi.” 

Mazi, muzari ve mastar şekilleri şunlardır:21    ًدلَ ه   يَد لُّه   دلَالَةً  ودِلالَةً ود لولَة  Delâlet, irşâd 

ve hidâyet demektir. دلهّ دلالة   denildiğinde, onu irşâd ve hidayet etti. Anlamı kastedilir. 

Yol gösterdi anlamında   ُّدلَ  يدَِل  vezni kullanılır. Yine Allah’ın nimet vermesini ifade için, 

دلَ ه  عليه دلَالَةً ود لولةً   Amelini başa kakan demektir.22  المَن ان بعمله  .vezni kullanılır  دلَ  يدَِلُّ 

: سَد دهَ  إليه    birini bir şeye yöneltmek demektir.23  فانْدلَ 

Terim Anlamı: “Anlam incelemesi, anlamı inceleyen ilim,  anlam teorisini ele 

alan bilim dalı, anlamı taşıyabilmek için harflerden oluşan kelimelerde bulunması 

gereken şartları inceleyen bilim dalı.”24  Delâlet ilmi, anlamı açıklayan kelimelerle sınırlı 

değildir. Bazen, hareke, bazen işaret, bazen de biçimden belirli bir anlam anlaşılmaktadır. 

Delâlet, “ Anlamı açıklama ve yorumla birlikte ele alan, ifade etme şeklinin sorunlarıyla 

ilgilenen, içinde bir mana belirten hareke, işaret, şekil, fotoğraf, renk, dilsel olmayan 

sesler ve sosyal iletişimde bir ifade şeklini yerine getiren bunların dışındaki semboller 

dilsel ve dilsel olmayan sembolleri barındıran ilimdir.”25 

1.3.2. Delâlet Çeşitleri 

İbn Cinnî, el-Hasâis kitabında, zamansal delâleti, lafzî, sınâ‘î ve manevî delalet 

olmak üzere üç kısma ayırmıştır. Bilinmelidir ki bu delaletlerden her biri, önemli, değerli 

ve yararlı olmakla birlikte kuvvet bakımından üç derece halindedir. Bunların en güçlüsü 

lafzî delalet, ondan sonra sınâ‘î delalet, daha sonra da manevî delalettir. Bunlardan 

konumuzun amacına uygun olan kadarından söz edeceğiz.  قام fiili ele alındığında, bu 

fiilin lafzının, mastarına, yapısının, zamanına, anlamının da fâiline (özne) delalet ettiği 

görülecektir. Görüldüğü üzere, fiilin lafzından, kipinden ve anlamından üç adet delalet 

                                                 
21 el-Fârâbî, Ebû Nasr İsmail İbn Hammâd el-Cevherî, es-Sıhâh, Tâcu’l-Luğa ve Sıhâhu’l-Arabiyye, tah. 

Ahmed Abdulğafûr Attâr, Dârû’l-İlm Li’l-Muallimîn, 4. Baskı, Beyrut 1987, IV/1698. 
22 İbn Manzûr, Lisânu’l-Arab, د ل ل bâbı, XI/248. 
23 el-Fîruzâbâdî, el-Kâmûsu’l-Muhît, I/1000. 
24 Ahmed Muhtâr, Ömer, İlmu’d-Delâleti, İlmu’l-Kitâb, baskısı yok, Kâhire 1998, s. 11. 
25 Ukkâşe, Mahmud, ed-Delâletü’l-Lafziyye, Mektebetu Angelo el-Mısriyye, 1. Baskı, Kahire 2000, s. 4-5.  
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çıkarılabilmektedir. Sınâ‘î delalet,  her ne kadar bir lafız olmasa da lafzın taşıdığı ve onu 

aşıp hedefindeki sembolde karar kıldığı bir imge oluşuyla manevî delaletten daha kuvvetli 

olmuştur.26 

Bu sözlerden anlaşılmaktadır ki İbn Cinnî’ye göre zamansal delâlet, modern 

dilbilim çalışmalarında olduğu gibi, sarfî zaman anlamından başka bir şey olmayıp, sarfî 

zaman anlamını aşıp bağlamdaki anlama ulaşmamaktadır. “ Nahiv, bağlamdaki ilişkiler 

sistemi olduğu için, nahvî zamana bakma yeri tek başına fiil kipi değil, bağlamdır. Sarf 

ilmi, kelime yapılarını ve kalıplarını ele alan bir disiplin olduğu için, sarfî zaman da 

kelime kalıbının ifade ettiği anlamla sınırlı olup, bu kelime kalıbıyla başlayıp onunla 

bitmektedir. Kelime, bağlamsal ilişkiler halindeyken sarfî zaman kapsamına 

girmemektedir. O halde,  bağlam içinde ortaya çıkan zamana,  kelime yapısının içinde 

var olan zamandan farklı bir gözle bakmak kaçınılmaz olmaktadır. Çünkü nahvî zamanın 

anlamı, sarfî zamandan, sarfî zamanın kipin fonksiyonu olması bakımından farklıdır. 

Nahvî zaman ise bağlamın fonksiyonudur. Bağlam fonksiyonunu, zamirler ve diğer 

belirtiler belirlemektedir. Arap nahivciler, Arapçada zamanın anlamına baktıkları zaman, 

sarfî zamanı ilk andan belirlemek onlar için kolay olmuştur. Fiilleri zamana göre mazi, 

muzari ve emir şeklinde üçe ayırdıktan sonra bu sarfî zamansal delaletleri, zamansal bir 

sistem haline getirdikten sonra, cümle içindeki fiiller üzerine tatbikini zorunlu 

kılmışlardır.Bu durum, gelecek zaman anlamı ifade ettiği zaman bile mazi fiilin mâzi 

olarak adlandırılmasından anlaşılmaktadır.27  

1.3.3. Manâ ve Delâlet arasındaki Fark 

Manâ ve delâlet, kavram, amaç ve diğer sözcüklerle olan ilişkileri bakımından 

birbirinden farklıdır. Mana, dilin bizzat içindeki sözcükle bağlantılıdır. Delâlet ise, dış 

dünyayla bağlantılıdır. “ Kelimenin anlamından bahsettiğimizde, dilin kendi içindeki 

diğer kelimelerle birlikte olan ilişkisinden bahsetmiş oluruz. Örneğin,  ثري /zengin 

derken  غني /zengin veya فقير  /fakirin karşıt anlamlısı kastedilmektedir. Yine    كريم 

/cömert, بخيل  /cimrinin karşıt anlamlısıdır. Kelimenin anlamı, aynı dildeki ilgili 

kelimelerle olan ilişkisiyle bağlantılıdır. Bir başka açıdan, delâlet kelimenin dış dünya ile 

olan ilişkisini ifade etmektedir. Kelime ise, çoğunlukla, dış dünyada bulunan bir varlığa 

                                                 
26 İbn Cinnî, Ebi’l-Feth, Osman, el-Hasâis, tah. Muhammed Ali en-Neccâr, âlemu’l-Kutub, Beyrut III/98. 
27 Hassân, Temmâm, el-Luğatu’l-Arabiyye Ma ‘nâhâ ve Mebnâhâ, Dâru’s-Sekâfe, ed-Dâru’l-Beyzâ, 1949, 

s. 242. 
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işaret eder. İşaret ettiği şey; insan, hayvan, bitki, cansız varlık veya bir yer olabilir. 

Örneğin, Numân, aslan, ağaç, kaya, Avrupa. 

Sözcükler ile varlıklar arasında fark vardır. Kürsü kelimesi, kürsü değildir. 

Aksine, kürsü diye adlandırdığımız şeye işaret etmektedir. Yine kapı kelimesi de kapı 

değildir. Okul kelimesi de okul değildir. Bir tarafta, dilsel ifade, bir tarafta da dış dünyada 

yer alan varlık söz konusudur. Dile ait ifadeler, dilin bir parçası, dış dünyada yer alan 

varlıklar da dünyaya ait bir parçadır. O halde, delâlet, dile ait ifadeler ile dış dünyada yer 

alan varlıklar arasında bir ilişkiden ibarettir. Dış dünyada yer alan belirli bir varlığı 

gösteren ifade,    ًتعبيراً دالا  / işaret eden tabir, İşaret eden tabirin işaret ettiği dış dünyadaki 

varlık da,  المدلول / işaret edilen, diye isimlendirilir. İşaret eden tabir ile işaret edilen şey 

arasındaki ilişki de delâlet diye isimlendirilir.28 

1.4.Zaman ve Zamanın Kısımları 

Dilbilimciler, zamanı çeşitli kısımlara ayırmışlardır. Bu kısımları zamanın kelime 

ve terim anlamını belirttikten sonra bu kısımlardan da bahsedeceğiz. Zaman kavramı ile 

morfolojik ve sentaktik zaman arasındaki fark, fiillerin geçmiş zaman, geçmiş zamandan 

önce, geçmiş zamandan sonra, mazi fiil kalıbıyla kullanılan şimdiki zaman ve diğer 

zamanlara olan delaletlerini açıkladık. 

1.4.1. Zamanın Kelime ve Terim Anlamı 

Kelime Anlamı: Leys şöyle dedi: “ zaman/ من  الز   kelimesi,  مَان  kelimesinden الز 

gelmektedir. Bu sözcüğün türediği fiil,  ًوزمانة ً   أزَمنَ الشيء   .şeklindedir  زمِن يزْمن زَمنا

ifadesi, bir şeyin üzerinden zamanın geçmesi anlamına gelmektedir.29 zaman/من   الز 

kelimesi,  “الحين  sözcüğüyle ifade edilen zamanın az ya da çok bir bölümü anlamında 

kullanılan مَان   زمان kelimesinin bir bölümü anlamına gelmektedir. Bu kelime için hem الز 

hem de زَمَن  ifadeleri kullanılmakta,  bunların çoğulu, أزَمان  ve أزَمِنَة şeklindedir.30 

İbn Manzûr, hem زمان  hem de زَمَن  ifadeleri, az ve çok vaktin ismidir. Muhkem 

adlı eserde, زمان  ve  زَمَن  ifadeleri, asır anlamına gelmektedir. Çoğulu,  ,ن, أزَمان أزَم 

                                                 
28 El-Hûlî, Muhammed Ali, İlmu’d-Delâleti (İlmu’l-Ma‘nâ), Dâru’l-Felâh Yayın ve Dağıtım, Suveylih, 

Ürdün, 2011, s. 25. 
29 Ebû Mansûr, Muhammed İbn Ahmed İbn İbn el-Ezherî el-Herevî, Tehzîbu’l-Luğa, XIII/159.  
30 İbn Fâris, Ebu’l-Huseyn, Ahmed İbn Fâris İbn Zekeriyyâ, Mu‘cemu Mekâyîsi’l-Luğa, tah. Abdusselâm 

Muhammed Hârûn, Dâru’l-Fikr, Dımaşk 1979, III/22. 
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 ifadesi, bir şeyin üzerinden zamanın geçmesi  أزَمنَ الشيء   .şeklinde gelmektedir  أزَمِنة

anlamına gelmektedir. İbnu’l-A‘râbî’den nakledildiği şekliyle, أزمن بالمكان  ifadesi, "bir 

yerde bir zaman ikâmet etti". Demektir. Şemr de, Dehr ve zaman birdir. Demiştir. Ebu’l-

Heysem, Şemr hata yapmıştır. Zaman, yaş hurma ve meyve, sıcak ve soğuğun zamanıdır 

demiştir. Sözlerine devamla, zaman iki aydan altı aya kadar olur. Demiştir. Dehr ise, 

kesintiye uğramazken zaman, yılın mevsimlerinden biri ve bir kişinin yönetimde kaldığı 

süre için kullanılır. Hz. Peygamber (S.A.V.) bir hadisinde, yaşlı bir kadına sıcak 

davranarak, bize Hz. Hatice’nin zamanlarını veriyordu demiştir. Bununla, Hz. Hatice’nin 

hayatını kastetmiştir.31 

Terim Anlamı: Zamanın çok sayıda tanımı mevcuttur. Zaman kavramıyla alakalı 

nahivciler ile dilciler arasındaki farklı düşüncelere, ayrıca zaman kavramının, filozoflar, 

mantıkçılar ve sıradan insanlar için ne ifade ettiğine değinmek istiyoruz. Ayrıca, nahvî 

zaman ile felsefî zaman arasındaki farkı tespit etmemiz gerekmektedir. 

1.4.2. Zaman Kavramı 

İnsanlar arasında zaman, gece ile gündüzün değişmesi, senelerin birbiri ardına 

gelmesi demektir. Zaman kavramı, dakika, saat, gün, ay, yıl gibi standart süre ve olaylarla 

ölçülmektedir. Müslüman filozoflar, zamanı, gece ve gündüzün hareketi olarak 

tanımlamışlardır.32 Yüce Allah, “…Ve O, geceyi dinlenme zamanı, güneşi ve ayı birer 

hesap ölçüsü kılmıştır.33 Buyurmaktadır. Mantık âlimleri de zamanı, “ Zaman, varlık 

içinde, ardışıklık ve  yarışma halinin nedenidir.” Şeklinde varlık ve yoklukla 

açıklamışlardır.34 

Dilbilimcilerin zaman kavramı hakkındaki görüşleri ve zaman kavramını 

tanımları birbirinden farklıdır. Onlara göre, dilbilisel açıdan zamanın gece ve gündüzün 

hareketleriyle, yokluk ve varoluş ile bir ilgisi yoktur. Ayrıca zaman, sayım ve ölçüme, 

algı ve duyuma bağlı olmayıp dilsel yapıya, yazılı ve sözlü cümleler ile bu cümleler içinde 

yer alan fiil kalıpları, edat, harf ve nevâsihlere dayanmaktadır. Bu dilsel zaman, bazen tek 

başına bir fiilden, bazen de tam bir cümleden anlaşılabilmektedir. 

                                                 
31 İbn Manzûr, Lisânu’l-Arab, XIII/199. 
32 Reşîd, Kemâl Abdurrahim, ez-Zemenu’n-Nahvî Fi’l-Luğati’l-Arabiyye, Dâru Âlemi’s-Sakâfe, Amman 

2008, s.12. 
33 En‘âm  96/6. 
34 Dağîm, Semih, Mevsûatu Mustalahât Sadruddîn eş-Şîrâzî, Mektebetu Lubnân, 1. Baskı, Beyrût 2004, 

I/454-455. 
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Bu nedenle, felsefik zamanın anlamının, gün ve saat gibi ölçü birimleri olarak 

kullanılan kelimelerle kullanıldığı, gramer zamanının yalnızca kullanım yoluyla işlevsel 

olduğu açıktır.35 

Ferit Aydın, “ Fiil bağlamında zaman konusu, önemli bir konudur. Fiil, 

birbirinden farklı zamansal aşamalara sahiptir. Bunun için, fiilin zaman kavramıyla olan 

ilişki çerçevesi, Arap Dili dilbilimcilerinin üç kip halinde belirledikleri çerçeveden daha 

geniştir. Belki de dilbilimcilerin amacı, zaman kavramını doğrudan ele almak değil, fiil 

için kendisini isim ve harften ayıran tanımı bulmaktır. Bu nedenle, fiilin zamanını sadece 

geçmiş, şimdiki ve gelecek zaman olarak belirlemekle yetindiler. Bazıları da fiil kiplerini 

üç zamanlı fiiller olarak adlandırdılar.36 Demektedir. 

Temmâm Hassân da, “الزمن  ile مانالز   sözcükleri arasındaki fark, en iyi şu şekilde 

açıklanabilir. الزمان  sözcüğü, saniye, dakika, saat, gece, gündüz, gün ay, yıl, yüzyıl, 

devir, çağ ve asır gibi belirli zaman ölçütleriyle ölçülen zaman miktarlarından 

matematiksel bir miktar olup, tek başına veya cümle içerisinde kullanılan kiplerin ifade 

ettiği anlamla sınırlandırılamaz. Sentaktik zamanın bağlılığı gibi, olaylara bağlanamaz. 

Çünkü sentaktik zaman, fiile ait anlamın bir parçası olarak kabul edilmektedir,37 

Demektedir". 

1.4.3. Morfolojik ve Sentaktik Zaman 

Zamanın, dilbilgisel bağlam ile morfolojik yapı aracılığıyla gerçekleştirdiği 

fonksiyon arasında farklılık mevcuttur. Bu nedenle, dilbilgisel zaman ile morfolojik 

zamanı birbirinden ayırt etmemiz gerekir. 

Morfolojik zaman : Bağımsız bir eyleme ait mutlak zamandır. Bu zaman, kipleri 

sayesinde mutlaktır. Bu zaman, “cümle bağlamından ayrı olarak tek başına fiil kipinin 

işlevidir.”38 Dilbilgisel zaman ise, mutlak değildir. Çünkü ancak, cümle bağlamı 

içerisinde mevcut olup bağlamından bağımsız olamamaktadır. Bu zaman türü, “Fiilin, 

mastar ve fiil isimleri gibi diğer kelime türleri aracılığıyla yerine getirdiği bir 

                                                 
35 Reşîd, Kemâl Abdurrahim, ez-Zemenu’n-Nahvî Fi’l-Luğati’l-Arabiyye, Dâru Âlemi’s-Sakâfe, Amman 

2008, s.13. 
27 Ferit Aydın, Arap Dilinde Zamanlar, Anber Yayınevi, İstanbul 1997, s.2. 
28 Hassân, Temmâm, el-Luğatu’l-Arabiyyetu Ma‘nâhâ ve Mebnâhâ, s.242. 
29 Hassân, s.240. 
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fonksiyondur.”39 Örneğin,  َفعَلََ فعَ لَ, فعَِل  vb. fiiller, geçmiş zamanda gerçekleşen bir olayı 

ifade etmektedirler. 

Ancak, ل  أفعلَفعَ نفعِل  ويفعلَ  وت   kipindeki fiiller, olayın şimdiki ve gelecek zaman 

içerisinde gerçekleşmesini ifade etmektedir. Bu kiplerden her biri, cümle bağlamı 

içerisinde başka bir belirtiye ihtiyaç duymadan kendi zamansal anlamına mutlak bir 

şekilde delalet etmektedir. İşte morfolojik zamanla kastedilen şey de budur. Dilbilgisel 

zamana baktığımızda ise bu zamanın, cümle bağlamı içerisinde, zamanın anlamını taşıyan 

fiil ve diğer kelime türlerinin yerine getirdiği bir fonksiyon olduğunu görmekteyiz.40 

1.4.4. Fiillerin Zamana Delâleti 

Çağdaş dilbilimciler, zamanı geçmiş, şimdiki ve gelecek zaman şeklinde  3 (üç) 

kısma ayıran ilk dilbilimcilerden farklı olarak, zamanı 7 (yedi) kısma ayırmaktadırlar. 

Çağdaş dilbilimcilerin taksimi, dilbilimsel bağlamda Arapçadaki kip ve yapıların 

zamansal delaleti üzerine yapılan çalışmalara dayanmaktadır. Bu yedi kısım zaman şu 

şekildedir. 

 Geçmiş zamandan önceki zaman. 

 Geçmiş zamandan sonraki zaman. 

 Gelecek zamandan önceki zaman. 

 Gelecek zamandan sonraki zaman. 

 Geçmiş zaman. 

 Şimdiki zaman. 

 Gelecek zaman. 

 Geçmiş zamandan önceki zaman 

Dilbilimciler, mazi fiil kipinin, kendini mazi fiil kipindeki bir fiilin takip ettiği  

 edatından önce mazi fiil kipi geçerse geçmiş zamandan önceki zamana delalet  حتى

edebileceğini belirtmektedirler. Bu duruma örnek,   بت رسل من قبلك فصبروا على ولقد ك ذِّ

بوا وأ وذوا حتى أتاهم نصرنا  Andolsun ki senden önceki peygamberler de /  ما ك ذِّ

                                                 
39 Hassân, s.240. 
40 Hassân, Temmâm, el-Luğatu’l-Arabiyyetu Ma‘nâhâ ve Mebnêhê, s.241. 
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yalanlanmıştı. Fakat onlar, yalancılıkla itham edilmelerine ve eziyete uğramalarına 

rağmen sabrettiler; sonunda yardımımız onlara yetişti.41 Ayetinde mevcuttur. 

Yalanlayanların peygamberlere yaptıkları eziyetler, Allah’ın geçmişte onlara yapmış 

olduğu yardım ulaşmadan önce gerçekleşmiştir.42 

 Geçmiş Zaman 

Dilbilimciler, geçmişte başlamış ve geçmişte bitmiş bir olaya delalet etmesi gibi, 

mazi fiil kipinin bazen geçmiş zamana delalet ettiğini belirtmektedirler. Buna örnek 

olarak, وطفقا يخصفان عليهما من ورق الجنة  / Ve cennet yapraklarından üzerlerini örtmeye 

başladılar.43 Örtme eylemi (üzerlerine yaprak yapıştırma) geçmiş zaman içerisinde 

başladı ve yine geçmiş zaman içerisinde sona erdi.44 

 Geçmiş Zamandan Sonraki Zaman 

Dilbilimciler, mazi fiil kipinin bazen geçmiş zamandan sonraki zamana delalet 

edebileceğini belirtmektedir. Örneğin, فَتوَلىّ فرعون فجََمَع كيدهَ  ثم أتى / Bunun üzerine 

Firavun dönüp gitti. Bütün hilesini topladıktan sonra geri geldi.45 Ayetinde mazi fiil kipi, 

geçmiş zamandan sonraki zamana delalet etmektedir. Yüce Allah’ın  ثم أتى  /sonra geri 

geldi.” Sözündeki gelmek eylemi, Firavun’un, dönüp gittikten ve bütün hilesini 

topladıktan sonra gerçekleşmiştir.46 

 Şimdiki Zaman 

Dilbilimciler, mazi kipinin bazen, mazi, muzari, emir ve ism-i fâil kalıbıyla, 

şimdiki zamana delalet edebilmektedir. Bunlardan sadece bir örnekle yetinilmiştir. Mazi 

kalıbı, sabit gerçeklere benzeyen bir zaman aralığında geçerse, bu durumda, şimdiki 

zamana delalet eder. إنما صنعوا كيد ساحر ولا يفلح الساحر حيث أتى / Yaptıkları sadece 

                                                 
41 En‘âm  6/34. 
42 El-Vezîr, Muhammed Receb, Makale:Mecelletu ulûmi’l-Luğati’l-Arabiyyeti, Dirâsât İlmiyye Muhkeme, 

Dâru Ğarîb basım ve yayınevi, Kahire t..y. s.43. 
43 A‘râf  7/22. 
44 El-Vezîr, Muhammed Receb, Makale:Mecelletu ulûmi’l-Luğati’l-Arabiyyeti, Dirâsât İlmiyye Muhkeme, 

s.40. 
45 Tâhâ 20/60. 
46 İbrâhîm Enîs, Min Esrâri’l-Luğa, Mektebetu Angelo el-Mısriyye, 6. Baskı, Kahire 1978, s.174. 
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sihirbaz hilesidir. Nerede olursa olsun, sihirbaz aslâ iflâh olmaz.47 Ayetinde geçen أتى  

fiili, sâbit gerçeklere benzeyen devam eden şimdiki zamana delalet etmektedir.48 

 Gelecek Zamandan Önceki zaman 

Prof. Hâmid Abdulkâdir, bu zamana,  “İstikbâlî geçmiş zaman”  adını vermekte 

ve şöyle demektedir: “Mazi çeşitlerinin beşincisi olan İstikbâlî geçmiş zaman, az 

kullanılmaktadır. Bu zaman çeşidinin Kur’ân-ı Kerim’de örneği yoktur. Bununla birlikte, 

birinin diğerinden önce meydana geleceğini tahmin ettiğimiz iki olayı ifade etmek 

istediğimiz zaman ona ihtiyaç duyarız. Örneğin, saat dokuz olduğunda kutlama sona 

erecektir. Dememiz gibi. İstikbâlî geçmiş zaman, iki öğeden oluşur. Bunlardan birincisi, 

muzari formdaki keynûnet fiili, ikincisi de, fiilin gerçekleşmesine delalet eden ifade 

edilmesi amaçlanan  mazi formdaki bir fiildir. Her iki fiilin sayı, cinsiyet ve çeşit 

açısından birbirine uygun olması gerekmektedir.49 

 Gelecek Zaman 

Mazi formdaki fiil kipi, kasem cevabı cümlesinde, gelecek zamana delalet eder. 

el-Vâkıdî’nin, Bedir savaşına gitmek üzere hazırlanmakta olan Kureyşliler hakkında 

söylediği şu sözü bu duruma örnektir: “Kureyşliler, Ebû Leheb’in yanına giderek ona 

şöyle dediler: ‘Sen ki, Kureyş’in efendilerinden birisin. Ve sen savaşa katılmayacak 

olursan, sana kavminin dışındakiler itibâr gösterir. Çık veya başka birini gönder. 

Dediklerinde o da: Lât ve Uzzâ’ya yemin olsun ki, çıkmayacağım da yerime kimseyi de 

göndermeyeceğim deyince, Ebû Cehil gelip: Ey Ebû Utbe, Allah’a yemin olsun ki, biz 

ancak senin ve senin atalarının dinini korumak için savaşa gitmekteyiz dedi.”50 

 Çıkmayız. İfadesindeki mazi fiil formu, kasem cevabı olan/ ما خرجنا 

cümlede gelecek zamana delalet etmektedir. Kureyşliler, o zamanlar, savaşa gitmek için 

daha hazırlık yapmamıstı 

 

. 

                                                 
47 Tâhâ 20/69. 
48 İbrâhîm Enîs, Min Esrâri’l-Luğa, s.174. 
49 Hâmid Abdulkâdir, Makale: Me‘âni’l-Mâzi ve’l-Muzâri‘i fi’l-Kur’âni’l-Kerîm, Mecme‘u’l-Luğati’l- 

‘Arabiyye dergisi, Tahrîr Matbaası, Kahire 1958, sayı: X/70. 
50 El-Vâkıdî, Muhammed İbn Ömer İbn Vâkıd es-Sehmî, el-Meğâzî, tah. Marsden Jones, Âlemu’l-Kutub, 

Beyrut 1984, I/33. 
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 Gelecek Zamandan Sonraki Zaman 

Gelecek zamandan sonraki zamana hem mazi hem de muzari formdaki fiiller, 

çeşitli durumlarda delalet etmektedir. Bunlardan bazıları şunlardır: Kıyamet günüyle ilgili 

olayların anlatıldığı cümle içerisinde, şimdiki zamanın hikayesi anlatıldığında ve لمّا 

edatının cevap cümlesinde bulunursa. Bunun örneği,   وقال الشيطان لمّا قضي الأمر إن الله

أخلفتكموعدكم وعد الحق ووعدتكم ف  / İş bitirilince şeytan da diyecek ki: "Şüphesiz Allah, size 

gerçek olanı söz verdi. Ben de size söz verdim ama yalancı çıktım.51 Ayetinde geçen  لمّا

 ibaresi, iş bitirilince yani kıyamet günündeki hesap bitirilince anlamına  قضي الأمر

gelmektedir.52 

Ayette geçen قال الشيطان  ibaresindeki mazi fiil, yine ayette yer alan ve  لمّا  

zarfından sonra gelen قضي  fiiliyle kastedilen ve kıyamet gününde gerçekleşecek olan 

olaylardan bahseden durum bağlamında gelecek zamandan sonraki zamana delalet 

etmektedir. 53 

1.5. Nâsih Fiiller 

Nesih, bir şeyin iptal edilip yerine başka bir şeyin ikâme edilmesi demektir. Bir 

şeyi başka bir şeyle nesh etti, nesh ediyor şeklinde kullanılmaktadır. Ayrıca,  انتسخه  

kalıbında da bir şeyi başka bir şeyle yok etti anlamında kullanılmaktadır. Bir şeyin başka 

bir şeyi nesh etmesi demek, onu yok edip yerine geçmesi demektir. El-Leys: “Nesih, 

önceden kendisiyle amel edilen bir şeyin yok edilip daha sonra bunun yerine başka bir 

şeyi koymaktır.” Demektedir. Araplar,  َخَتهْ  نسخت الشمس  الظل  وانتس   güneş, gölgeyi nesh 

etti. Yani yok etti. Derler. Bu da, güneş gölgeyi götürüp, gölgenin yerine geçti. Anlamına 

gelmektedir. Rüzgar, yurdun eserlerini nesh etti. Yani değiştirdi.54 Neshin terim anlamı, 

mübteda ve haberin hükmünü değiştirmektir. Neshediciler, mübteda ve haberden oluşan 

isim cümlesinin başına gelip cümlenin hükmünü nesh eder. Yani değiştirir. İsim 

cümlesinde amel eder. Neshedicifiilerden  bazıları, mübtedâyı ref‘, haberi de nasip eder. 

Bu neshediciler de كان  fiili ve benzerleridir. Bazı neshediciler de mübteda ve haberi 

                                                 
51 İbrahim 14/22. 
52 Zemahşerî, el-Keşşâf  ‘an Hakâiki Ğavâmizi’t-Tenzîl, II/550. 
53 el-Vezîr, Mahmud Receb İbn Amr İbn Vâkıd es-Sehmî, el-Meğâzî, tah. Marsden Jones, âlemu’l-Kutub, 

Beyrut 1984, I/33. 
54 İbn Manzûr, Lisânu’l-Arab, III/61. 
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kendisinin mef‘ulu olmaları noktasından yola çıkarak nasb ederler. Bunlar da    ظن  fiili 

ve benzerleridir.55 

1.5.1. Nâkıs Fiiller 

Her fiilin, eylemini gerçekleştiren bir fâilinin olduğu bilinmektedir. Ancak, fiil 

herhangi bir oluş bildirmez ve onu yerine getirecek ve yapacak herhangi bir fâile bağlı 

değilse, bu fiile nâkıs fiil adı verilmektedir. كان  ve benzerleri, nâsih ve nâkıs fiiller olarak 

kabul edilir. Çünkü bu fiiller, fâilsizdirler. Nâkıs fiiller,  ,أضحى, أصبح,  كان, ظل, بات

 .fiilleridir أمسى, صار, ليس, زال, برح, فتىء, انفك, دام

 nin ليس  ve benzerlerinin tümü, ittifakla fiildirler. Cumhur alimler  كان hariç  ليس

fiil olduğu görüşündedirler. El-Fârisî ile Ebûbekr İbn Şakîr ise, ليس  nin harf olduğunu 

ileri sürmüşlerdir. Bu görüşleri içinde, şu iki delili göstermişlerdir: 

Birinci delil: ليس sözcüğü, iki yönden harfe benzemektedir. Benzeme yönünün 

birincisi, ليس  sözcüğünün, harfin delalet ettiği manaya delalet etmesidir. Bu husus, ليس  

sözcüğü, ما  vb. olumsuzluk harflerinin delalet etmiş olduğu olumsuzluğa delalet etmesi 

şeklindedir. Benzeme yönünün ikincisi de, harfin câmid olup  çekimlenmemesi gibi, ليس  

sözcüğü de câmid olup  çekimlenememektedir. 

İkinci delil: ليس  sözcüğü, genel olarak fiillerin sahip olduğu özelliklerden farklı 

özelliklere sahiptir. Bunun açıklaması, genel olarak fiiller, değişik kiplere göre daima, 

olay ve zamana delalet etmek için mastardan türetilmektedirler. Bu sözcük ise, esas 

itibariyle, olaya delalet etmemektedir. Zamana delalet etme şekli ise, tüm fiillerin delalet 

etme şeklinden farklıdır. Tüm mazi fiiller, bitmiş olan zamana delalet ederken bu sözcük, 

haberinin şimdiki zamanda delalet ettiği olayın olumsuzluğuna delalet etmektedir. 

el-Fârisî ile Ebûbekr İbn Şakîr’in, ‘çünkü  ليس  sözcüğü, fiilin alametlerini kabul 

etmektedir.’  sözlerine gelince, sakin olan müenneslik te’sinin ليس  sözcüğüne bitiştiğini 

görmüyor musun?  Örneğin ليستْ هند مفلحة  / Hind başarılı değildir. Denilir. Yine Fâilin 

te’si de ona bitişmektedir. Örneğin, لستَ، لستم ،  denilmektedir.56  لست 

                                                 
55 İbn Hişâm, Cemâludddîn Abdullah, Şerhu Katri’n-Nedâ ve Belli’s-Sadâ, tah. Yûsuf el-Buka‘î, Dâru’l-

Fikr, Beyrût 2008, s.167. 
56 İbn Akîl, Şerhi İbni Akîl, I/262-263. 
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Bu fiiller, çekim açısından üç kısma ayrılmaktadır: 

1. Asıl itibarıyla çekimi yapılamayan, sadece mazi fiil çekimi 

yapılan fiiller: Bunlar da  ليسve  دام   fiilleridir. Bu iki fiilden دام  fiilinden 

türetilmiş olan  يدوم، دم، دائم، دوام  sözcüükleri,sadece  tek bir  fâili ref‘ eden 

tam fiil olan دام  fiiline aittir. Burada bahsedilen fiil ise ismi ref‘, haberi nasb 

eden nâkıs دام  fiilidir.   

2. Eksik çekimi yapılan fiillerdir: Bu fiillerin de mazi, muzari ve 

ism-i fâilleri kullanılmaktadır. Bu fiiller de  زال، وفتئ، وبرح، وانفك  

fiilleridir. 

3. Tam çekimi yapılan fiiller: Bu fiillerin, mazi, muzari ve emir 

çekimleri yapılabilmektedir. Bu fiillerden, mastar ve ism-i fâil gelmektedir. 

Bunlar  da كان, ظل, بات, أضحى, أصبح, أمسى, صار  fiileridir.57  

 ve Benzeri Fiillerin Tam ve Nâkıs Şekilleri  كان .1.5.1.1

Bu fiiller, tam ve eksik olma bakımından ikiye ayrılır. Bunlardan birincisi, hem 

tam hem de nâkıs olanlar, ikincisi de, sadece nâkıs olan fiillerdir. Tam fiil ile merfû‘uyla 

yetinen fiil, nâkıs fiil ile de, merfû‘uyla yetinmeyip merfû‘uyla birlikte bir mansûba 

ihtiyaç duyan fiil kast edilmektedir. Örneğin, أصبح  fiili,  كان  fiilinin benzerlerindendir. 

Bu fiil,  ‘  ً  fiili, herhangi  أصبح Kum, çamur oldu.’ Cümlesinde yer alan/  أصبحَ الرمل  طينا

bir olaya delalet etmemekte bilakis sabah vaktine delalet etmektedir. Görüldüğü gibi bu 

fiil nâkıs bir fiil olup, ‘kum sabah vaktinde çamur oldu.’ Anlamına gelmektedir. Ancak, 

tam fiil olsaydı, bir fâile ihtiyaç duyardı.  ًبعد أن نمت جيدا ً  İyi bir uyku/  أصبح ت نشيطا

uyuduktan sonra, dinçleştim. Cümlesi, sabahleyin dinç olarak uyandım. Anlamına 

gelmektedir. Bir başka örnek verilecek olursa, عتَ الغيوم فكان المطر  bulutlar toplandı/  تجم 

ve yağmur yağdı. Cümlesindeki كان  fiili, yağmur hâsıl oldu veya meydana geldi. 

Anlamını vermektedir. Yani كان  fiili, herhangi bir olaya delalet ettiği için tam fiildir. 

Çünkü bu fiil, fâil almıştır ve nâkıs fiil değildir. 

                                                 
57 İbn Akîl, Şerhi İbni Akîl, I/268-269. 
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 ise, sadece nâkıs  ليس .dışındaki tüm bu fiiller, tam fiil olarak kullanılabilirler  ليس

olarak kullanılabilir.  Muzarisi, يزول  şeklinde gelen  زال  fiili, tam fiildir. Örneğin,   زالت

 şeklinde gelen fiil olarak  يزال   fiilini, muzarisi  زال“ ,güneş battı.58 İbn Hişâm /  الشمس

sınırladım. Bunu yapmamın nedeni, muzarisi    يزَِيل  şeklinde gelen زال  fiiliyle karışmasını 

engellemektir. Çünkü bu fiil, bir nesne alan geçişli ve tam bir fiil olup ‘ayırmak’ anlamına 

gelmektedir.  َزِلْ ضَأنْكََ عَنْ مَعْزِك  / koyunlarını, keçilerinden ayır. Cümlesindeki fiil buna 

örnektir. Bu fiilin mastarı   يْل  ,kelimesidir. Ayrıca bunu yapmamın bir diğer nedeni  الز 

muzarisi    ول  ,fiiliyle karışmasını engellemektir. Çünkü bu fiil  زال şeklinde gelen  يزَ 

geçişsiz ve tam bir fiil olup ‘yerinden ayrılmak’ anlamına gelmektedir. Bu fiilin örneği 

ولاَ وَلئَِنْ زَالتَاَإن  اَللَّ ي مْسِك  الس مَواتِ وَالأرْضَ أن تَ  ز    / Şüphesiz Allah, gökleri ve yeri, yok olup 

gitmesinler diye (kurduğu düzende) tutuyor. Andolsun, eğer onlar (yörüngelerinden 

sapıp) yok olur giderlerse,…59  ayetinde geçmektedir. Fiilin mastarı,   وَال  şeklindedir.60  الز 

Tam fiile örnek olarak,    وَإِنْ كَانَ ذ و ع سْرَة  فَنظَِرَةٌ إلَِى مَيْسَرَة  / Eğer borçlu darlık 

içindeyse, ona eli genişleyinceye kadar mühlet verin.61   خَالِدِينَ فِيهَا مَا داَمَتِ الس مَاوَات

فسَ بْحَانَ    Onlar, gökler ve yerler durdukça orada ebedî olarak kalacaklardır.62 /   وَالأرَْض  

ونَ   ,Öyle ise akşama girdiğinizde, sabaha kavuştuğunuzda /  اللهِ حِينَ ت مْس ونَ وَحِينَ ت صْبحِ 

Allah'ı tespih edin.63 Ayetlerinde geçen fiiller verilebilir.64 

 ve Benzeri Fiillerin Anlamları  كان .1.5.1.2

Nâsih veya nâkıs fiillerin her birinin ifade ve delalet ettiği bir anlamı vardır. Bu 

anlamlar, şu şekildedir: 

/ ,Fiili: Müsnedün ileyhin müsnedle nitelenmesine delalet etmektedir. Bu كان  كانَ  

 Adam fakir idi.”  Örneğinde olduğu gibi ya sürekli olarak kopuk olan mazi“ / الرجل  فقيراً 

fiil, ya da  / ً   Allah, hakkıyla bilendir, hüküm ve hikmet sahibidir.”65“ / وكان الله عليماً حكيما

                                                 
58 İbn Akîl, Şerhi İbni Akîl, I/279. 
59 Fâtır 35/41. 
60 Ebû Muhammed,  Abdullah Cemâluddîn İbn Yûsuf İbn Ahmed İbn Abdullah İbn Hişâm el-Ensârî, 

Avzahu’l-Mesâlik İle Elfiyeti İbni Mâlik, Dâru’l-Cîl, 5. Baskı, Beyrut 1979, I/237. 
61 Bakara  2/280. 
62 Hûd  11/107. 
63 Rûm  30/17. 
64 İbn Hişâm el-Ensârî, Avzahu’l-Mesâlik İle Elfiyeti İbni Mâlik, I/279. 
65 Nisâ 4/17. 
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Ayetinde olduğu gibi sürekli olarak devam eden mazi fiil yoluyla olur. Yani, Allah, 

önceden de alîm ve hakîm idi. Şimdi de hakîm ve alimdir. Yine, / انت أمي حنونةك  / “Annem 

şefkatliydi.” Örneğinde, şefkatli idi ve hala da şefkatlidir. Anlamı mevcuttur. Bazen de 

 Fiili, devam eden geçmişe delalet eder. Bu durumda fiil cümleye, ‘bir defa işledi ve كان

şu an işlemeye devam ediyor.’ Anlamımı katmaktadır. Örneği n, / كان خالد يقوم الليل   / 

“Halit gece namazı kılıyor idi.” İle / وكان يأمر أهله بالصلًة والزكاة   / “Ailesine namaz ve 

zekâtı emrederdi.”66 Bazen de كان  fiili, صار  fiiliyle aynı anlamda kullanılır. / ِوَف تحَِت 

 Gök açılır ve kapı kapı olur. Dağlar“ /  الْجِبَال  فكََانتَْ سَرَاباًالس مَاء  فكََانتَْ أبَْوَاباً وَس يرَِّتِ 

yürütülür, serap hâline gelir.”67 Ayetleri ile / ً  Adam doğru“ / صدقَ الرجل فكان راضيا

söyledi ve memnun oldu.” Yani o zaman memnun oldu ve memnun olarak kaldı. 

 ,Fiili: Bu fiil, bir halden başka bir hale intikal etmeye delalet eder. Örneğin صار

/   ً صارَ الرمل  طينا / “Kum, çamur haline geldi.”, /   ً صار سعيد غنيا / “Sait, zengin oldu.” 

 Fiili: Hakkında yargı belirtilen kişi ve nesnelere ait eylemin gündüz vakti ظلْ 

gölgenin belirdiği vakitte meydana geldiğini belirtir. Örneğin, kardeşim gündüz vakti 

faaliyette bulunursa,  / ظل  أخي يعمل كذا  / “Kardeşim, şöyle yapmaya devam etti.” Denilir. 

Ayrıca, fiilinin صار  anlamını da belirtir. Örneğin,  / رَ أحََد ه مْ بِالْأ نْثىَ ظَل  وَجْه    سْوَدًّا وَإذِاَ ب شِّ ه  م 

 Onlardan biri, kız ile müjdelendiği zaman içi öfke ile dolarak yüzü simsiyah“ /وَه وَ كَظِيمٌ 

kesilir!”68 Bu ayette, söz konusu olan kişi müjdelendiği zaman, ayette belirtilen şekle 

dönüşür.  Bir başka örnek de /   ً ظل  الرجل  بشوشا / “Adam, güleryüzlü oldu.” Cümlesidir. 

 Fiili: Hakkında yargı belirtilen kişi ve nesnelere ait eylemin gece vakti بات

meydana geldiğini belirtir. Örneğin,  /   ً بات الحارس يقظا / “Bekçi geceyi uykusuz geçirdi.”  

 Fiili: Hakkında yargı belirtilen kişi ve nesnelere ait eylemin sabah vakti أصبح

meydana geldiğini belirtir. Örneğin,  /   ً أصبح الولد نشيطا / “Çocuk sabah vaktine dinç olarak 

girdi.” Bazen de sabah vaktine işaret etmeksizin, كان  veya صار fiilleriyle aynı anlamda 

kullanılır. Örneğin, /   ً أصبح أخوك عظيما  /  “Kardeşin önemli biri haline geldi.” Bu cümlede 

 .fiiliyle aynı anlamda kullanılmıştır صار ,fiili, sabah vaktine işaret etmeksizin  أصبح

                                                 
66 Meryem 19/55. 
67 Nebe 78/19-20. 
68 Nahl 16/58. 
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 Fiili: Hakkında yargı belirtilen kişi ve nesnelere ait eylemin duha vakti أضحى

meydana geldiğini belirtir. Örneğin, “Kardeşin, duha vaktine sevinçli bir halde girdi.” 

İbni Zeydûn’un şu sözünde olduğu gibi, bazen صار  fiiliyle aynı anlamda 

kullanılmaktadır. 

ْ/بديلًً من تدانينا  يأضحى التنائ /      “Uzaklaşma, yakınlaşmamızın alternatifi haline 

geldi.”   

/ وناب عن طيب لقيانا تجافينا   /         “Sevgisizlik, tatlı buluşmamızın yerini aldı.” 

 Fiili: Hakkında yargı belirtilen kişi ve nesnelere ait eylemin akşam vakti أمسى

meydana geldiğini belirtir. Örneğin, “İşçi, akşam vaktine yorgun bir halde girdi.” 

/  ,Şimdiki zaman içinde olumsuzluk belirtir. Örneğin : ليس ليسَ محمدٌ حاضراً   / 

“Muhammed hazır değildir.”  Bu cümlede, Muhammed’in şu an gelişi olumsuz 

kılınmıştır. Ancak  َليس  sözcüğü, geçmiş veya gelecek ifade eden bir kayıtla 

kayıtlandığında, kayıtlandığı şeye göre anlam alır. Örneğin, / لي مسافراً أمس أو غداً ليس ع   

/  “Ali dün ya da yarın yolcu değildir.”  

 fiilleri, fiilin konuşma vaktine kadar devam edişini ”ما برح، ما فتئ، ما انفكّ   : ماْزال

belirtir. Örneğin, /   ً ما زال زيدٌ منطلقا / “Zeyd hâlâ sevinçlidir.”  Yani, Zeyd, konuşma 

vaktine kadar sevinçli olmaya devam etmektedir.69  

1.5.2. Mukârebe Recâ ve Şürû‘ Fiilleri (كاد ve Benzerleri) 

Nâkıs fiillerden bazıları, كاد ve benzerleridir. Bu fiiller, amel etme bakımından كان  

ve benzerleri gibidir. Ancak, bu fiiller, كان  ve benzerlerinden, haberlerinin müfred bir 

isim gelememesi bakımından ayrılmaktadırlar. Haberlerinin fiil cümlesi olması 

gerekmektedir. Bu cümlenin başında  أن edatı, olabilir de olmayadabilir.  كاد ve benzerleri, 

mukârebe (yaklaşma), recâ (umma) ve şürû‘ (başlama) fiilleri olmak üzere üç kısma 

ayrılır. 

                                                 
69 Es-Sâmirâî, Muhammed Fâzıl, en-Nahvu’l-Arabî Ahkâm ve Me‘âni, Dâru İbn Kesîr, 1. Baskı, Dımaşk 

2014, I/212-214. 
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1.5.2.1. Mukârebe (yaklaşma) Fiilleri 

Haberin ortaya çıkışının yakın olduğunu gösteren fiillerdir. Bunlar,   ،ب كاد، كر 

 edatının gelip gelmemesi câizdir. Ancak أن fiilleridir. Bu fiillerinin başına أوشك

çoğunlukla, كاد fiiline ait haberin başına  ْأن edatı gelmektedir. Buna örnek olarak,  / كادَ  

/ ,”.Neredeyse gerçek ortaya çıkacak “  / الحقُّ يظهر   كادَ الحقُّ أن يظهرَ    /  “Neredeyse gerçek 

ortaya çıkacak.”,  / أوشكَت الشمس  أن تغيبَ.  /   “Güneş, batmak üzeredir.” 

1.5.2.2. Recâ (umma) Fiilleri 

Haberin gerçekleşmesinin umulduğunu gösteren fiillerdir. Bunlar,  ،عسى، حرى

 fiilinden önce  عسى  fiilleridir. Bu fiillerin üçü de aynı anlamdadır. Bunlardan  واخْلَوْلقَ

 edatının أن ,fiilllerinden önce ise  اخلولق  ve  حرى .edatının gelip gelmemesi câizdir أن

gelmesi zorunludur. Örneğin, / عسى الأشجار تخضر     /  “Umarım ağaçlar yeşillenmiştir.”  

/   ، حرى الحوادث  أن تقل  /  “Umarım kazalar azalır.”  / اخلولق المسلمون أن يتحّدوا   /  “Umarım 

Müslümanlar birleşirler.”70 

1.5.2.3. Şurû‘ (başlama) Fiilleri 

Haberinde yer alan fiilin başlamış olduğunu  belirtir. Bu fiillerin sayısı çok olup  

 fiiiliyle aynı anlamı taşıyan her fiil bu fiillerle birlikte değerlendirilebilir. Bu fiiller  شرَع

şunlardır: ve  هَلْهَل  ، بدأ، ابتدأ، جعل، علق  ,Bu fiillere ait haberin .  شرع، أنشأ، طفق، أخذ، هب 

başında  أن  edatı olmayan bir fiil cümlesi olması şarttır. Örneğin, / شرعت الأمواج  تتلًطم    /  

“Dalgalar, çarpışmaya başladı.”,  /  بدأَ المطر  يزداد /  “Yağmur, gittikçe artmaya başladı.”, 

,Rüzgar şiddetlenmeye başladı.” Bu bölümde yer alan fiillerden“  /هب ت الريح تشتدُّ / أوشك   

ve كاد fiilleri dışında kalan fiillerin çekimi yapılmamaktadır. Söz konusu olan bu iki fiilin 

muzari çekimi ve ism-i fâillleri mevcut olup bunlar mazi fiil gibi amel ederler. Örneğin,  

/ يكاد الاقتصاد أن ينتعش   /  “Ekonomi canlanmak üzere.”,  / الأرض موشكة أن تخصبَ   /  

“Toprak, ürün vermek üzere.”71 

                                                 
70 Muğâlese, Mahmûd, en-Nahvu’ş-Şâfî, Müessesetü’r-Risâle, Beyrut, s.219-220. 
71 Muğâlese, Mahmûd, en-Nahvu’ş-Şâfî, s.223-224. 
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 ve Benzerleri ظن .1.5.3

Başlama için kullanılan nâkıs fiillerden bazıları, ظن  ve benzerleridir. Bu fiiller, 

şunlardır:   , , هَبْ حَجا, جَعلََ  حَسِبَ, زَعَمَ ,عد ,رأى, عَلِمَ, وَجَدَ, درى, تعَلَ مْ, خَالَ, ظَن   örneğin, / 

 ”.Zeyd’in, senin kardeşin olduğunu öğrendim“  /عَلمت  زيداً أخاك

Bu fiiller, kulûb ve tahvîl fiilleri şeklinde iki kısma ayrılır.  

1. Kulûb fiilleri: Bu fiiller, kendi aralarında ikiye ayrılır. birinci kısım fiiller, 

yakîn (kesinlik) ifade ederler. Bunlar,    رأى, علم, وجد, درىve  تعلم   fiilleridir. İkinci kısım 

fiiller, tercih ifade ederler. Bunlar da, خال, ظن, حسب, زعم, ترك, حجا, جعل, هب  fiilleridir.  

2. Tahvîl Fiilleri: Bu fiiller de   َبَ, تخَِذَ, ترك, رَد  صَي رَ, جعل, وَهve  َات خَذ  fiilleridir. 

Örneğin,  / ًًوَات خَذَ الله  إِبْرَاهِيمَ خَلِيل /  “Allah, İbrahim'i dost edindi.”72 , / ً   /صي رت  الطينَ خزفا

“Çamuru, seramiğe dönüştürdüm.” 

1.5.3.1 Mutasarrıf  ve Mutasarrıf Olmayan Fiiller 

Mutasarrıf (çekimi yapılabilen) fiiller,   ْهَبve  ْتعَلَ م  fiilleri dışındakilerdir. Bunların 

/   ً ظننت زيداً قائما /  “Zeyd’i ayakta zannettim.” Örneğinde olduğu gibi, mazi şekilleri 

kullanılır. Bunun yanında  /   ً أظن زيداً قائما /  “Zeyd’i ayakta zannediyorum.” Örneğinde 

olduğu gibi, muzari şekilleri ile,  /   ً ظ ن  زيداً قائما /  “Zeyd’i ayakta zannet!” Örneğinde 

olduğu gibi emir şekilleri de kullanılmaktadır. Ayrıca, /   ً أنا ظانٌّ زيداً قائما  /  “Ben, Zeyd’i 

ayakta zannediyorum.” Örneğinde olduğu gibi ism-i fâil şekilleri ve /   ً زيد مظنونٌ أبوه  قائما /  

“Zeyd, babası ayakta zannedilendir.” Örneğinde olduğu gibi ism-i mef‘ûl şekilleri de 

kullanılmaktadır. Cümlede geçen Zeyd’in babası ilk mef‘ûldür ama, fâilin konumunda 

yer aldığı için ref‘ edilmiştir.  ً /  ,kelimesi de ikinci mef‘ûldür.  Yine  قائما عجبت  من ظنكِّ  

 ً  Zeyd’in ayakta olduğunu zannetmene şaşırdım.” Örneğinde olduğu gibi bu“   /زيداً قائما

fiillerin mastarları da  kullanılmaktadır. Mutasarrıf olmayan fiiller,  ْهَبve  ْتعَلَ م  fiilleridir. 

Bunlardan, تعلم fiili,  ْلمَاِع   anlamında kullanılmakta ve şâirin şu sözlerinde yer aldığı gibi 

sadece emir kipi kullanılmaktadır.73 

/ ها   تعَلَ مْ شِفاءَ النفسِ قهَْرَ عَد وِّ /  “Bil ki, nefsin şifâsı düşmanını yenmektedir.” 

                                                 
72 Nisâ  4/125. 
73 Ziyâd İbn Seyyâr İbn Amr İbn Câbir. 



27 

 

/ فَبالِغْ بلِ طْف  في التحَّيُّلِ والمَكرِ   /  “Nazikçe bol bol hile ve kurnazlık yapmaya devam 

et!”74 

1.6. Malûm ve Meçhûl Fiiller 

Bir cümlede, / قرأَ الطالب  الدرسَ   /  “Öğrenci, dersi okudu.”, / يقرأ سعيدٌ الدرسَ   /  

“Said, dersi okuyor.” Cümlelerinde olduğu gibi fiilin fâili (özne) zikredilirse, fiil malum 

olur. Bununla birlikte, / ق رِئ الدرس     /  “ders okundu.”, /  سي قرأ  الدرس/  “ders okunacak.” 

Cümlelerinde olduğu gibi fiilin fâili (özne) zikredilmezse, fiil, meçhûl fiil, fiilden sonra 

gelen merfû‘ da nâibu’l-fâil diye adlandırılır. Yukarıdaki örneklerde geçen nâibu’l-fâilller 

aslında mef‘ûlün bihdir. Fâil düşürülüp fiil kendisine isnâd edilmiştir. O halde fiil, fâili 

bakımından malum ve meçhul olmak üzere ikiye ayrılır. Malum fiil, cümlede fâili 

zikredilen, meçhul fiil ise cümlede fâili zikredilmeyen fiildir. Fiilin meçhul siğâya binâ 

edilmesi, hem mazi hem de muzari fiil için geçerlidir. Emir fiilin ise, meçhulü 

yapılmamaktadır.  Ne var ki, fiilin meçhule binâ edilmesi sırasında fiilin harekeleri 

mutlaka değişmektedir. 

Fiilin meçhule binâ edilmesi boşuna değildir. Fiil şu amaçlarla meçhule binâ 

edilir: Duyan kişinin zekasına dayanarak îcâz için, fiilin meçhul olduğu bilindiği için, 

fiilin kim tarafından işlendiği bilinmediği için, fiili işleyen kişinin hakkını gözetmek için, 

fiili işleyen kişiden korkulduğu için, fiili işleyen kişiyi tahkir etmek için; bu durumda kişi 

dilini ondan korumuş olmaktadır. Fiili işleyen kişiyi yüceltmek ve onurlandırmak için; 

bu durumda kişi zikredilmeyerek onurlandırılmış olmaktadır. Fiili işleyen kişiye işlemiş 

olduğu fiil yakışmıyorsa ve fiili duyan kişiden fail gizlenmek isteniyorsa. Bu durumlarda 

fiil meçhule binâ edilir. 

1.6.1. Malum Fiilin Meçhûl Fiile Dönüşmesiyle Cümlede Oluşan Durumlar 

Malûm fiil, meçhul fiile dönüştüğü zaman, fail düşürülüp yerine mef‘ûlün bih 

getirilir. Bu, / ي كرَم المجتهد    /  “Çalışkan kişi takdir edilir.” Cümlesinde olduğu gibi bazen 

açık bir şekildeyken, bazen / أحَسنْ في حسَن إليك   /  “İyilik yap ki, iyilik bulasın.”  Cümlesinde 

olduğu gibi açık bir şekilde olmayabilir. Bazen de fail konumuna geçen ifade,  / س كنت  

 Evde oturuldu ve gece uykusuz geçirildi.” Cümlesinde olduğu gibi“  /الدار  وس هرتِ الليلة  

                                                 
74 İbn Akîl, Şerhu İbn Akîl, II/28-32. 
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zarf, / سِيرَ سَيرٌ طويلٌ   /  “Uzun bir yürüyüş yapıldı.” Cümlesinde olduğu gibi mastar 

olmaktadır. 

Fiil, ancak  / ي كرَم  المجتهد     /  “Çalışkan kişi takdir edilir.”  Cümlesinde olduğu gibi 

kendinden; ya da / ي رْفقَ  بالضعيف   /  “düşküne yardım edilir.” Cümlesinde olduğu gibi 

başka bir şeyle geçişliyse meçhule binâ edilir. 

Bazen de geçişsiz (lâzım) fiilden meçhule bina yapılır. Bu da, Nâibu’l-fâil, / س هرَ  

طويلٌ  سهرٌ   /  “Uzun bir süre uykusuz kalındı.” Cümlesinde olduğu gibi mastar, veya  / 

 ”.Ramazan ayı oruçlu geçirildi“  / صيم رمضان  

Cümlesinde olduğu gibi veya zarf olduğunda mümkün olmaktadır. 

Cümledeki fail düştüğü zaman, malum fiilin suretinin değişmesi gerekir. Şayet 

fiil, mazi bir fiil ise, fiilin son harfinden önceki harfin harekesi kesre, ondan önceki 

harekeli tüm harfler de dammeli yapılır. Örneğin, 

رَ كَسَرَ أكَرَمَ, تعَلَ مَ, استغَفرََ. / ك سِرَ, أ كرِمَ, ت علِّمَ, اسْت غْفِ   

Fiil, muzari bir fiil olduğunda ise, ilk harfinin harekesi damme, son harften önceki 

harfin harekesi de fetha yapılır. Örneğin, 

, ي كرَم , ي تعل م , ي ستغفَ  ./ ي كسَر  , ي كرِم , يَتعلم , يسَتغفِر  .يكَسِر  ر   

1.6.2. Son Harfinden Önceki Harf  İllet Harfi Olan Fiillerin Meçhul Yapılışı 

Son harfinden önceki harf  elif harfi olan mazi fiil, meçhule bina edilecek olursa, 

südâsi değilse, elif harfi ‘ye’ harfine dönüştürülür. Kendinden önceki harekeli tüm 

harflerin harekesi kesre yapılır. Örneğin,  

.اجتاحَ./ ابتيِعَ, اقتيدَ, اجْتيِحَ باعَ, قال./ بيِع, قيلَ // ابتاعَ, اقتادَ,   

Fiil,  َاستتابَ, استماح  gibi 6(altı) harfli bir fiil ise, fiilin son harfinden önceki harf 

‘ye’ harfine dönüştürülür. Bu durumda bu fiillerin meçhul hali  َا ست تيبَ ا ست ميح  şeklinde 

olur. 

Son harfinden önceki harf, med (uzatma) harflerinden biri olan muzari fiil, 

meçhule bina edilmek istendiğinde, med harfi elif harfine dönüştürülür. Örneğin,  , يقول 

, يسَتتيب  / ي ستطاع , ي ستتاب   , ي باع  //  يستطيع   يبيع  / ي قال 



29 

 

1.6.3. Meçhul Ecvef Fiil 

 gibi meçhul olan her sülâsi ecvef mazi fiile, harekeli bir ref‘ zamiri  "سِيمَ ورِيمَ وقِيدَ"

bitiştiğinde,  َمت الخيرَ، وق دت الجيش  cümlelerinde geçen fiillerde olduğu  س مته الأمرَ، ور 

gibi fiilin malum hali dammeli ise, fiilin malum halinin meçhul haliyle karışmaması için, 

meçhul fiilde ilk harfin harekesi kesre yapılır. Örneğin,    سِمت الأمرَ، رِمت  بخير، قدِت

 للقضاءِ.

Fiilin malum halinde  بعِته الفرسَ، ونلِت ه بمعروف  cümlelerinde geçen fiillerde 

olduğu gibi fiilin ilk harfinin harekesi kesre ise, meçhul yapıldığında   لت  ب عت  الفرسَ، ن

 .cümlelerinde geçen fiillerde olduğu gibi ilk harfin harekesi damme yapılır  بمعروف

Malum olan sülâsi ecvef mazi fiile, harekeli bir ref‘ zamiri bitiştiğinde, fiil,  َسام

س مْت ه الأمر،  ,bâbından bir fiil ise, fiilin ilk harfi  فعَلََ يَفْع ل    gibi  يسَوم ، رام  يروم ، قاد يق ود  

مْت  الخير، وق دْت  الجيش  .cümlelerinde olduğu gibi dammeyle harekelenir  ور 

Fiil,   باع يبيع  وجاء يجيء، وضامَ يضيم gibi    فعَِل يفعِل  bâbından bir fiil ise, fiilin ilk 

harfi,  ْت  اللهبعِت ه ، جِئت ه ، ضِمت الخائنَ، نلِْت  الخير، خِف    cümlelerinde olduğu gibi kesreyle 

harekelenir.75 

1.7. Medih ve Zem Fiilleri 

Bir şeye karşı hayranlık ve takdir veya yerme ve küçümseme duygularını ifade 

etmek için kullanılan fiillerdir. Övgü ve yergi üslûbu üç unsurdan oluşur. Bunlar, övgü 

veya yergi fiili, bu fiilin fâili, övgü veya yerginin mahsusudurlar. 

Medih (övgü) fiilleri:  نعم ,حب  ,حبذا 

Zem (yergi) fiilleri:  بئس, ساء, لا حبذا 

بئس veنعم   :  Âlimler, bu iki sözcüğün fiil mi, harf mi oldukları konusunda ihtilâf 

etmişlerdir. Cumhûr nahiv âlimlerine göre, bu iki sözcük,  نعمت المرأة هند وبئست المرأة

 .Cümlelerinde olduğu gibi sâkin olan müenneslik ‘te’sini kabul ettiği için fiildir  دعد

İçlerinde el-Ferrâ’nın olduğu bir grup Kûfeli âlim, Arapların bazılarının kullandığı”  نعم

                                                 
75 El-Ğalâyînî, Mustafa, Câmi‘u’d-Durûsi’l-Arabiyye, el-Müessesetu’l-Hadîsetu li’l-Kitâb, Trablus, 

Lübnan, 1. Baskı, s.40-41. 
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لعَيْر  الس ير  على بئس ا   cümlesinde olduğu gibi, bu sözcüklerin başına cer harfinin gelmiş 

olmasına dayanarak bu iki sözcüğün, isim oldukları görüşünü benimsemişlerdir. Buna ait 

bir diğer örnek de   ٌها سَرِقَة ها ب كاءٌ وبرُِّ  veنعم  ,cümlesidir. Bu söz  والله ما هي بِنعم الولد  نَصْر 

 fiillerinin i‘râbının, mahzûf bir sözün mef ‘ûlu olduğunu göstermektedir. Bu sözün بئس

i‘râbı da, mahzûf bir mevsufun sıfatıdır. Bu da,  نعمve بئس   nin değil, cer harfinin 

mecrûrudur.  

el-Eşmûnî, “Kûfelilere göre,  نعمve بئس   harflerin anlamlarından olan inşâ mânâsı 

içerdiği için fethâ üzere mebnî iki isimdir. Ayrıca, İnşâ ifade eden şeyin, cümlenin tamamı 

olup, sadece بئس ve نعم  olmadığını zikretti.76   Bu iki fiilin çekimi yapılmamaktadır. 

Bunların sadece mazi hali kullanılır. Bu iki fiilin mutlaka merfû‘ bir fâilinin olması 

gerekmektedir. Bu fâil, üç kısımdır: 

Birinci Kısım: Fâilin başında elif lâm/ال harflerinin olması gerekir.  نعم الرجل زيد

cümlesinde olduğu gibi. Fâilin başındaki elif lâm/ال harfleri konusunda ihtilaf edilmiştir. 

Bir grup, elif lâm/ال  takısının gerçek olarak cins için olduğunu, cümlede geçen Zeyd için 

bütün cinsi meth ettiğini daha sonra da sadece Zeyd’i zikrederek tahsis ettiğini belirtip, 

böylece onu iki defa meth edilmiş olmaktadır. elif lâm/ال  takısının, mecazen cins için 

olduğu da söylenmiştir. Böylece Zeyd, abartı amacıyla sanki tüm cinsi temsil etmiş 

olmaktadır. Bunun, ahit için olduğu da söylenmiştir. 

İkinci Kısım: Fâilin elif lâm/ال  takılı bir isme muzâf olması gerekir. Örneğin, / 

ت قِينَ   Allah’a karşı gelmekten sakınanların yurdu ne güzel!”77“  / وَلَنعِْمَ داَر  الْم 

Üçüncü Kısım: Fâilin, kendinden sonra gelen temyiz olarak kabul edildiği için 

mansub olan nekre bir kelimeyle müfesser olan mudmar bir kelime olması gerekir. 

Örneğin, / نعم قوماً معشره   / Bu cümlede yer alan, نعم  fiilinde müstetir (gizli) bir zamir olup 

mansup nekre   ً  ifadesi ise  معشره  sözcüğüyle açıklanmaktadır. Cümledeki  قوما

mübtedadır.78 

                                                 
76 Es-Sabbân, Muhammed İbn Alî, Hâşiyetu’s-Sabbân alâ Şerhi’l-Eşmûnî alâ Elfiyeti İbni Mâlik, tah. Tâhâ 

Abdurraûf Sa‘d, el-Mektebetü’t-Tevfîkiyye, Kâhire, ty., III/38. 
77 Nahl  16/30. 
78 İbn Akîl, Şerhi İbni Akîl, III/160-161. 
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بئس veنعم   sözcüklerinin aslı ile ilgili olarak el-Eşmûnî, “ بئس veنعم    sözcüklerinin 

aslı, فعًِل  veznidedir. İlk harfin harekesi, fetha, ikinci harfin harekesi, kesredir. En fasihi 

ise ed-Demâmînî’ninde olduğu gibi, başta kesre, ardından da sükun olmasıdır. Daha sonra 

ilk harf ile ikinci harfin harekesi kesre yapılmış hali olan  نعِِم  halidir. Daha sonra, ilk 

harfin fetha, ikinci harfin sükûn yapılmış hali olan نعَْم    halidir. Daha sonra ise ilk harfin 

fetha, ikinci harfin kesre yapılmış hali olan  نعَِم halidir.  بئس için de, بيَْس  kullanılmıştır. 

Yani  kıyasa aykırı olarak, ilk harfi fetha, ikinci harf hemzeden bedel yapılmış sakin bir 

harf olan şeklidir. Hume‘’de bu şekilde geçmektedir.79 

1.7.1. Övgü ve Yergi Üslûbunda  نعمve  بئس ‘nin Yerine Geçen Fiiller 

Övgü ve yergi ifade eden ve tüm hükümlerinde ْنعمveْْبئس  gibi kabul edilen bazı 

fiiller mevcuttur. Bu fiillerden yergi için kullanılan fiillerden biri,  ساء  fiilidir. Bu fiilin 

fâili, ancak بئس ‘ye  fail olabilen ve başında elif lâm (ال) olan fâil olabilmektedir. Örneğin, 

/ ساء الرجل زيد  /  “Zeyd, ne kötü adamdır.” Ayrıca, / ساء غلًم القوم زيد   /  “Zeyd, kavmin 

ne kötü bir çocuğudur.”  Cümlesinde olduğu gibi  başında elif lâm (ال) olan bir kelimeye 

muzâf olan kelimeler fâil olabilmektedir. Yine, / ساء رجلًً زيد   /  “Zeyd, ne kötü adamdır.” 

kendinden sonraki nekre bir kelimeyle müfesser olan mudmar (kapalı anlamlı) kelimeler 

de fail olabilmektedir.  / ساء مثلًً القوم الذين كذبوا   /  “Âyetlerimizi yalan sayan ve ancak 

kendilerine zulmeden bir kavmin durumu ne kötüdür!”80  

Her sülâsi fiilin, ( َفعَ ل)  veznine aktarılmış hali övgü ve yergi amacıyla 

kullanılabilir ve bu fiil tüm hükümlerde  نعمve بئس  fiilleri gibi kabul edilir. Örneğin, / 

ف اَلرجل زيد مَ الرجل بكر/ ,”.Zeyd ne şerefli bir adamdır“  / شَر   Bekir ne kötü“  / لَؤ 

adamdır.”, /فَ غلًم  الرجلِ زيد شرف رجلًً / ,”.Zeyd, adamın ne şerefli bir çocuğudur“  /شَر 

 ”.Zeyd, ne şerefli bir adamdır“  /زيد

    fiilleri حَبذّا ولا حَبذّا .1.7.2

Övgü için, / حبذا زيدٌ   /  “Zeyd ne iyidir.”, yergi için de / لا حبذّا زيدٌ   /  “Zeyd, ne 

kötüdür.”  Âlimler bu fiilin i‘râbında ihtilaf etmişlerdir. Ebû Ali el-Fârisî, el-Bağdâdiyyât 

eserinde, İbni Burhân ve İbni Harûf, حب fiilinin, mazi fiil, ذا  sözcüğünün de onun fâili 

                                                 
79 Hâşiyetü’s-Sabbân alâ Şerhi’l-Eşmûnî alâ Elfiyeti İbni Mâlik, III/40. 
80 A‘râf  7/177. 
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olduğunu belirtmişlerdir. Ayrıca İbni Harûf, bu görüşün Sîbeveyh’in de görüşü olduğunu 

iddia etmiştir. Mahsûsun mübteda olması, kendinden önceki cümlenin de onun haberi 

olması câizdir. Ayrıca, mahsûsun, mahzuf bir mübtedanın haberi olması câizdir.  

El-Müberred, el-Muktadab’da, İbnu’s-Serrâc, Usûl’de, İbni Hişâm el-Lahmî ile 

İbni ‘Usfûr, حبذا  sözcüğünün isim, mahsusun da onun haberi, veya  حبذا  sözcüğünün 

mukaddem haber, mahsûsun da onun muahhar haberi olduğu görüşünü ileri sürmüşlerdir. 

 .sözcüğü ile birleşmiş ve ikisi birlikte bir isim halini almıştır  ذا ,fiili حَب  

Aralarında İbni Derstuveyh’in yer aldığı bir grup âlim, حبذا  sözcüğünün  mazi fiil, 

 sözcüğü ile  ذا ,fiili حَب   .sözcüğünün de  onun fâili olduğunu ileri sürmüşlerdir زيدٌ 

birleşmiş ve ikisi birlikte bir fiil halini almıştır. Bu görüş, en zayıf görüştür. 

Medih veya zemmin mahsusu, ister müfred, ister müzekker, ister müennes, ister 

tesniye, ister cemi hangi halde olursa olsun, ذا  sözcüğünden sonra geldiği takdirde, 

mahsûsun değişmesiyle, ذا   sözcüğü değişmez. Her zaman müfred ve müzekker halde 

kalır. حبذا زيد، وحبذا هند، حبذا الزيدان، وحبذا الهندان، وحبذا الزيدون، وحبذا الهندات 

cümlelerinde bu durumu görmekteyiz. Görüldüğü üzere ذا sözcüğü, her duruda müfred 

ve müzekkerliğini korumaktadır. Şayet öyle olmasaydı, حبذي هند، وحبذان الزيدان، وحب تانِ  

 cümlelerinin bu şekilde olması gerekirdi.81  الهندان، وحَب  أولئك الزيدون أو الهندات

1.8. Mâzi Mezîd Fiil ve Anlamları 

Sarf âlimleri, mezîd fiil örneklerini inceleyip, zâid harflerin sayısının tüm 

durumlarda onu(10) geçmediğini görmüşlerdir. Bu harfler, (   س, أ, ل, ت, م, و, ن, ي, ه, ا

) harflerinden ibâret olup )سألتمونيها(  şeklinde formüle edilmişlerdir. 

Sarf âlimleri, her fiil için bir ölçek belirlemiş, fiilin aslî harfleri ile belirlenmiş 

olan bu ölçeğin harfleri olan  ف /fe, ع /‘ayn ve ل /lâm  harflerini eşleştirmişlerdir. Fiilin 

içinde yer alan zâid harflere karşılık olarak da zâid olan harfin aynısını getirmişlerdir. Bu 

zâid harfler, her yerde zâid harf olarak yer almaz. Bu harflerin zâid olarak kullanıldığı 

bazı durum ve yerler mevcuttur. Bu ziyâde işlemi, boşuna olmayıp, yalın halde olan fiilin 

ifade ettiği genel mânâya ek olarak ek anlamlar ifade etmek için ortaya çıkmıştır. Örneğin, 

                                                 
81 İbn Akîl, Şerhu İbn Akîl, III/168-171. 
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فاعَلَ   -ضارَبَ    fiilinde, ا/elif harfi zâiddir. Bu ziyâdelik işlemi, darb eyleminin işteşliğini 

ifade etmektedir. Yani, darb eylemini, karşılıklı olarak iki tarafın yaptığını ifade etmiştir. 

1.8.1. Sülâsî Mezîd Fîh Fiiller 

Sülâsi mezîd fîh, üzerine bir harf eklenen, üzerine iki harf eklenen ve üzerine üç 

harf eklenen fiil olmak üzere üç kısımdır. Üzerine eklenen harflerle sülâsi fiilin en çok 

ulaştığı harf sayısı altıdır. 

Üzerine bir harf eklenen sülâsi mezîd fîh fiil, üç vezin halinde gelmektedir: 

 أكْرم، وأعْطى، وأقام، وأقرّ. :vezni أفَْعلَ .1

 قاتلََ، وآخَذَ   :vezni فاعَلَ  .2

أ  :vezni فعَ لَ  .3 حَ، وزك ى، وَبر   فر 

Üzerine iki harf eklenen sülâsi mezîd fîh fiil, beş vezin halinde gelmektedir. 

، وانْقادَ، و  :vezni انفعلََ  .1 انْمَحَىانْكَسَرَ، وانْشَق   

 اجْتمََعَ، واشْتدّ، واخْتار، وات صَلَ، واتقّى  :vezni افتعلَ  .2

، واِعْوَر    :vezni افْعلَ   .3 ، واصْفر   Bu vezin çoğunlukla renk ve eksiklik  احِْمَر 

bildiren fiillerde kullanılır. 

 تعل م، وتزكّى، ترََد دَ   :vezni تفع لَ  .4

وتشَاوَرَ، وتبارك تباعَدَ،  :vezni تفَاعَلَ  .5  

Üzerine üç harf eklenen sülâsi mezîd fîh fiil, dört vezin halinde gelmektedir. 

 استخْرَجَ، واسْتقامَ، واسْتلَقى  :vezni استفعلَ  .1

 yer bol otlu“ : اعْشَوْشَبَ المكان    ”.saç uzadı“ : اغدوْدنََ الشعر  :vezni افْعَوْعَلَ  .2

oldu.”   

 ”.vezni:  “çiçekler kıpkırmızı oldu احِْمَارّ الزهر  :vezni افْعَالّ  .3

لَ  .4 ذَ   :vezni افْعَو  طَ  ,”.hızlandı“  : اجِْلَو   Devenin boynuna asılıp, deveye : اِعْلَو 

bindi.  
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1.8.2. Rubâ‘î Mezîd Fîh Fiillerin Vezinleri 

Rubâ’î mezîd fîh fiiller, üzerine bir harf eklenen ve üzerine iki harf eklenen rubâ’î 

mezîd fîh fiiller olmak üzere iki kısma ayrılmaktadır. 

Üzerine bir harf eklenerek elde edilen rubâ’î mezîd fîh fiillerin bir tek vezni vardır. 

 تبَعَْثرََ، تزََلْزَلَ، تدَحَْرَجَ   :vezni  تفَعَْللََ 

Üzerine iki harf eklenerek elde edilen rubâ’î mezîd fîh fiillerin iki vezni vardır. 

 احرنجم، افرنقع : vezni افِْعَنْللََ  .1

، اطِمأن  vezni : 82 افِعلَلَ   .2  اقِشعرَ 

1.8.3. Mezîd Fîh Fiillerin Amaç ve Anlamları  

Fiildeki ziyâdelik ya mânevî ya da lafzî bir amçla yapılır. 

Anlamsal amaçla yapılan ziyâdelik: Fiilin yalın halinin ifade ettiği anlama ek 

bir anlam kazandıran ziyadeliktir.  ََتقاتل fiilindeki  zâid olan ا /elif ve  ت/te harflerinin 

müşâreket , استغفر fiilindeki  zâid olan ا /elif ,  س/sin ve  ت/te harflerinin talep, استغفر 

fiilindeki  zâid olan  ت/te harfi ileffilin ayne’l-harfinin şeddelenmesiyle tekellüf  

bildirmesi gibi. Fiillerin kazanmış oldukları bu anlamlar, fiillerin yalın halleri olan قتلَ،  

 .Fiillerinde yer almayan ek anlamlardır غفرََ، صبرََ.

Lafzî amaçla yapılan ziyâdelik: Lafzî amaçla yapılan ziyâdeliğin birkaç nedeni 

vardır. 

 İlhâk için yapılan ziyâdelik: Bu ziyâde şekli anlamsal olmaktan çok lafzî 

amaçlıdır. Bununla, ilhâk için ziyadelik yapılan kelimelerin, ilhâk olundukları 

kelime gibi çekimlerinin yapılabilmesi için  harf, hareke ve sükûn sayısı 

bakımından uygun olması amçlanmaktadır. Örneğin,  َجلببَ، جَهْوَرَ، بيَْطر  

fiilleri, kök harf sayısı itibariyle, sülâsi olmakla birlikte, rubâ’î mücerred fiil 

olan دحرج  fiiline mülhak olup çekiminin bu fiil gibi yapılabilmesi amacıyla 

üzerlerine birer harf eklenmiştir. 

                                                 
82 El-Hâfız, Yâsîn, İthâfu’t-Tarf fî İlmi’s-Sarf, Dâru’l-‘Asmâi, 1. Baskı, Dımaşk 1996, s.37-40. 
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 İmkan için yapılan ziyadelik: اِنْتصرَ، اِعْلَمْ، اسِْتسِقاء gibi fiillerde olduğu gibi, 

sâkin olan harfin telaffuz edilebilmesi için kelimenin başına vasıl hemzesinin 

eklenmesine benzer olan ziyadeliktir. 

 Fiile yeni bir anlam kazandırmak için yapılan ziyâdelik: Bu 

ziyâdeliğin yapılmasındaki amaç, fiilin yalın halinde var olmayan başka bir 

anlam elde etmek içindir. Nitekim bu konuyla ilgili (kelimenin yapısında yapılan 

ekleme, kelimenin ifade ettiği anlamı da arttırır.) denilmiştir. Üzerine ekleme 

yapılmak suretiyle anlamı zenginleştirilen bir fiilin, kazandığı yeni anlamlar fiil 

tek başınayken tam olarak anlaşılamaz. Fiilin kazandığı yeni anlamlar, ancak 

cümle içindeki bağlamdan anlaşılabilmektedir. 

 Düşen bir harfin yerine bedel olarak yapılan ziyadelik:  زنادقة 

kelimesindeki müenneslik ‘te’ si gibi. Zira, قنديل kelimesinin  قناديل  şeklinde 

çoğulu yapıldığı gibi, زنديق kelimesinin de زناديق  şeklinde çoğul yapılması 

lazımdır. Ancak, bu kelimedeki ‘ye’ harfi düşürülmüş ve yerine kelimenin 

sonuna bedel olarak ‘te’ harfi getirildikten sonra bu hali almıştır. 

 Med için yapılan ziyadelik:  كتاب، دخول  gibi kelimelerde yer alan med 

harflerinin ziyadeliği gibi. Bu kelimelerde yapılan ziyadeliğin nedeni, 

kelimedeki harekelerin yoğunluğundan dolayı ortaya çıkan telaffuz zorluğunu 

ortadan kaldırmaktır.83   

1.8.4. Zâid Vezinlerin Anlamları 

Zâid harflerin anlamları çoktur. Dil âlimleri, bu anlamları, fasih dil metinlerini 

inceleyerek ortaya çıkarmaya çalışmış ve çok sayıda anlama ulaşmışlardır. 

 .vezni: Bu veznin birçok anlamı vardır أف عَل -1

 Sayrûret: Bir şeyin başka bir şeye sahip oluşunu ifade etmektedir. Örneğin, 

 Adam süt, hurma ve“  /ألبنَ الرجل  وأتمرَ وأفلسَ / ,”.ağaçlar yapraklandı“  /أوْرَقَ الش جر  /

para sahibi oldu.” 

                                                 
83 İbnu’l-Hâcib,Raziyyuddîn Muhammed İbn el-Hasan el-Esterâbâdî, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, tah. 

Muhammed Nûr el-Hasan, Dâru’l-Kutubi’l-İlmiyye, Beyrut 1982, s.6-66. ; El-Hâfız, Yâsin, İth^fu’t-Tarf 

fî İlmi’s-Sarf, s. 79-80.  
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 Duhûl: Bir mekanın veya zamanın içine girmektir. Örneğin, / أشأم الرجل وأعرقَ  

 ”.Adam, Şam’a, Irak’a, sabah ve akşam vaktine girdi“ / وأصبحَ وأمسى

 Selb ve İzâle: Örneğin, / أقذيت  عينَ فلًن  /  “Falan kişinin gözündeki tozu aldım.”   

 ”.Kitaba noktalama işaretleri koyarak hatasını giderdim“  /أعجمت  الكتابَ /

 Musâdafe: Bir şeyi taşıdığı bir nitelikte bulmak demektir. Örneğin, / أحمدت  

اوأكرمته، اوأبخلته زيداً   /  “Zeyd’i övgüye layık veya cömert veya cimri buldum.” 

 Heynûnet veya İstihkâk: / أحصَدَ الزرع   /  “Ekinlerin hasat zamanı geldi.”, 

 ”.Hind evlenmeyi hak etti. / Hind’in evlilik zamanı geldi“  /أزْوَجَتْ هند/

 Ta‘rîz: Örneğin, / أرهنت المتاع وأبعَْت ه    /  “Malı ipoteğe arz ettim. Malı satışa 

sundum.” 

 Temkîn: Örneğin, / أحفرته النهر   /  “Ona nehri kazma imkanı sağladım.” 

 İstif’âl vezninin anlamında kullanılması: Örneğin, / أعظمته  /  “Gözüme büyük 

göründü.”   استعظمته  fiili de aynı anlamdadır. 

  ّفعل veznindeki fiilin dönüşlülük halini bildirmesi: / فط رته فأفطر   /  “Ona iftar 

ettirdim, o da iftar etti.”,  /بش رْته فأبشر/  “Onu müjdeledim, o da bu müjdemden dolayı 

sevindi.” 

 İğnâ: Asıl fiilin yerine başka bir fiilin kullanılması demektir. Örneğin فاز    

fiilinin yerine أفلح  fiilinin kullanılması gibi.84 

 vezni فاَعَلَْ .2

 Teşâruk: İki ya da daha fazla kişinin bir şeyi ortaklaşa yapmaları demektir. Bir 

kişi karşısındaki birine karşı bir eylemde bulunur, karşısındaki kişi de buna karşılık bu 

eylemin mislini yapar. Ancak, öznelik, eylemi ilk yapan kişiye verilir. Eylemin 

aynısıyla karşılıkta bulunan kişiye ise mef‘ûliyet (nesne olma) isnât edilir. Fiilin aslı, 

lâzım (geçişsiz) ise, bu vezne aktarılmakla fiil geçişli olur. Örneğin,  / ماشيته  /  “Onunla 

birlikte yürüdüm.” Yani ben yürüdüm o da yürüdü. 

                                                 
84 İbnu’l-Hâcib, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, s.83. 
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 Muvâlât: Bir olayın art arda tekrarını ifade etmek için kullanılır. Örneğin, / 

وم وتابعتهواليت الص /  “Peşpeşe oruç tuttum.” 

 Teksîr: Çokluk ifade etmek için kullanılan  َفع ل  vezniyle aynı anlamda 

kullanılır. Örneğin, / ضاعفت الشيء وضع فته   /  “Bir şeyi iki katına çıkardım.” 

 Fiilin mücerred haliyle ayı anlamda kullanılır.                                            

Örneğin,85 َدافع ودفَع، وسافر وسفر  

  :vezni فعَ لَْ .3

 Teksîr ve Mübâlağa: Fiilin mücerred halinin ifade ettiği anlamın çok yapıdığını 

ifade için kullanılmaktadır. Örneğin, / ل  جَو   / “çok gezdi.”  /ف  etrafında iyice“ /طَو 

dolandı.”  Çokluk ve mübâlağa bazen mef‘ûlün anlamında etkili olur. Örneğin,  / غلِّقتَِ  

 / ,Kapıları iyice kapattı.”86 Bazen de fâilin anlamında etkili olur. Örneğin“   /الأبواب

تتَِ البقر   كَتِ الإبل  / ,” .Çok sayıda İnek öldü“  / مَو   ”.Çok sayıda deve çöktü“  /بر 

 İzâle ve Selb: Örneğin,  / قش رْت  الفاكهة   /  “meyveyi soydum.” Yani meyvenin 

kabuğunu izâle ettim. / َبت  البعير  Develerin uyuzluğunu giderdim.” Yani develerde“  /جَر 

bulunan uyuzluğu izâle ettim. 

 Sayrûret: Bir şeyin başka bir şeye benzemesini ifade etmektedir. Örneğin, 

س زيدٌ / ر الطين/ ,”.Zeyd, kavis gibi eğrildi“  /قو   ”.Çamur taşlaştı“  /حَج 

 Nispet: Bir şeyin, fiilin aslına nispet edilmesidir. Örneğin, / فس قْت زيداً    /  “Zeyd’i 

fasık olarak gördüm.”  Zeyd, fâsıklığa nispet edilmiştir. / كف رْته   /  “Onu kafir olarak 

gördüm.” Zeyd, kâfirliğe nispet edilmiştir. ,  / لت ه  جَه   /  “Onu câhil olarak gördüm.”  

Zeyd, câhilliğe nispet edilmiştir. 

 Teveccüh: Bir yöne yönelmeyi ifade etmek için kullanılır. Örneğin, / قْت    شر   /  

“Doğu tarafına yöneldim.”, / بت  غر   / “Batıya yöneldim.” 

                                                 
85 İbnu’l-Hâcib, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, s.96. 
86 Yusuf  12/23. 
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 İhtisâr: Bir ifadenin kısaltılarak ifade edilmesinde kullanılır. Örneğin,     لا إله

يْك لبَّ  ,fiilinin سب ح ,ifadesi için سبحان الله ,fiilinin  هل لَ  ,ifadesi için إلا الله  ifadesi için, ّلَبى  

fiilinin,  آمين ifadesi için de,   َنأم   fiilinin kullanılması gibi. 

 Kabûl: Bir şeyin kabul edildiğini ifade etmek için kullanılır. Örneğin,      / 

 ”.Zeyd’in şefâatini kabul ettim“  / شف عت زيداً 

 Geçişlilik: Örneğin, / فَرِحَ خالد   /  “Halit sevindi.” Fiil, bu vezne aktarıldıktan 

sonra  / ًفر  حت  خالدا  /  “Halid’i sevindirdim.” Geçişlilik kazanmıştır.87 

ان فعََلَْْ .4  vezni  

Bu vezin sadece mutâva‘at (dönüşlülük) anlamını sağlamak için kullanılır. Mef‘ûlün 

bih’in, fâilin kendisine uyguladığı fiili kabul atmesi için kullanılmaktadır. Bunun için, bu 

vezin, sadece duyusal davranış ifade eden fiillerde kullanılır.  

a. Çoğunlukla sülâsî fiillerin dönüşlülüğü için kullanılır. Örneğin,                                  

/ قطَعت  الحبل فانقطع   /  “İpi kestim o da kesildi.”,                                                  / كسَرت   

 ”.Dalı kırdım o da kırıldı“  /الغصن فانكسر 

b. Sülâsi olmayan fiillerin dönüşlülüğü için kullanılır. Örneğin, 

/ أطلقت  الأسير فانطلق  /  “Esiri serbest bıraktım o da hür oldu.” 

 Bu vezinde gelen fiiller her zaman geçişsizdir. 

 .vezni : Bu vezin fiile şu 6 (altı) anlamı vermekle öne çıkmıştır  اف تعََلَْ .5

 İttihâz: (edinme), / اختتم زيد  /  “Zeyd, yüzük edindi.”, /اختدم/  “hizmetçi edindi.” 

 İctihâd ve Talep: Örneğin,  / اكتسب  /  “çalıştı ve kazanmayı istedi.”, /اكتتب/  

“çalıştı ve yazmayı talep etti.” 

 Teşârük: Örneğin / اختصم زيد وعمرو  /  “Zeyd ve Amr tartıştılar.” 

 İzhâr: Örneğin, / اعتذر واعتظم   /  “özür ve büyüklüğü açığa vurdu.” 

                                                 
87 İbnu’l-Hâcib, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, s.92.; El-Hâfız, Yâsîn, İthâfu’t-Tarf fî İlmi’s-Sarf, s.45-46. 
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 Mübâlağa: Fiilin anlamında abartı demektir. Örneğin, / اقتدر   /  “çok kudretli 

oldu.”,  /  ارتد/  “dinden döndü.” 

 Mutâva‘at: Sülâsi fiilin dönüşlülüğünün çok olması şeklindedir. Örneğin, / 

/ ,”.Onu düzledim o da düzeldi“  / عدلَته فاعتدل جمَعته فاجتمع   /  “Onu topladım oda bir 

araya geldi.”88 

  vezni استفعل .6

Bu vezin, fiile şu 6 (altı) anlamı vermekle öne çıkmıştır. 

 Talep: 

a. Gerçek anlamda talep: Örneğin, / استغفرت اللَّّ    /  “Allah’ın mağfiretini istedim.” 

b. Mecâzî anlamda talep: Örneğin, / استخرجت الذهب من المعدن   /  “Altını, 

madenden çıkardım.” Altını madenin içinden çıkarmak ve onu elde etmek için uğraşma 

eylemi, talep diye adlandırılmıştır. Ancak gerçek anlamda onu talep etmek mümkün 

değildir. 

 Sayrûret:  

a. Gerçek anlamda sayrûret: Örneğin, / استحجر الطين  /  “Çamur taşlaştı.” 

b. Mecâzî anlamda sayrûret: Örneğin, / استأسد زيد   /  “Zeyd aslan gibi oldu.” 

 Bir şeydeki niteliğe inanma: Örneğin, / تحسنت  قولكاس  /  “Sözünün güzel 

olduğuna inandım.” 

 Anlatılan bir şeyi kısaltmak: Örneğin, / استرجع   إنا لّلّ وإنا إليه راجعون“  /

demek.” 

 Kuvvet: Örneğin, / استهتر  /  “bunaklığı arttı.”,  /استكبر/  “Kibri arttı./ 

büyüklendi.” 

 Musâdefe: Örneğin, / و استبخلتهاستكرمت زيداً أ   /  “Zeyd’i cömert/cimri 

gördüm.”89 

                                                 
88 İbnu’l-Hâcib, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, s.108.; El-Hâfız, Yâsîn, İthâfu’t-Tarf fî İlmi’s-Sarf, s.46-47. 
89 İbnu’l-Hâcib, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, s.110.; El-Hâfız, Yâsîn, İthâfu’t-Tarf fî İlmi’s-Sarf, s.49. 
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  vezni اف علْ  .7

Bu vezinde gelen fiiller, çoğunlukla bir tek anlamı ifade etmek üzere kullanılır. 

Bu da, bir renk veya kusurun çokluğunu ifade etmektir. Bu vezinde gelen fiiller her zaman 

geçişsiz olur. Örneğin, / احمر    /  “kırmızı oldu.”,  /  ابيض/  “beyazlığı arttı.”,  / ّاعور/  “tek 

gözlü oldu.” 

 vezni تفَعَ ل .8

Bu vezin ile beş anlam ifade edilmektedir. 

 Ayne’l-harfi şeddeli olan  فع ل  veznindeki fiillerin dönüşlülüğü:  

Örneğin, / نب هته فتنب ه   /  “Onu uyardım oda dikkatli oldu.”, /كس رته فتكَس ر/  “Onu kırdım 

o da kırıldı.” 

 İttihâz (edinim): Örneğin, / توسد ثوبه   /  “elbisesini yastık edindi.” 

 Tekellüf: Örneğin, / تصب ر   /  “katlandı”,  /تحَل م/  “yumuşak huylu olmak için 

kendini zorladı.” 

 Tecennüb (kaçınma): Örneğin, / ج  تحر   /  “günahtan/sıkıntıdan kaçındı.” 

 Tedrîc: Örneğin, / عت الماء  تجر   /  “Suyu yudum yudum içtim.”,                  

 ”.İlmi, adım adım öğrendim “  /تحَف ظْت العلم/

 vezni  تفَاَعَلَْ .9

Bu vezin, fiile şu 6 (altı) anlamı vermekle öne çıkmıştır. 

 Teşrîk: Bir fiilin iki ya da daha fazla kişi arasında ortaklaşa yapılmasını ifade 

etmektedir. Fiili işleyenlerin her biri lafzen fâil ma ‘nen mef ‘ûldür. Örneğin, / تجاذب  

 ً  ” .Zeyd ve Amr karşılıklı olarak bir elbiseyi çekiştirdiler“  / زيد وعمرو ثوبا

 Tezâhür: Bir fiili gerçek dışı yapmak, yapar gibi davranma demektir. Örneğin, 

/ تنَاوَمَ, تغَافلََ, تعََامَى   /  “uyuyor gibi yaptı./ bilmezden geldi./ görmezden geldi.” 

 Tedrîcilik: Bir şeyin kademeli olarak, adım adım meydana gelmesi demektir. 

Örneğin, / يد النيل  تزا   /  “Nil nehrinin suyu gittikçe arttı.”,  / وتواردت الإبل   /  “Develer, 

yavaş yavaş geldi.” 
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 Mutâva ‘at: vezninde gelen fiillerin dönüşlülük halini belirtmek için kullanılır. 

Örneğin, /باعدته فتباعد /  “Onu uzaklaştırdım o da uzaklaştı.”90 

Bunların dışında kalan diğer vezinler, fiilin asıl anlamını pekiştirmek amacıyla 

kullanılmaktadırlar. Örneğin, / اعشوشب المكان  /  ifadesi, toprağın bol otlu olduğunu ifade 

etmekte ve anlam bakımından fiilin yalın hali olan ‘عَشب’ den daha kuvvetlidir. Yine 

 ’احمار  ‘ .fiilinden daha kuvvetli bir anlama sahiptir ’خَش ن‘ fiili, yalın hali olan ’اخشوشن‘

fiili de, hem yalın hali olan ‘  حَمر’ fiilinden hem de ‘  احمر’ dan daha kuvvetli bir anlama 

sahiptir.91 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
90 İbnu’l-Hâcib, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, s.99.; El-Hâfız, Yâsîn, İthâfu’t-Tarf fî İlmi’s-Sarf, s.47-48.; 

Ahmed İbn Muhammed, Şezâ’l-‘Arf fî Fenni’s-Sarf, Dâru’l-Kiyân li’t-Tıbâ‘a ve’t-Tevzî‘, Riyad, 

basılmamış eser, s. 81-82. 
91 İbnu’l-Hâcib, Şerhu Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, s.112.; el-Hamelâvî, Ahmed İbn Muhammed, Şezâ’l-‘Arf fî 

Fenni’s-Sarf, s. 81-82. 
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BÖLÜM II 

GEÇMİŞ VE ŞİMDİKİ ZAMANA DELÂLET EDEN MAZİ FİİLLER 

Mâzi fiilde aslolan mazi fiilin mutlak geçmiş zamana delalet etmesidir. Bununla 

birlikte bazen bağlamda ortaya çıkan lafzî veya mânevî göstergelerin varoluşu sonucu 

mazi fiil, uzak veya yakın zamana delalet edebilmektedir. Yukarıda bahsedilen aynı 

nedenden dolayı, mazi fiil şimdiki zamana da delalet edebilmektedir. Bu metinlerde mazi 

fiilin yakın geçmiş zamana delâlet ettiğini gösteren işaretler olmasına rağmen, mazi fiilin 

birçok Kur’ân metninde yakın ve uzak geçmiş zamana delalet etttiğini gördüğüm için bu 

durumu kanıtlayan bazı Kur’an ayetlerini yazacağız.  Aynı şekilde içerdikleri mazi 

fiillerin uzak zamana işaret eden mazi fiillerin yer aldığı bazı Kur’an ayetlerini de 

yazacağız. Bu durum, mazi fiili aslî delaletinden uzaklaştıran işaretlerin varlığı sonucu 

meydana gelmiştir. 

Şimdiki zamanın mazi fiil üzerinde bir etkisi olmuştur. Nitekim şimdiki zamana 

delalet eden metinler mazi fiilin kullanımıyla gelmiştir. Bu durum, Kur’an’daki cümle 

bağlamının müfessir ve dilciler yoluyla işaretler veya işaretler dışındaki yollarla ispat 

ettiği bir durumdur. Geçmiş, şimdiki ve gelecek zamanların tümüne, yani bazı modern 

dilci ve müfessirlerin bahsettiği geniş zamana delalet eden fiillerin yer aldığı bazı Kur’an 

ayetlerinden de bahsedeeğız. 

Bir tek Kur’an ayetinde bulduğum bir olguyu da aktardım. Bu olgu yönelme 

olgusudur. Muzari fiilin mazi fiile doğru yönelmesidir. Bu durumu kolaylaştıran 

şeylerden biri geçmişe ve delalet eden muzari fiilin mazi fiile yönelimi açısından zamanın 

birbirine benzemesidir. 

2.1. Mazi Fiilin Yakın ve Mutlak Zamana Delâleti 

Mazi fiil, geçmiş zamana delalet etmesi bakımından yakın geçmiş zaman ile uzak 

geçmiş zaman olmak üzere iki kısma ayrılır. Mazi fiilden önce örneğin قد  edatı 

geldiğinde, mazi fiil yakınlığa delalet eder. Ancak kendinden önce herhangi bir işaret 

gelmemişse o zaman da mutlak delaleti üzerinde kalır. Örneğin, /جاء سعيد /  “Sait geldi.” 

Dediğimizde, bu yakınlığa delalet eden herhangi bir işareti olmayan mutlak bir delalettir. 
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2.1.1. Mazi Fiilin Yakın Zamana Delâleti 

Lafzî veya mânevî belirti, yakın zamana işaret eden mazi fiili belirleyen belirtidir. 

Lafzî belirtiye örnek verilecek olursa,  / جاء المعلم قبل قليل   /  “Az önce öğretmen geldi.” 

Cümlesinde  / قبل قليل/   “az önce” ifadesi yakınlığa delalet etmektedir. Mânevî belirtiye 

de şu şekilde örnek vermek mümkündür : Sınava girmek üzere hızlıca gelen bir öğrenciye 

/ بدأ الامتحان  /  “sınav başladı.” Denildiğinde mazi fiilin yakınlık ifade etmesini sağlayan 

üç belirti sözkonusudur. 

2.1.1.1. Mazi Fiilden Önce قد  Edatının Gelmesi 

Mazi fiil, kendinden önce yalnızca fiille birlikte kullanılan قد  edatı geldiği zaman 

yakın zamana delalet eder. Bu edatla kullanılan fiil zorunlu olarak mutasarrıf, olumlu ve 

nasb ve cezm edatları ile س “sîn” ve سوف  “sevfe” edatlarından soyutlanmış bir şekilde 

kullanılır. قد  edatı, mazi ve muzari fiillerle kullanımında değişik zamansal delaletlere 

sahiptir.92 

Dilbilimcilerin görüş birliği içinde kabul ettikleri en açık şey, قد  edatının mazi 

fiille kullanıldığında kesinlik, ihtimal ve yakınlaştırma olmak üzere üç anlam ifade ettiği 

görüşüdür. Bu delaletler, yakınlaştırma içeren anlamlardan olmadıkça zamana delalet 

etmezler. Yani geçmiş zamandan şimdiki zamana yakınlaştırma. Bu durum da ancak 

belirtiler aracılılığıyla anlaşılmaktadır. 

 edatının delaleti, fiilin beklenen bir olgu olduğunu ifade etmektedir. Beklenti  قد

de ihbardan önce olmaktadır. قد  edatı haberle birlikte kullanıldığında gerçekleşmesi 

beklenen şeyin gerçekleşmesini ifade eder. Bu nedenle de Sîbeveyh şöyle demektedir: 

/ ’.henüz yapmadı‘ / ولما يفعل/ وقد فعل   / ‘kesinlikle yaptı.’ İfadeleri bir şeyin 

gerçekleşmesini bekleyen bir topluluğun ifadeleridir. Tıpkı, / قد قامت الصلًة   / ‘muhakkak 

namaz ikâme edilmiştir.’ İfadesinde olduğu gibi, sanki bu ifadeyle namazın ikâme 

edilmesini bekleyen ve kâmet vaktinin yaklaştığını bekleyen birine kâmetin getirildiğini 

haber veriyormuşuz gibi bir durum söz konusudur.93 

                                                 
92 Reşîd, Kemal, ez-Zemenu’-Nahvî fî’l-Luğeti’l-Arabiyyeti, s.105; Abdulkerîm, Bekrî, ez-Zemenu fî’l-

Kur’âni’l-Kerîm, Dirâsetun Delâliyyetun li’l-Ef‘âli’l-Vârideti Fîh, Dâru’l-Kitâbi’l-Hadîs, Kahire 2001, s. 

340. 
93 Reşîd, Kemal, ez-Zemenu’-Nahvî fî’l-Luğeti’l-Arabiyyeti, s.105-107. 
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Bu konu hakkında İsâm Nureddin şöyle demektedir: “/قد يفعل / ‘bazen yapıyor.’  

Terkibi, geçmiş zamanı şimdiki zamana yakınlaştırmak amacıyla kullanılmaktadır. / قام  

 Zeyd ayağa kalktı.’ Denildiğinde, bu ifade hem yakın hem de uzak geçmiş zaman‘ /زيد 

anlamını ihtivâ etmektedir. Ancak / قد قامت   / ‘muhakkak ayağa kalktı.’ Bu ifadede fiil 

yakın geçmiş zamanla sınırlanmış olmaktadır.94 

/ ,edatı  قد فعل  / kalıbındaki fiillerden önce geldiğinde, mazi fiilin yakınlaştırmasını 

ve pekiştirmesini ifade etmektedir. Bazı dilbilimcilere göre ise  قد  edatı, sözkonusu 

kalıptaki fillerle birlikte kullanıldığında gelecek zamanda olasılık ifade etmektedir.95 

2.1.1.2.  Mazi Fiilin Olumsuzluk Edatı ما dan sonra Kullanımı 

Mazi fiil, olumsuzluk edatı ما dan sonra geldiğinde anlamı olumsuz olmakta ve 

fiilin zamanı şimdiki zamana yakın olmaktadır. Bilindiği gibi olumsuzluk edatı ما hem 

mazi hem de muzari fiilin başında kullanılmakta ve sözkonusu edatı isimleri olumsuz 

yaptığı gibi fiilleri de olumsuz yapmaktadır. Aynı zamanda mazi fiili olumsuz yaptığı 

gibi muzari fiili de yine olumsuz yapmaktadır. Dilbilimcilerin çoğu olumsuzluk edatı ما 

nın şimdiki zaman veya şimdiki zamana yakın geçmiş zamanı olumsuz yapmayı ifade 

ettiği görüşüne yakındırlar. Temmâm Hasan mazi fiilden önce gelen bu edatın fiilin 

zamanını şimdiki zamana yakınlaştırdığına işaret etmekte ve bu görüşünü Sîbeveyh’in  / 

فعَلََ  وإذا قال لقد فعَلََ فإن  نفَْيَه ما  / “ bir kişi   ََلقد فعَل ifadesini kullandığı takdirde bu ifadenin 

olumsuz hali   ََما فعَل şeklinde olmaktadır.” Sözünde yer alan olumsuzluk edatı ما ile لقد  

edatı arasında kurmuş olduğu  ilişkiye dayandırmaktadır.96 Aynı şekilde bir kişi / قد سافر 

/ Ali yolculuk yaptı.” Dediğinde kendisine“ /علي  ما سافر علي   / “Ali yolculuk yapmadı.” 

Şeklinde cevap vermemiz de böyledir. قد  edatı, birinci olumlu cümlede şimdiki zamana 

yakınlık ifade etmiş ardından olumsuzluk edatı ما gelip anlamı olumsuzlaştırmış ve aynı 

şekilde cümleye şimdiki zamana yakınlık ifade etmiştir.97 

                                                 
94 Nureddîn, İsâm, el-Fi‘lu ve’z-Zemenu, s.63. 
95 Tevvâme, Abdulcabbar, Zemenu’l- Fi‘li fi’l-Luğeti’l-Arabiyyeti, s.123.; Abdulkerim, Bekrî, ez-Zemenu 

fî’l-Kur’âni’l-Kerîm, s.316.   
96 Reşîd, Kemal, ez-Zemenu’-Nahvî fî’l-Luğeti’l-Arabiyyeti, s.123.; Abdulkerim, Bekrî, ez-Zemenu fî’l-

Kur’âni’l-Kerîm, s.316.   
97 Hasan, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, Dâru’l-Ma‘ârif, 6. Baskı, Kahire, I-53. 
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2.1.1.3. Mazi Fiilin Mukârebe Fiili Şeklinde Kullanımı 

Mukârebe fiilleri, eylemin gerçekleşme zamanının yaklaştığına delalet eden 

fiillerdir. Mazi fiil, mukarebe fiillerinden olması halinde şimdiki zamana yakın zamana 

delalet eder. Örneğin أوشك -كاد   fiillerinin zamanları, şimdiki zamana yakın zaman hatta 

çok yakın zamandır.98 

2.1.2. Mutlak Mazi 

 kalıbı, fiilin zamanını belirleyen lafzî veya  manevî bir belirti ile bitişik  فعَلََ 

olmadığı takdirde, sınırlı ve kayıtlı olmayan zamana delalet eder. Örneğin, / أطفأت النار   / 

“ateşi söndürdüm.”  Cümlesinde söndürme olayı, lafzî ya da mânevî  bir belirtiyle 

belirlenmeyen bir vakitte meydana gelmiştir. / قد اطفأت النار   /  “Ateşi söndürdüm.”  veya 

ateşi söndürme zamanını bildirmek için / اطفأت النار البارحة  / “Dün gece ateşi söndürdüm.” 

Denilecek olursa, bu durumda / قد   / ve / البارحة  / sözcükleri söndürme olayının müddetini 

sınırlamış olmaktadır. Bu, lafzî bir belirtidir.99 

2.2. Mazi Fiilin Uzak Zamana Delâleti 

Dilbilimciler, mazi fiilin uzak zamana delalet ettiği durumlardan söz etmişlerdir. 

Bunlardan bazıları, mazi fiilin / كان  / “idi.” Fiiliyle beraber kullanımı, mazi fiilin, eski 

tarihî olaylardan, yaratılışın kaynağı ve evrenin kökeninden bahsetmek gibi manevî bir 

belirtiyle birlikte kullanımıdır. 

2.2.1. Mazi Fiilin كان Fiiliyle Birlikte Kullanımı 

  .fiiliyle birlikte kullanıldığında uzak geçmiş zamana delalet eder  كان ,kalıbı  فعَلََ 

 kalıbı, olayın uzak geçmiş bir zamanda meydana geldiğine delalet etmek için كان فعل

kullanılır.100 Bu ifade şekli aynı zamanda kendinden önce قد edatı olduğu halde / قد كان 

 şeklinde de kullanılmaktadır. Dr. İsâm Nureddîn bu konu hakkında şöyle / فعَلََ 

demektedir: “/ ََكان قد فعَل / ile / قد كان فعَلََ    / terkipleri, aynı zamanda uzak geçmiş zamanda 

meydana gelmiş olan olaylara delalet etmek için kullanılmaktadır. 

                                                 
98 Hasan, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, I-46. 
99 Nureddîn, İsâm, el-Fi‘lu ve’z-Zemenu, el-Müessesetu’l-Câmi‘iyyetu li’d-Dirâsât ve’n-Neşr, 1. Baskı, 

Beyrut 1984 s.54. 
100 El-Mansûrî, Ali Câbir, ed-Delâletü’z-Zemeniyyetu fi’l-Cumleti’l-Arabiyyeti, Dâru’s-Sekâfeti Li’n-Neşri 

ve’t-Tevzî‘, Amman 2002, s.46. 
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Bu kalıp, özel bir zamana işaret eden (mürekkep bir fiil)’e delalet etmektedir. Bu 

kalıp mazi fiilin hikayesi konumundadır. Bu açıdan standart mazi fiilden farklıdır. Çünkü  

/ كتب  / “yazdı.” Denildiğinde geçmişte meydana gelen bir olaya işaret etmiş olunur. Ancak  

/ كان كتب  / “yazmış idi.” Denildiğinde ise özel bir zamanda ve hakkında konuşulan, 

olayları hikaye edilen geçmiş zamana delâlet eder.101 

Dr. İbrahim es-Sâmirâî de bu konu hakkında “  ََفعَل  kalıbından önce كان  fiili veya 

 .edatı uzak geçmiş zamana delalet etmek üzere kullanılmaktadır.”102 demektedir  قد

Yukarıda bahsedilen görüşlerden anlaşılmaktadır ki / كان قد فعل  / ve / قد كان فعل   / 

terkipleri uzak geçmiş zamanı bildirmek içindirler. Aynı zamanda / كان فعل  / terkibi de 

uzak geçmiş zamanı bildirmektedir. 

2.2.2. Mazi Fiilin Mânevî  Belirtiyle Kullanımı 

 kalıbı, manevi bir belirtiyle sınırlandırıldığında uzak geçmiş zamana delalet  فعَلََ 

etmektedir. “ Manevi bir belirtiyle uzak geçmiş zamana delalet eden kullanım durumunda 

daha önce zaman içinde eski insanlar ile ilgili bilgiler ya da ceza ve yasama ile alakalı 

herhangi bir durumdan bahsetmek gibi gelmiş geçmiş ve etkisi kesilmiş olayları ifade 

etmek üzere kullanılmaktadır.”103  Bu kullanım şekline örnek olarak “Hani biz meleklere, 

“Âdem’e secde edin” demiştik; İblîs’ten başka hepsi secde ettiler. O cinlerdendi, rabbinin 

emrinden dışarı çıktı. Şimdi siz, beni bırakıp da onu ve onu izleyenleri mi dost 

ediniyorsunuz? Oysa onlar sizin düşmanınızdır. Zalimler adına bu ne kötü bir tercih!”104 

ayetinde / فسق  / fiili kendisini / فسق  / fiiline ait zamandan daha eski zamansal bir aşamaya 

konumlandıran / كان  / fiilinden sonra gelmiştir. 

2.3. Mazi Fiilin Şimdiki Zamana Delâleti 

Dilbilimciler, mazi fiilin şimdiki zamana delaleti, zamana delalet eden bir zarfla 

birlikte kullanılması, inşâî terkip, yemin üslubundan veya şürû‘ (başlama) fiillerinin 

birinden sonra olması sonucu ortaya çıktığını ifade etmişlerdir.  

                                                 
101 Nureddîn, İsâm, el-Fi‘lu ve’z-Zemenu, s.67-68. 
102 Es-Sâmirâî, İbrâhim, el-Fi‘lu Zemênuhu ve Ebniyetuhu, s.29. 
103 Abdulkerim, Bekrî, ez-Zemenu fî’l-Kur’âni’l-Kerîm, s.95.   
103 Kehf, 50. 
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2.3.1. Mazi Fiilin Zamana Delâlet Eden Bir Zarfla Birlikte Kullanımı 

 kalıbının şimdiki zamana delâlet ettiği durumlardan biri, bu kalıptaki bir fiilin  فعَلََ 

zamana delâlet eden zarflardan biriyle birlikte kullanıldığı durumdur. / الآن  / “şimdi” / 

/ ”bugün“ / اليوم الساعة  / “bu saatte” ve fiilin geçmiş zamana delalet etmesini engelleyen 

benzeri zarflar buna örnektir. / خرج الآن   / “şimdi çıkyor.” Dendiğinde, fiilin kipi mazi fiil 

kipi olmasına rağmen, cümlenin anlamı şimdiki zamanı ifade etmektedir. Bu durum, 

cümle içinde fiile eşlik eden belirti veya zarfın fiilin bu yönden başka bir yöne hareket 

etmesine izin vermemesinden kaynaklanmaktadır. 

2.3.2. Mazi Fiilin İnşâî Terkip İçinde Kullanımı 

Mazi fiil kipi inşâî terkip içinde kullanıldığında şimdiki zamana delalet eder. Buna 

örnek olarak, alışveriş bağlamında,  / بعت كذا   / “şöyle sattım.” / اشتريت منك كذا   / “senden 

şöyle satın aldım.” Cümleleri verilebilir. Suyûtî bu knuda “ …Mazi fiilin şimdiki zamana 

delalet etmesidir. Bunun gerçekleşebilmesi için örneğin / بعِت     / “sattım.”  / اشتريت   / “satın 

aldım.” /وهبت/ “bağışladım.”  vb. sözleşme esnasında kullanılan fiillerle ‘inşâ’ nın 

amaçlanması gerekmektedir. Bu ifadelerin her biri, şimdiki zaman içerisinde ortaya çıkan 

bir olayı ifade etmek için kullanılmıştır.105 

Aynı konu hakkında Abdullah Bûhalhal şöyle demektedir: “Mazi fiil, 

sözleşmelerde kullanılan / بعِت     / “sattım.”  / اشتريت   / “satın aldım.” vb. içinde mazi fiil 

bulunan inşâî terkibin içinde kullanıldığında şimdiki zamana delalet etmektedir. 106 

2.3.3. Mazi Fiilin Kasemden Sonra Kullanımı 

Mazi fiil, aynı şekilde kasem bağlamında kullanıldığında da şimdiki zamana 

delalet eder. Örneğin, / أقسمت وأحلفت   /  “yemin ederim.” İfadesinde mazi fiil kasem 

bağlamında şimdiki zaman ifade etmektedir. Çünkü fiil, geçmiş zamana değil, şimdiki 

zamana delalet etmektedir.107 

                                                 
105 Celûl, el-Beşîr, et-Tahvîlu’z-Zemeniyyu Li’l-Fi‘li’l-Mâzî Fî’l-Luğati’l-Arabiyyeti, Mecelletu’l-Mahber, 

Ebhâs Fî’l-Luğati ve’l-Edebi’l-Cezâirî, Edebiyat ve Arap Dili Bölümü, Edebiyat ve Diller Fakültesi, 

Muhammed Haydar Üniversitesi, Biskere, VI. Sayı, 2011, s.4. 
106 Bûhalhal, Abdullah, et-Ta‘bîru’z-Zemeniyyu ‘inde’n-Nuhâti’l-Arab, Dîvânu’l-Matbû‘âti’l-Câmi‘iyye, 

Cezâir 1987, I-53. 
107 Celûl, el-Beşîr, et-Tahvîlu’z-Zemeniyyu Li’l-Fi‘li’l-Mâzî, Mecelletu’l-Mahber, s.5.  
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2.3.4. Mazi Fiilin Şurû‘  Fiillerinden Gelmesi 

Şurû‘ fiilleri bir işe başlama ifade eden   شرعve طفق   gibi fiillerdir. Bu fiiller 

lafzen mazi fiil kalıbında olmakla birlikte şimdiki zaman anlamı içermektedirler. Bu 

fiillerin haberinde geçen muzari fiillerin zamansal delaleti mazi fiil kipinde olan şurû’ 

fiilinin zamanını şimdiki zamana dönüştürmektedir.108 

2.4. Mazi Fiilin Geniş Zamana Delâleti 

Mazi fiil, zamandan soyutlanmış olarak kullanılabilmektedir. Bu durumda belirli 

bir zamandan kayıtsız olarak sürekliliğe delalet eder. Yani fiilin anlamı geçmiş, şimdiki 

ve gelecek tüm zamanlarda ortaya çıkmaktadır. Bu zamana sürekli zaman adı 

verilmektedir. Mazi fiilin geniş zamana delaleti özel bir zaman içerisinde eylemin içinde 

gerçekleşmediği bir bağlamda geçmektedir. Eylemin ifade ettiği anlam her zaman ortaya 

çıkmaktadır.109 Mazi fiil kipindeki fiillerin geniş zamana delâlet ettiği durumlar aşağıdaki 

gibidir. 

2.4.1. Mazi Fiilin Tesviye Hemzesinden Sonra Kullanımı 

“Mazi fiil, geçmiş veya gelecek zamana delalet edebilir. Bu durum, سَوَاءٌ عَلَيْهِمْ  

مْ أمَْ لمَْ ت نْذِرْه مْ   Uyarsan da uyarmasan da onlar için birdir. Asla iman etmezler.”110“  أأَنَْذرَْتهَ 

Ayetinde geçen hemze gibi tesviye hemzesinden sonra mümkündür.111” 

Mazi fiil kipi, kendisini bu iki zamandan herhangi biriyle sınırlandıran bir 

belirtiyle geçmiş veya gelecek zaman için belirlenir. Örneğin  ْوه مْ أمَْ أنَْت م سَوَاءٌ عَلَيْك مْ أدَعََوْت م 

 Onları çağırsanız da sussanız da sizin için birdir. (sonuç alamazsınız.)”112 “   صَامِت ونَ 

ayetinde eylem, zamansal açıdan hem geçmiş hem de gelecek zaman ifade etmeye açıktır. 

Ancak أم  edatıyla birlikte kullanıldığı için, zamanı, geçmiş zaman olarak 

belirlenmiştir.113 

                                                 
108 Hasan, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, I-53. 
109 Bk. Abdulkerim, Bekrî, ez-Zemenu fî’l-Kur’âni’l-Kerîm, s.108. 
110 Bakara,6. 
111 Bûhalhal, Abdullah, et-Ta‘bîru’z-Zemeniyyu ‘inde’n-Nuhâti’l-Arab, I-60-61. 
111 A‘raf, 193. 
112 Bûhalhal, Abdullah, et-Ta‘bîru’z-Zemeniyyu ‘inde’n-Nuhâti’l-Arab, I-60. 
113 A‘râf, 44. 
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2.4.2. Mazi Fiilin كلما Edatından Sonra Kullanımı 

Mazi fiil, كلما  edatından sonra geçmiş zamana delalet edebilir.  ةً رَس ول هَا كلما جَاءَ أ م 

 Her bir ümmete peygamberi geldikçe hep onu yalancılıkla suçladılar.”114 “  كَذ ب وه  

Ayetinde geçen eylemin gerçekleşmiş olduğuna ilişkin kesin haber ifade eden belirtilerin 

var olmasına dayanmaktadır.115 Bu edatla kullanılan mazi fiil gelecek zamana da delalet 

edebilmektedir. Örneğin,  َل وداً غَيْرَهَا لِيذَ وق وا الْعذَاَب ل ود ه مْ بدَ لْنَاه مْ ج   Onların“  ك ل مَا نَضِجَتْ ج 

derileri pişip acı duymaz hale geldikçe, derilerini başka yenisiyle değiştiririz ki acıyı 

duysunlar.”116 Ayetinde olduğu gibi. Bunun nedeni, kıyamet gününün hâlâ gelmemiş 

olmasıdır.117 

2.4.3. Mazi Fiilin حيث  Edatından Sonra Kullanımı 

Mazi fiil, حيث edatından sonra kullanıldığında sürekli zaman ifade edebilir.118  َفَإذِا

رْنَ فَأتْ وه   ن  مِنْ حَيْث  أمََرَك م  اللَّ   تطََه    “İyice temizlendiklerinde onlara Allah’ın emrettiği 

şekilde yaklaşın.”119 Ayetinde olduğu gibi geçmiş zaman ifade edebilir. Yine, / ادخل البيت 

 Eve, bânîsinin girdiği yerden gir!” cümlesinde, bânî eve geçmiş zamanda“ /حيث دخل بانيه 

girmiş ve bânînin ölü olması da muhtemeldir. Mazi fiil,   َوَمِنْ حَيْث  خَرَجْتَ فَوَلِّ وَجْهَكَ شَطْر

 Her nereden (yola) çıkarsan yüzünü Mescid-i Haram tarafına çevir.”120 “  الْمَسْجِدِ الْحَرَامِ 

Ayetinde olduğu gibi gelecek zamana da delalet edebilir. 

2.4.4. Mazi Fiilin Tahsis Edatından Sonra Kullanımı 

Mazi fiil, هلً -ألا -لوما -لولا   teşvik edatlarının herhangi birinden sonra geldiği 

takdirde fiilin, hem geçmiş hem de gelecek zamana delalet etme ihtimali vardır.121 

Örneğin, / /هلً ساعدت الفقير    “Fakire yardım etseydin ya!” cümlesinde kastedilen anlam 

muhatabı azarlamak ise fiil geçmiş zamana, ancak yardım etmeye teşvik ise gelecek 

zamana delalet eder. 

                                                 
114 Hasan, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, I-55. 
115 Nisâ, 56. 
116 Bûhalhal, Abdullah, et-Ta‘bîru’z-Zemeniyyu ‘inde’n-Nuhâti’l-Arab, I-62. 
117 Nureddîn, İsâm, el-Fi‘lu ve’z-Zemenu, s.59. 
118 Bakara, 222. 
119 Bakara, 149. 

 
121 Hasan, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, I-55. 
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2.4.5. Mazi Fiilin İsm-İ Mevsûldan Sonra Kullanımı 

Mazi fiil, ism-i mevsûlun sılâ cümlesi olduğu takdirde yine fiilin, hem geçmiş hem 

de gelecek zamana delalet etme ihtimali vardır.122   م  الن اس  إنِ  الن اسَ قدَْ جَمَع وا ال ذِينَ قَالَ لهَ 

 ,Birtakım insanlar onlara, “İnsanlar size karşı asker toplamışlar  لكَ مْ فَاخْشَوْه مْ فزََادهَ مْ إِيمَاناً

onlardan korkun”  dediler de bu, onların imanlarını arttırdı.123 Ayetinde geçmiş zamana, 

َ غَف ورٌ رَحِيمٌ  وا أنَ  اللَّ  وا عَلَيْهِمْ فاَعْلمَ   Ancak onları yenip ele  إِلا  ال ذِينَ تاَب وا مِنْ قَبْلِ أنَْ تقَْدِر 

geçirmenizden önce tevbe edenler müstesna! Biliniz ki Allah çok bağışlayıcı çok 

esirgeyicidir.124 Ayetinde de mazi fiil gelecek zamana delalet etmektedir. 

2.4.6. Mazi Fiilin Lafz-ı Celâleye İsnâdı 

Mazi fiil lafz-ı celâleye isnâd edildiğinde hem geçmiş, hem şimdiki hem de 

gelecek zamana delalet eder. وَكَانَ اللَّ   عَلِيمًا حَكِيمًا  Allah her şeyi bilmekte yerinde 

yapmaktadır.125  كان mazi fiili genel zamana delalet etmiştir. Çünkü bu fiil, lafz-ı celâleye 

isnâd edilmiştir. Allah geçmişte, şu an ve gelecekte de kâindir. 

2.4.7. Mazi Fiilin Yenilenen Kozmik Olgulara Delalet Etmesi 

Eylem, yenilenen kozmik bir olguyla ilgiliyse mazi fiil,  geçmiş, şimdiki ve 

gelecek zamana delalet eder.  َون   ه وَ ال ذِي أنَْزَلَ مِنَ الس مَاءِ مَاءً لكَ مْ مِنْه  شَرَابٌ وَمِنْه  شَجَرٌ فِيهِ ت سِيم 

Gökten su indiren O’dur. Ondan hem kendiniz için içecek su hem de hayvanlarınıza 

yedireceğiniz bitkiler verir.126 Gökten su indirme, her zaman olan bir olaydır. Çünkü 

suyun gökten indirilmesi , kozmik bir olgu olup belirli bir zamanda değil her zaman 

meydana gelen bir olaydır. 

2.4.8. Mazi Fiilin Tekrarlanan Bir Olaya Delaleti 

Mazi fiil, sürekli olarak tekrar eden olaylarla ilgiliyse genel yani geçmiş, şimdiki 

ve gelecek zamana delâlet eder.   َ ل ودِ الْأ نْعاَمِ ب ي وتاً وَاللَّ   جَعلََ لكَ مْ مِنْ ب ي وتكِ مْ سَكَناً وَجَعلََ لكَ مْ مِنْ ج 

 Allah size evlerinizi huzur yeri yapar; hayvanların“   تسَْتخَِفُّونهََا يوَْمَ ظَعْنكِ مْ وَيوَْمَ إقَِامَتكِ مْ 

derisinden gerek yolculuk gününüzde gerekse ikâmet gününüzde kolaylıkla 

taşıyabileceğiniz barınaklar yapmanızı sağladı…127” ayeti her üç zamanı kapsayan genel 

                                                 
122 Bûhalhal, Abdullah, et-Ta‘bîru’z-Zemeniyyu ‘inde’n-Nuhâti’l-Arab, I-63. 
123 Âl-i İmrân – 173. 
124 Mâide, 34. 
125 Fetih, 48. 
126 Nahl, 10. 
127 Nahl, 80. 
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bir zamana delalet etmiştir. Çünkü ayet birbiri ardına tekrar eden eylemin ortaya çıkışına 

delalet etmektedir. 

2.4.9. Mazi Fiilin Mevsuftaki Sabit Bir Niteliğe Delaleti 

Eylem, mevsuftaki sabit bir nitelikle ilgiliyse mazi fiil, geçmiş, şimdiki ve gelecek 

zamana delâlet eder.    وَأ حْضِرَتِ الْأنَْف س  الشُّح  “Nefisler cimriliğe meyillidir.”128 Ayetiyle 

ilgili olarak Zemahşeri, “Nefislerin cimriliğe meyilli olması demek, cimriliğin her zaman 

nefislerle birlikte olduğu, nefislerden asla ayrılmadığı yani cimriliğin nefislerin yapısında 

var olduğu demektir.” Yorumunu yapmaktadır.129 Ayette yer alan  "أحضر" fiili, genel bir 

zamana delalet etmiştir. Çünkü bu fiilin ifade ettiği anlam insanoğlunun sabit ve ayrılmaz 

bir özelliği konumundadır. Cimrilik her zaman insanda hazır bulunan bir özelliktir.130 

2.5. Mutlak Maziye Delalet Eden Fiiller 

 وَجَعلَْنَا نوَْمَك مْ س بَاتاً  .Sizleri (erkekli – dişili) eşler halinde yarattık / وَخَلَقْناَك مْ أزَْوَاجًا 

/ Uykunuzu bir dinlenme (sebebi) kıldık.  وَجَعلَْنَا الل يْلَ لِبَاسًا  / Geceyi sizi örten bir elbise 

yaptık. وَجَعلَْنَا الن هَارَ مَعَاشًا  / Gündüzü de geçimi temin zamanı kıldık.   ًوَبنَيَْنَا فَوْقكَ مْ سَبْعا

اجًاوَجَعلَْنَا سِرَاجًا وَه   .Üstünüze yedi sağlam gök binâ ettik /  شِداَداً   / Alev alev yanan 

aydınlatıcı ve ısıtıcı bir kandil yarattık. اجًا عْصِرَاتِ مَاءً ثجَ   Yağmur yüklü  وَأنَْزَلْنَا مِنَ الْم 

yoğun bulutlardan şarıl şarıl yağmur yağdırdık.131   

  Yukarıdaki ayetlerde yer alan fiiller  ََفعًل  kalıbında gelmiş olup mutlak geçmişe 

delalet etmiştir. Çünkü bu fiilleri, bu delaletten alıkoyacak herhangi bir lafzî ya da mânevî 

belirti bulunmamaktadır. İsâm Nureddîn, “ َفعََل  kalıbı, fiilin zamanını belirleyen herhangi 

bir lafzî ya da mânevî bir belirtiyle birlikte kullanılmadığı takdirde sınırlı ve belirli 

olmayan bir zamana delalet eder.132 demektedir. Bu fiiller, ًألََمْ نجَْعلَِ الْأرَْضَ مِهَادا  Biz, 

yeryüzünü bir döşek yapmadık mı?133 Ayetindeki muzari fiile atfedilmişlerdir. Bu 

durumda, mazi fiilin muzari fiile nasıl atfedildiği sorusu kendiliğinden ortaya 

çıkmaktadır. Bu soruya İbn Âşûr şu şekilde cevap vermektedir:“ Ayette geçen خلق  fiili, 

 Biz, yeryüzünü bir döşek yapmadık mı? Ayetindeki muzari fiile  ألََمْ نجَْعلَِ الْأرَْضَ مِهَاداً

                                                 
128 Nisâ, 128. 
129 Zemahşerî, el-Keşşâf an Hakâiki Ğavâmizi’t-Tenzîl, I-571. 
130 Celûl, el-Beşîr, et-Tahvîlu’z-Zemeniyyu Li’l-Fi‘li’l-Mâzî, Mecelletu’l-Mahber, s.93. 
131 Nebe, 78/8-14. 
132 Nureddîn, İsâm, el-Fi‘lu ve’z-Zemenu, s.54. 
133 Nebe 78/6. 
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ma‘tûftur. Böylelikle bu ayetin anlamı, sizleri (erkekli – dişili) eşler halinde yarattık. 

Çünkü, yaratılış olayı kesin bir şekilde gerçekleşmiştir. Bunun için, ayet ألم نخلقكم أزواجا  

şeklinde gelmemiştir. Ayette جعل  fiili yerine خلق  fiili kullanılmıştır. Bunun nedeni, 

insanları oluşturmak, onları bir anda ortaya çıkarmaktan daha inceliklidir.  Üzerine atıf 

yapılan ifade, her ne kadar muzari fiil olsa da başına gelen )لم( edatı, anlamını geçmiş 

zamana dönüştürmüştür. Nitekim  )لم( edatının muzari fiilin anlamını geçmiş zamana 

çevirdiği bilinmektedir. Bunun için, خلقناكم  fiilinin  ً   ألم نجعل الأرض مهادا والجبال أوتادا

ayetine atfedilmesi yerinde olmuştur. Ayetlerde geçen her şey, önceden meydana gelmiş 

şeyleri açıklamaktan ibarettir.   

Ayrıca, ayetteki fiilin, üzerine atfolunduğu fiil gibi muzari olmaması, muzari fiil 

kalıbında fiilin şeklinin ön plana çıkarılması olayı olduğundan kaynaklanmaktadır.  ألم

 Ayetinde muzari fiil kalıbı kullanılması, yerin ve dağların nasıl نجعل الأرض مهاداً 

yaratıldıklarına dikkat etmeye bir çağrı ifade etmektedir. Çünkü, yer ve dağlar onlar 

tarafından gözle görülen şeylerdir.  ً  Ayeti ile devamı olan kısımda mazi fiil  خلقناكم أزواجا

kalıbı kullanılmıştır. Çünkü  خلقنا  fiilinin mef‘ûlleri (nesneleri) ile bu fiile atfedilen diğer 

unsurlar, onlar tarafından müşâhade edilmemektedir. Allah, onlara, insanların sık sık 

karşılaştıkları ve gördükleri olaylardan bahsetmiştir. Bu nedenle bu olayları anlamaları 

daha kolaydır. Çünkü bu şeylerin delaletleri apaçık olan şeye yakındır.134  Ayette geçen 

 fiili, takdir etme anlamında  kullanılmıştır. En doğru şekilde takdir etme olduğu da  خَلْق

söylenmiştir. Bu fiil kaynağı ve örneği olmayan bir şeyin yaratılışı için kullanılmaktadır. 

Bu şekilde bir yaratma şekli de sadece Allah’a mahsustur.135 

 anlamında kullanılmıştır. Bunun صيرنا ,fiili  جعلنا ayetinde geçen  وجعلنا نومكم

için, iki mef‘ûl almıştır. Ayette geçen سباتا  kelimesi ikinci mef‘ûldür. Ayette  جعلنا  

fiilinin tercih edilmiştir. Çünkü uyku için insanlar için kullanılan خلق fiili değil  جعل  fiili 

uygundur. 136 

                                                 
134 İbn Âşûr, Muhammed et-Tâhir İbn Muhammed İbn Muhammed et-Tâhir, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, ed-

Dâru’t-Tûnusiyye li’n-Neşr, Tunus 1983, XXX/15-16. 
135 el-Fîruzâbâdî, Mecduddîn Ebû Tâhir Muhammed İbn Ya‘kûb, Basâiru zevi’t-Temyîz fî Letâifi’l-Kitâbi’l-

Azîz, tahkik: Muhammed Ali en-Neccâr, el-Meclisu’l-a‘lâ li’ş-Şuûni’l-İslâmiyye, Lecnetu İhyâi’t-

Turâsi’l-İslâmî, Kâhire 1996, II/566. 
136 Kurtubî, Ebû Abdullah, Muhammed İbn Ahmed İbn Ebî Bekr İbn Ferah el-Ensârî el-Hazrecî, el-Câmi‘ 

Liahkâmi’l-Kur’ân Tefsîru’l-Kurtubî, tahkik, Ahmed el-Baradûnî ve İbrâhim Atfayş, Dâru’l-Kutubi’l-

Mısriyye, 3. Baskı, Kâhire 1964, XIX/171; İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/18. 
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Nâzi‘ât sûresinde, aslî delaletlerini muhafaza eden fiiller, Hz. Musa (A.S.) ile 

Firavun hakkında olan ayetlerde geçen fiillerdir. Sûre içinde bu kipte gelen fiiller, 

şunlardır:   وسَى إذِْ نَاداَه   ?Mûsâ’nın haberi sana geldi mi (!Ey Muhammed)  هَلْ أتَاَكَ حَدِيث  م 

قدَ سِ ط وًى اذْهَبْ  :Hani, Rabbi ona mukaddes Tuvâ vadisinde şöyle seslenmişti  رَبُّه  بِالْوَادِ الْم 

 Derken  فَأرََاه  الْآيَةَ الْك بْ رَى  Haydi Firavun’a git! Çünkü o azmıştır.”137“   إلَِى فرِْعَوْنَ إِن ه  طَغَى

Mûsâ ona en büyük mucizeyi gösterdi. فكََذ بَ وَعَصَى  Fakat o, Mûsâ’yı yalanladı ve isyan 

etti. ث م  أدَْبرََ يسَْعَى  Sonra sırt dönüp koşarak gitti. َفحََشَرَ فَنَادى  Hemen (adamlarını) topladı 

ve onlara seslendi:    الْأعَْلىَ فَقَالَ أنََا رَبُّك م    “Ben, sizin en yüce Rabbinizim!” dedi.    َّفَأخََذهَ  الل

 Allah onu, ibret verici şekilde dünya ve âhiret cezasıyla  نكََالَ الْآخِرَةِ وَالْأ ولَى

cezalandırdı.138 

Bu fiiller, Hz. Mûsâ’nın Firavunla olan kıssasında geçmekte, kıssa, Firavun’un  

inkarı, ilahlık iddiasında ısrarı ve aşırılığı sonucu, âkıbetinin nasıl olduğu hakkındadır. 

Bilindiği üzere bu kıssalar geçmişte meydana gelmiş ve geçip gitmiştir. Bu kıssaların 

Kur’ân-ı Kerim’de yer alması insanların bu kıssalardan ibret alması içindir. Bunun için 

bu kıssalarda yer alan fiiller aslî delâletlerini muhafaza etmiştir. Bu durumu, Dr. İbrâhim 

es-Sâmirâî vurgulayarak " َفعََل kalıbı, kıssalarda yer alan geçmişte yaşanmış olayların 

anlatımında çokça geçmektedir".139 

Ayette geçen  أتاك fiili, بلغك  fiiliyle aynı anlamda kullanılmıştır. Ayette, aklen 

anlaşılan soyut bir şey elle dokunulabilir somut bir şeye benzetilerek ‘gelmek’ fiili, tercih 

edilmiştir. İsti‘âre-i mekniyye yoluyla, meydana gelen haber, sanki gelme eyleminin 

kendisi için gerçekleştiği bir insandır. 

Ayette geçen إذ  ism-i zamandır. Burada geçmiş zamanda kullanılmıştır. Ahiret 

azâbı gelecekte meydana gelecek olan hesap gününde olmasına rağmen  أخذه fiili, mazi 

fiil kalıbında kullanılmıştır. Bunun nedeni, Firavun öldüğünde, ahirette gideceği yeri 

gördüğünde azabı tatmaya başladığı içindir.140 

Mutlak geçmiş zamana delalet eden fiillerden bazıları, şu ayetlerde geçen 

fiillerdir. أأَنَْت مْ أشََدُّ خَلْقاً أمَِ الس مَاء  بَناَهَا  (Ey inkârcılar!) Sizi yaratmak mı daha zor, yoksa 

                                                 
137 Nâzi‘ât, 79/15-17. 
138 Nâzi‘ât, 79/20-25. 
139 Sâmirâî, İbrâhim, el-Fi‘lu Zemênuhu ve Ebniyetuhu, s. 28. 
140 İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/74-82. 
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göğü yaratmak mı? Onu Allah kurmuştur. اهَا  Onu yükseltmiş ve ona düzen  رَفَعَ سَمْكَهَا فسََو 

ve ahenk vermiştir. حَاهَا  O göğün gecesini karanlık yaptı, ışığını  وَأغَْطَشَ لَيْلهََا وَأخَْرَجَ ض 

da çıkardı. وَالْأرَْضَ بعَْدَ ذلَِكَ دحََاهَا  Ardından yeri düzenleyip döşedi.  أخَْرَجَ مِنْهَا مَاءَهَا

 Dağları sağlam bir şekilde  وَالْجِبَالَ أرَْسَاهَا .Ondan suyunu ve merasını çıkardı  وَمَرْعَاهَا

yerleştirdi.141 Bu ayetlerde geçen tüm fiiller, yaratılışın başlangıcında çok eski 

zamanlarda meydana gelen olaylardan, gökyüzünün özelliği, gecenin karanlığı ve 

gündüzün aydınlığından bahseden fiillerdir.142  

Aslî delaletini koruyan fiiller - yani, geçmiş bitmiş bir zamanda meydana gelen 

fiilin delaleti – aşağıdaki fiillerde yer alan fiillerdir: 

ه  الْأعَْمَىعَبسََ وَتوََل ى * أنَْ جَاءَ   Kendisine o âmâ geldi diye Peygamber yüzünü ekşitti 

ve öteye döndü.143 عبس، تولى، جاء fiilleri, mutlak geçmiş zamana delalet etmektedir. 

Çünkü bu fiiller, gelmiş geçmiş bir zaman içerisinde Hz. Peygamber (S.A.S.)’ in başından 

geçmiş, siyer ve hadis kitaplarının nakletmiş olduğu belirli bir olaydan bahsetmektedir. 

Tirmizî’nin sahihinde , Said b. Yahyâ b. Saîd el-Ümevî şöyle demiştir: “Babam bana şunu 

söylemiştir: Bu, Hişâm b. Urve’ye arz ettiğimiz bir haberdir. Diyerek bu haber onun 

babasından o da Hz. Âişe’den naklederek şöyle dediğini aktarmıştır: عبس وتولى  ayeti, 

âmâ İbn Ümmi Mektûm hakkında  indirilmiştir. İbn Ümmi Mektûm, Hz. Peygamber 

(S.A.S.)’ in yanına gelip şöyle demeye başlamıştır: Ey Allah’ın Peygamberi beni irşâd et! 

O esnada da Hz. Peygamber (S.A.S.)’ in yanında müşriklerin ileri gelenlerinden biri 

vardı. Hz. Peygamber (S.A.S.), yüzünü  İbn Ümmi Mektûm’dan çevirip diğer şahsa 

döndürmeye başladı ve şöyle dedi: Söylediğim şeyde bir kötülük görüyor musun? O şahıs 

da: Hayır. Diye cevap verince bu ayetler indi.144 O halde, bu rivâyete dayanarak bu üç 

fiilin aslî delaletlerini muhafaza ettiği yani geçmiş bitmiş zamana delalet ettiği ortaya 

çıktığı söylenebilir. 

Aynı delaletin,  َا مَنِ اسْتغَْنَى / فَأنَْتَ لَه  تصََد ى / وَمَا عَلَيْكَ أ ك ىأمَ  لا  يزَ   Kendini muhtaç 

hissetmeye gelince; Sen ona yöneliyorsun. (İstemiyorsa) onun arınmamasından sana 

ne!145 Ayetlerinde geçen mazi fiiller için de geçerlidir. Çünkü bu ayetler Hz. Peygamber 

                                                 
141 Nâzi‘ât, 79/27-36. 
142 Ferrâ, Me‘âni’l-Kur’ân, III/233. 
143 Abese, 80/1-2. 
144 Tirmizî, Ebû İsâ, Muhammed İbn İsâ İbn Sevre İbn Mûsâ, Sünenü’t-Tirmîzî, tahkik: Ahmed Muhammed 

Şâkir, Şirketü Mektebe ve Matba‘atu Mustafa el-Bâbî el-Halebî, 2. Baskı, Kâhire 1975, V/432. 
145 Abese 80/5-7. 
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(S.A.S.)’ in yaptığı bir davranıştan (Hz. Peygamber (S.A.S.)’ in yapmış olduğu sitem) 

bahsetmektedir. Bu durumda Abese sûresinde mutlak geçmiş zamana delalet eden altı (6) 

adet fiil olduğu ortaya çıkmaktadır. 

Tekvîr sûresindeki   ِبيِن  Andolsun! O Cebrâl’i apaçık ufukta  وَلَقدَْ رَآهَ  بِالْأ ف قِ الْم 

gördü.146 Ayetinde geçen رآه  fiili, mutlak geçmiş zamana delalet etmektedir. Bu fiilin 

başka bir zamana delalet ettiği söylenemez. Çünkü bu ayet, geçmişte meydana gelmiş 

olan bir olaydan bahsetmektedir. Bu olay, Cebrâil (A.S.), ilk defa Hz. Peygamber 

(S.A.S.)’in yanına Hirâ dağındayken yer ile gök arasındaki bir kürsünün üzerinde oturmuş 

bir halde geldiği gün Hz. Peygamber (S.A.S.)’in, Cebrâil (A.S.)’i  görme olayıdır. Bu 

ayet, Hz. Peygamber (S.A.S.)’i yalanlayıp kendisine gelen kişinin Hz. Peygambere 

görünen bir cinden başkası olmadığını söylemeleri üzerine bir cevap niteliğinde 

gelmiştir.147 

Mutaffıfîn sûresinde aslî delaletini yani geçmiş zamana delaletini muhafaza eden 

5 (beş) adet fiil mevcuttur.  Bu fiiller,   ًونَ يكَْسِب   كَان وا مَا ق ل وبهِِمْ  عَلَى رَانَ  بلَْ  كَل  Hayır, hayır! 

Doğrusu onların kazanmakta oldukları kalplerini paslandırmıştır.148 Ayetinde geçen ران  

fiili,   وا ال ذِينَ  إِن يَضْحَك ونَ  آمََن وا ال ذِينَ  مِنَ  كَان وا أجَْرَم    Şüphesiz günahkârlar, (dünyada) iman 

edenlere gülüyorlardı.149 Ayetinde geçen أجرموا fiili,  َوَمَا أ رْسِل وا عَلَيْهِمْ  حَافظِِين Halbuki 

onlar, mü’minlerin başına bekçi olarak gönderilmemişlerdi.150 Ayetinde geçen أ رسلوا  

fiili,   َفَالْيوَْمَ  ال ذِينَ  آمََن وا مِنَ  الْك ف ارِ  يَضْحَك ون İşte bugün de mü’minler kâfirlere gülerler.151 

Ayetinde geçen آمََن وا  fiili, günahkârlık ve iman, sahiplerinin dünya hayatının belirli bir 

anında sahiplerinin edinmiş oldukları tutumlardır. Yine kalplerin paslanması, dünya 

hayatında günahkarların sapkınlık ve günah yolundan geçtikleri zaman meydana 

gelmiştir. Bütün bu fiiller, başka herhangi bir zamana değil sadece geçmiş zamana delalet 

etmektedirler. 

                                                 
146 Tekvîr 81/23. 
147 Kurtubî, el-Câmi‘u li Ahkâmi’l-Kur’ân Tefsîru’l- Kurtubî, XIX/241; Âlûsî, Rûhu’l-Me‘ânî fî Tefsîri’l-

Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, XV/265. 
148 Mutaffıfîn 83/14. 
149 Mutaffıfîn 83/29. 
150 Mutaffıfîn 83/33. 
151 Mutaffıfîn 83/34. 
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İnşikâk sûresinde geçmiş zamana delalet eden fiiller mevcuttur. Bu fiiller,    ظَن   إِن ه 

ورَ  وَإذِاَ ق رِئَ  عَلَيْهِم    , Çünkü o hiçbir zaman Rabbine dönmeyeceğini sanırdı.152  أنَْ  لَنْ  يحَ 

د ونَ  وا  Onlara Kur’ân okunduğu zaman secde etmiyorlar.153  الْق رْآنَ   لَا  يسَْج  بلَِ  ال ذِينَ  كَفرَ 

ب ونَ  إِلا   ال ذِينَ  آمََن وا وَعَمِل وا   Daha doğrusu, inkâr edenler (Kur’ân’ı) yalanlıyorlar.154   ي كَذِّ

مْ  الِحَاتِ الص   مَمْن ون   غَيْر   أجَْرٌ  لهَ    Ancak iman edip de sâlih ameller işleyenler başka. Onlar 

için bitmez tükenmez bir mükâfat vardır.155 Ayetlerinde geçen fiillerdir. Ayetlerdeki 

bağlam ve tefsirlerden anlaşıldığı kadarıyla bu fiillerin ifade ettiği zaman geçmiş 

bitmiştir. Ebû Hayyân,   ورَ  لَنْ  أنَْ  ظَن   إِن ه يحَ    Çünkü o hiçbir zaman Rabbine dönmeyeceğini 

sanırdı. Ayetini, “yani o, hiçbir zaman Rabbine dönmeyeceğini sanırdı. Bu da ba‘s 

(yeniden diriliş)’ı inkar etmek anlamına gelmektedir. Ayette geçen بلى  sözcüğü ile 

olumsuz bir durumdan sonra olumluluk ifade etmektedir. Yani, Evet mutlaka Rabbine 

dönecektir.”  Şeklinde tefsir etmektedir.156 

Burûc sûresinde,  ِن ود  Orduların haberi sana geldi mi?157 Ayetinde  هَلْ  أتَاَكَ  حَدِيث   الْج 

geçen  َأتَاَك fiili, geçmiş zamana delalet etmekte olup başka bir zamana delalet etme 

ihtimali yoktur. Bu fiil, geçmişte meydana gelen bazı haberler aktarılınca geçmektedir. 

Ebû Hayyân, “ Orduların haberi sana geldi mi? İfadesi inkârcıların durumunu 

bildirmektedir. Yani, onların haberi, onların kendi peygamberleriyle yaşadıkları olaylar 

ve inkârlarından dolayı başlarına gelen cezaların haberi sana mutlaka gelmiştir.” 

Demektedir.158  Ebû Hayyân’ın açıklamasına bakıldığında, ayette açıklayıcı soru edatı هل 

/mi? den sonra geçen  َتاَكَ أ  fiilinin bu delaleti kesinleşmiş olmakta ve anlam,  أتاك قد  /sana 

mutlaka gelmiştir. Şeklinde olmaktadır. Çünkü mazi fiilden önce gelen  قد edatı, olayın 

geçmiş bir zamanda kesinlikle gerçekleşmiş olduğunu ifade etmektedir. Kur’ân-ı 

Kerim’in bir çok yerinde geçen  “ أتاك هل  /geldi mi?” ifadesi, Dr. İbrâhim es-Sâmirâî’nin 

belirttiği gibi çoğu kez yaşanmış kıssa ve olaylar anlatılırken kıssaların üslûbu dahilinde 

merak ve istek uyandırma amacıyla kullanılmaktadır.159 

                                                 
152 İnşikâk 84/14. 
153 İnşikâk 84/21. 
154 İnşikâk 84/22. 
155 İnşikâk 84/25. 
156 Ebû Hayyân el-Endelûsî, el-Bahru’l-Muhît, X/438; er-Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb, XXXI/100. 
157 Burûc 85/17. 
158 Ebû Hayyân el-Endelûsî, el-Bahru’l-Muhît, X/446. 
159 Sâmirâî, İbrâhim, el-Fi‘lu Zemênuhu ve Ebniyetuhu, s.28. 
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الْأ خْد ودِ  أصَْحَاب   ق تلَِ    (Mü’minleri yakmak için) hendek kazıp (içinde) alevli ateş 

yakanlar lânetlenmiştir.160 Ayetinde geçen  َِق تل  fiili hakkında müfessirler farklı görüşler 

beyân etmiştir. Bazı müfessirler bu fiilin ‘lanet etmek’ anlamında kullanıldığını 

söylemiştir. Bu görüşü İbn Âşûr nakletmiş ve şöyle demiştir: “ الْأ خْد ودِ  أصَْحَاب   ق تلَِ     ifadesi, 

ayette sözü geçen kişiler için bir hakaret üslubu içerdiğini bildirmektedir. Bu hakaret, 

onları rezil eden ve onlara karşı öfke içeren bir hakarettir. Bu kişiler öldürülmediler.  َِق تل  

fiili, tıpkı قتل الخراصون / Cehâlet içinde gaflete dalmış olanlar kahrolsun!161  Ayetinde 

olduğu gibi, haber bildirmek için kullanılmamış, aksine hakaret için kullanılmıştır. 162 

Bazıları,  َِالْأ خْد ودِ  أصَْحَاب   ق تل  / (Mü’minleri yakmak için) hendek kazıp (içinde) alevli ateş 

yakanlar lânetlenmiştir. Ayetini, sûrenin başında yer alan kasemin cevâbı olarak kabul 

etmiştir. Bu durumda ayetin anlamı, (Mü’minleri yakmak için) hendek kazıp (içinde) 

alevli ateş yakanlar öldürülmüştür. Olmaktadır. O zaman الْأ خْد ود ب  أصَْحَا  ifadesinde yer 

alan kişilerle ya ceza çektiren o zalimler ya da kendilerine ceza verilip işkence 

çektirilenler kastedilmiş olur. Fahreddin Râzî bu ayetin tefsirini şu şekilde yapmıştır: “ 

Ayette ‘öldürüldü’  ifadesiyle kastedilen kişilerin, ateşle öldürülen o katillerin olma 

ihtimali vardır. Daha önce de bahsettiğimiz gibi, zorbalar, mü’minleri  ateşe atmak 

suretiyle öldürmek istedikleri zaman, ateş onların üzerlerine geri dönüp onları öldürdü. 

Ancak   الْأ خْد ود أصَْحَاب  ifadesinde yer alan kişileri, maktuller olarak açıklarsak, ayetin 

anlamı, o mü’minler , ateşte yakılmak suretiyle öldürüldüler. Şeklinde olur. Bu durumda, 

ayetin üslûbu dua üslûbu değil, haber üslûbu olur.”163 

Bazı müfessirlere göre ayetin üslûbu dua üslubudur. Bunlardan biri olan el-

Kurtubî şöyle demektedir: “Yüce Allah’ın   َِالْأ خْد ودِ  أصَْحَاب   ق تل   sözü, bu kafirleri, yüce 

Allah’ın rahmetinden uzaklaştırması için Allah’a dua etmektir.”164 İkinci tefsire göre 

hareket edersek, قتل fiili, mutlak geçmiş zamana delalet olur. Çünkü bu olaylar, geçip 

bitmiş bir zamanda gerçekleşmiştir. Ancak ikinci tefsire göre hareket edecek olursak, fiil, 

gelecek zamana delalet etmiş olur. Çünkü duânın zamanı, gelecek zaman dışında olmaz. 

Dr. İbrâhim es- Sâmirâî, “ ََفعَل kalıbı, duâ üslûbunda, hayır için kullanılır. Bu üslup,   

                                                 
160 Burûc 85/4. 
161 Zâriyât  51/10. 
162 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/240. 
163 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr, XXXI-110. 
164 Kurtubî, el-Câmi‘u Li Ahkâmi’l-Kur’ân Tefsîru’l-Kurtubî, XIX/294. 
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عنه الله رضي  / Allah ondan razı olsun!, الله رحمه   / Allah ona rahmet etsin! Örneklerinde 

olduğu gibi mutlaka gelecek zamana işaret eder. Ayrıca “ ََفعَل kalıbı, duâ üslûbunda, (لا)  

edatıyla birlikte ,   عنه الله رضي الله رحمه  ,!Allah ondan razı olmasın / لا   Allah ona / لا 

rahmet etmesin! Örneklerinde olduğu gibi şer için de kullanılır.165 

ونَ  أفَلًََ  بلِِ  إلِىَ يَنْظ ر  لِقتَْ  كَيْفَ  الْإِ خ   / Deveye bakmıyorlar mı, nasıl yaratılmıştır!  وَإلَِى 

فعِتَْ  كَيْفَ  الس مَاءِ  ر    / Göğe bakmıyorlar mı, nasıl yükseltilmiştir! ن صِبتَْ  كَيْفَ  الْجِبَالِ  وَإلَِى  / 

Dağlara bakmıyorlar mı, nasıl dikilmişlerdir! س طِحَتْ  كَيْفَ  الْأرَْضِ  وَإلَِى   /Yeryüzüne 

bakmıyorlar mı, nasıl yayılmıştır!166  Ayetlerinde geçen olayların geçmiş zamanda 

meydana geldiği anlaşılmaktadır. Göğün yükseltilmesi, dağların dikilmesi, yeryüzünün 

yayılması şeklinde olan tüm eylemler, yaratılışın başlangıcında olmuş ve bitmiştir. Yani 

uzak bir geçmişte tamamlanmışlardır. İlk olarak devenin zikredilmesi, devenin Arapların 

yanında çokça bulunmasından dolayıdır. Araplar filleri görmemişlerdir.  إبل kelimesinin, 

kendi lafzından tekili olmayıp bu kelime müennes (dişil) tir. Bunun nedeni, Arapçada, 

kendi lafzından tekili olmayan cemi (çoğul) isimler, insan dışındaki varlıklara ait 

oldukları takdirde, bu isimlerin müennes olmaları zorunludur.167 

Fil sûresinde geçen,  ْالْفِيلِ  بِأصَْحَابِ  رَبُّكَ  فعَلََ  كَيْفَ  ترََ  ألََم  / Rabbinin, fil sahiplerine ne 

yaptığını görmedin mi?168 Ayetinde,  "ألم تر" ifadesindeki geçmiş zaman, morfolojik 

açıdan geçmiş zaman olup, ifade kalıbı onu belirlemektedir. Cümle bağlamının belirlemiş 

olduğu sentaktik bir zaman değildir. Çünkü bu fiil muzari kalıbında gelmiş, ancak modern 

nahivcilere göre zamanın yönünü belirleyen edatlardan olan  "لم"  edatıyla birlikte 

kullanıldığı için anlamı maziye dönüşmüştür. Mustafa en-Nahhâs, “لم  ve لمّا  edatları, 

şimdiki zamanlı fiili, geçmiş zamanlı fiile dönüştürür. Bundan dolayı,  “ / لم يخرج زيد  

Zeyd çıkmadı.” Dediğimizde, bu edatı muzari fiilin başında kullanırız ancak, fiilin 

anlamı, mazi fiil anlamıdır.” Demektedir.169  Olumsuzluk edatı olan  "لم" edatı, muzari 

kipini, aslî delaleti olan şimdiki veya gelecek zamandan, geçmiş zamana çevirmiştir. Aynı 

durum,  ْتضَْلِيل   فيِ كَيْدهَ مْ  يجَْعلَْ  ألََم   / Onların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı? Ayeti içinde 

                                                 
165 Es-Sâmirâî, İbrâhim, el-Fi‘lu Zemênuhu ve Ebniyetuhu, s.28. 
166 Ğâşiye 88/17-20. 
167 Kurtubî, el-Câmi‘u Li Ahkâmi’l-Kur’ân Tefsîru’l-Kurtubî, XIX/34-36. 
168 Fil 105/1. 
169 en-Nahhâs, Mustafa, Min Kazâyâ’l-Luğa, Kuveyt Üniversitesi Yayınları, 1. Baskı,  Kuveyt, 1995, s.59. 
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geçerlidir.170 Zamansal delaletteki bu dönüşümü  destekleyen şey, mazi kipinde gelen 

 edatının muzari fiilin anlamını "لم" ,fiiline atfedilmesi, ayrıca   "يجعل" ,fiilinin  "أرَْسَلَ"

mazi fiil anlamına çevirmesidir. Böylece, muzari fiile, mazi fiil bilinen kalıbıyla 

atfedilir.171 Aynı durum,  َألََمْ  نشَْرَحْ  لكََ  صَدْرَك/ (Ey Muhammed!) Senin göğsünü açıp 

genişletmedik mi?   ظَهْرَكَ  أنَْقضََ  ال ذِي وِزْرَكَ  عَنْكَ  وَوَضَعْنَا   / Belini büken yükünü üzerinden 

kaldırmadık mı?  َوَرَفَ عْنَا لكََ  ذِكْرَك Senin şânını yükseltmedik mi?172 ayetlerinde geçen 

fiiller için de geçerlidir. Yüce Allah’ın  "ألم"  Sözündeki أ /hemze,  red ve iptal içindir.  

Prof. Dr. Musa Alp, hemzenin çeşitleriyle ilgili bir yazısında, “soru edatı  أ /hemze, 

kendisinden sonra gelen ibâre doğru değilse, hemze  red ve iptal için kullanılır. Bu durum 

için de  ْصَدرَْكَ  لكََ  نشَْرَحْ  ألََم / (Ey Muhammed!) Senin göğsünü açıp genişletmedik mi? 

Ayetini örnek olarak vermiştir.173 İbn Âşûr şöyle demektedir: “ووضعنا  ile ورفعنا  fiilleri, 

mazi siğasıyla, muzari siğasındaki  نشرح  fiiline atfedilmişlerdir. Çünkü "لم" edatı, 

şimdiki zamanı, geçmiş zamana çevirmiş, böylece  her iki fiil, bu muzari fiile 

atfedilmiştir.174 

 ,O’ndan çocuk olmamıştır. Kendisi de doğmamıştır.175 Ayetinde / لَمْ  يلَِدْ  وَلمَْ  ي ولدَْ 

melekler Allah’ın (haşa) kızlarıdır. Veya Mesih Allah’ın oğludur.  Diyenlere cevap 

niteliğinde, Allah, mazi kipini kullanmış olup, لن يلد  / O’ndan çocuk olmayacaktır. 

Dememiştir.  Ayetin bu şekilde gelmiş olması, nefyin sürekliliği için de olabilir.176 

2.6. Şimdiki Zamana Delâlet Eden Fiiller 

Nebe Sûresinde şimdiki zamana delâlet eden fiillerin sayısı üçtür. Bu fiiller, 

اجًا عْصِرَاتِ مَاءً ثجَ   Yağmur yüklü yoğun bulutlardan şarıl şarıl yağmur /  وَأنَْزَلْناَ مِنَ الْم 

yağdırdık.177  İle ًذلَِكَ الْيَوْم  الْحَقُّ فمََنْ شَاءَ ات خَذَ إلَِى رَبِّهِ مَآبا  / İşte bu, hak olan gündür. Artık 

                                                 
170 Fîl 105/2. 
171 en-Nahhâs, Mustafa, Min Kazâyâ’l-Luğa, s.62. 
171 İnşirah 94/1-4. 
172 Alp, Musa, Arap Dilinde هل /Hel ve أ/Hemze Soru Harflerinin Vaz‘ı ve Kullanımı, Çukurova Üniversitesi 

İlahiyat Fakültesi Dergisi, Adana 2017. Sayı: 97, s.89-118. 

 
174 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/411. 
175 İhlas 112/3. 
176  Bk.Fahruddîn er-Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr,XXXII-363.; Âlûsî, Rûhu’l-Me‘ânî fî 

Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, XV-315. 
104 Nebe 78/14. 
105 Nebe 78/39. 
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dileyen kimse rabbine ulaştıran bir yol tutar.178 Ayetlerinde geçen fiillerdir.  أنزل fiili, 

yağmurun daha önce de şimdi de yağdığına ve yağışının devam ettiğine delalet 

etmektedir. Ayette geçen معصرات  sözcüğü, yağmur yüklü olup henüz yağmurlarını 

boşaltmayan bulutlar anlamına gelmektedir.  الماء الثجاج İfadesi de şarıl şarıl akan su 

anlamına gelmektedir. Mucâhid ayette geçen اجًا  sözcüğünün bol su, Katâde ise bu  ثجَ 

kelimenin birbiri ardından gelen kesintisiz akan su anlamını ifade ettiğini belirtmiştir.179

 Aynı şekilde şimdiki zamana delalet eden bazı ayetler de şunlardır:  

O gün insan yaptıklarını hatırlar.   َنْسَان  مَا سَع ىيَوْمَ يتَذَكَ ر  الْإِ  

Cehennem, görenler için apaçık bir şekilde gösterilir.  زَتِ الْجَحِيم  لِمَنْ يرََى  وَب رِّ

Kim azgınlık yapar ve dünya hayatını tercih ederse, şüphesiz, cehennem onun 

sığınağıdır.   َا مَنْ طَغَى  /  وَآثرََ الْحَياَةَ الدُّنْيَا  /  فَإنِ  الْج يمَ هِيَ الْمَأوَْىحِ فَأمَ   

Kim de Rabbinin huzurunda duracağından korkar ve nefsini arzularından 

alıkoyarsa…180  ا مَنْ خَافَ مَقَامَ رَبهِِّ وَنهََى الن فْسَ عَنِ الْهَوَى  وَأمَ 

Ayetlerde yer alan fiiller, diriliş (ba‘s) gününün anlatıldığı bağlamda geçmektedir. 

O zaman insanoğlu, dünyada işlemiş olduğu amellerini hatırlar. Daha sonra ayetler, haddi 

aşan ve bozgunculuk yapan insanlardan bahsetmektedir. Bunlar, cehenneme gitmeyi hak 

etmişlerdir. Buna karşılık bu ayetler, rablerinden korkan ve şehvetlerden uzak duran bir 

kısım insanların da cenneti yurdunu hak ettiklerinden bahsetmektedir. 

زَتِ   fiili, cehennemin apaçık bir şekilde gösterilmesini ifade etmek için şeddeli  وَب رِّ

olarak gelmiştir. Ayrıca, cehennemi gösteren kişinin açıklanmasının amaçlanmadığı için 

fiil, meçhul kalıbında kullanılmıştır. Çünkü, i‘lâmdaki öğüt cehennemin gösterilmesinin 

gerçekleşmesiyle olmaktadır.181 Dr. Mehdî el-Mahzûmî bu konuya işaret ederek, “Amelin 

meydana geldiğine delâlet etmektedir. Çünkü amelin gerçekleşmesi, kesin bir durumdur. 

                                                 
 
179 Taberî, Ebû Ca‘fer, Muhammed İbn Cerîr İbn Yezîd İbn Kesîr İbn Ğâlib el-Âmilî, Câmi‘u’l-Beyân fî 

Te’vîli’l-Kur’ân, tah. Ahmed Muhammed Şâkir, Müessesetü’r-Risâle, 1. Baskı, Dımaşk 2000, XXIV-154; 

el-Beğavî, Ebû Muhammed, el-Huseyn İbn Mes‘ûd el-Beğavî, Me‘âlimu’t-Tenzîl fî Tefsîri'l-Kur’ân 

Tefsîru’l-Beğavî, tah. Muhammed Abdullah en-Nemr, Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-‘Arabî, 4. Baskı, Beyrut 

1997, VIII-313. 
180 Nâzi‘ât, 35-40. 
181 İbn ‘Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-90. 
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 kalıbındaki fiillerin va‘d, va‘îd ve anlaşmalarda bu anlamda kullanılma durumu  فعَلََ 

çoktur.182 

Bu fiillerin, devam ve tekrara delalet ettiğine işaret etmek gerekir. Çünkü, tuğyân 

ve dünya hayatını ahiret hayatına tercih etmek, belirli bir zamanda gerçekleşip biten fiiller 

değildir. Aksine bu anlamları ifade eden fiiller zaman içinde devam etmiş daha sonra 

kendilerini işleyen fâillerinin hayatları boyunca tekrar edip yenilenmeye devam etmiştir. 

Aynı şekilde, Allah’tan korkmak ve nefsi arzularından alıkoymak, sadece belirli bir 

zamanda söz konusu olmayıp sürekli ve hayat boyu devam eden bir tutumdur. 

Ayrıca, gerçekleşmiş olan, gerçekleşmeye devam eden ve gerçekleşmesi kıyamet 

gününe kadar devam edecek olan fiillerin, أنَ ا صَبَبْنَا الْمَاءَ صَبًّا Gerçekten biz, yağmuru bol 

bol yağdırdık. ث م  شَققَْناَ الْأرَْضَ شَقًّا  Sonra toprağı iyiden iyiye yardık.  فَأنَْبتَنَْا فيِهَا حَبًّا Böylece 

orada taneler ortaya çıkardık.183 Ayetlerinde geçen /أنَْبتَنَْا/ ,/  شَققَْنَا/ ,/  صَببَْنَا / fiilleri 

olduklarını ve yağmuru bol bol yağdırmak, yeri yarıp bitkileri ortaya çıkarmak, ayetteki 

tanelerin de buğday, arpa vb. biçilip devşirilen herşey anlamına geldiği görülmektedir.184 

Bu fiiller, yaratılışın başlangıcından kıyametin kopuşuna dek müşahade edilen kozmik 

olgulardan bahsetmektedir. Bu da Allah’ın kullarına bahşettiği bu eylemlerin devam 

etmesi dışında sürekliliği olmayan insanlık hayatının temelidir. Burada mâzi sürekli ve 

yenilenen bir haldedir. 

Yüce Allah’ın    فمََنْ شَاءَ ذكََرَه  Dileyen ondan öğüt alır.185 Ayetinde anlam, Kur’ân 

taşıyıcılarına dönmektedir. Yani “ Ondan öğüt almak isteyen alır.”186 شاء  fiili, yenilenen 

ve sürekli olarak ortaya çıkan bir amele delalet eder. Bu delalet de cümlenin bağlamı  ْمَن  

şart edatından kaynaklanan etki yoluyla ortaya çıkmıştır. 

Tekvîr sûresinde bu zamana delalet eden üç fiil bulunmaktadır. Bu fiiller,  ِوَالل يْل

بْحِ إذِاَ تنَفَ سَ  ,Andolsun, yöneldiği zaman geceye  إذِاَ عَسْعسََ   Andolsun, aydınlandığı   وَالصُّ

                                                 
182 Mahzûmî, Mehdi, Fî’n-Nahvi’l-Arabî Nakd ve Tevcîh, Dâru’r-Râidi’l-Arabî, 2. Baskı, Beyrut 1986, 

s.123. 
183 Abese, 25-27. 
184 Ebû Hayyân el-Endelûsî, Tefsîru’l-Bahri’l-Muhît, VIII-421; Kurtubî, el-Câmi‘u li-Ahkâmi’l-Kur’ân 

Tefsîru’l-Kurtubî, XIX-221. 
185 Abese, 12. 
186 Ez-Zeccâc, Me‘âni’l-Kur’ân ve İ‘râbuhu, V-284. 
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zaman sabaha187,   َلِمَنْ شَاءَ مِنْك مْ أنَْ يسَْتقَِيم İçinizden dürüst olmak isteyenler için.188 

Ayetlerinde geçen fiillerdir. Gecenin yönelmesi ve sabahın aydınlanması, yaratılışın 

başlangıcından bu yana gerçekleşmekte ve gerçekleşmeleri kıyamet gününe kadar devam 

etmektedir. Bu iki fiil sürekli bir geçmişe delalet etmektedirler.  Bu durum da, eskiden 

beri dilbilimcilerin tespit ettiği فعل  kalıbının delaletlerinden biridir. Yani sürekli 

yenilenen kozmik bir olguyu ifade etmektir. Bu, belirli bir zamanda gerçekleşmeyen bir 

olay olup her zaman gerçekleşmektedir.189 

Aynı şekilde yenilenen geçmiş zamana delalet eden fiillerden bazıları  ياَ أيَُّهَا

ورَة  مَا شَاءَ  اكَ فعَدَلََكَ / فِي أيَِّ ص  كَ برَِبكَِّ الْكَرِيمِ / ال ذِي خَلَقكََ فسََو  نْسَان  مَا غَر  رَك بكََ الْإِ   Ey insan! 

Seni yaratan, şekillendirip ölçülü yapan, dilediği bir biçimde seni oluşturan cömert 

Rabbine karşı seni ne aldattı?190 ayetlerinde geçen   ََاكَ، فعَدَلَكََ شَاءَ، رَك بك كَ، خَلَقكََ، فسََو    غَر 

fiileridir. Bu fiiller غرك fiili dışında teceddüt eden geçmiş zamana delalet etmektedir. 

 fiili ise sadece geçmiş zamana delalet etmektedir. Yaratılış, şekillendirme ve ölçülü غرك

yapma ve oluşturma eylemleri, yaratılışın başlangıcından beri devam eden Allah’ın 

kıyamet günü için emir verene dek olan ana kadar devam edecek olan olaylardır. Bazı 

araştırmacılar, bu fiillerde zamansal olgunun geçersiz kılındığı görüşünde olup bu fiilleri 

sonsuz ve zamanla ilşkili olmayan fiiller şeklinde niteleyerek, Allah’ın yarattığını, 

yaratmaya devam ettiğini ve devam edeceğini beyan etmişlerdir. Onlara göre bu fiiller, 

kıyamet gününe kadar  mucize, kalıcı, sonsuz ve gelecekte devam edecek olan 

fiillerdir.191 Ancak sözlerinde bir çelişki ortaya çıkmaktadır. Nitekim bu fiillerin zaman 

ile ilişkilerini kabul etmeyip daha sonra da bu fiillerin geçmişte ve şu anda meydana 

geldiğini ve gelecekte oluşmaya devam edeceğini ifade etmektedir. Bu görüş, “yarattı, 

yaratmaya devam ediyor ve devam edecek” sözlerinde açık bir şekilde görülmektedir. O 

halde fiiller, zaman kavramıyla ilişkilidir ancak sözkonusu bu zaman, geniş, yenilenen ve 

sonu kıyamet günü olan bir zamandır. 

Bir başka açıdan, bağlamda da görüldüğü üzere bu fiillerdeki zaman sıralamasının 

zâhirî olduğu anlaşılmaktadır. Nitekim fiillerdeki sıralamaya bakıldığında ilk bakışta bu 

                                                 
187 Tekvîr, 17-18. 
188 Tekvîr, 28. 
189 Celûl, el-Beşîr, Mecelletu’l-Mahber, VI-2011. 
190 İnfıtâr, 6,7,8. 
191 Ed-Ducenî, Abdulfettâh, el-İ‘câzu’n-Nahvî fî’l-Kur’âni’l-Kerîm, Mektebetu’l-Felâh, Kuveyt, 1. Baskı, 

1984, s.198. 
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fiillerin peş peşe meydana geldiklerini akla getirmektedir. ف  edatı yaratma, 

şekillendirme ve ölçülü yapma olgularını birbirine bağlamaktadır. Yani Önce yaratma 

olayı ardından şekillendirme onun da ardından ölçülü yapma ve son olarak da oluşturma 

olayının peş peşe gerçekleştiği görülmektedir. Ancak aralarında İbn Âşûr’un yer aldığı 

bazı müfessirler, sözkonusu olan bu fiillerin eş zamanlı olduğu yani bir defada ve aynı 

anda meydana geldikleri görüşündedirler. Bu müfessirler, her ne kadar bu fiillerden 

bazıları birbirlerinin yerine kullanılabilirse de,  ف  edatının sıralama ve fiiller arasında 

ilişki kurma görevini yerine getirmediği görüşündedirler. Çünkü  التسوية  /şekillendirme, 

yaratma evrelerinden bir evredir. Nitekim, bu evreler, insanın bir et parçası ile tam 

yaratılış hali arasındaki yaratılış evreleridir. Bu nedenle ف  edatının atıf harfi olarak bu 

fiilleri birbirine atfetmesi daha etkilidir.192 

لِينَ  أسََاطِير   قَالَ  آيََات نَا عَلَيْهِ  ت تلَْى إذِاَ الْأوَ    Ona âyetlerimiz okununca, “eskilerin 

masalları” der.193 Ayetinde geçen  َقَال  fiiliyle ilgili olarak, ayette geçen şart cümlesinin 

fiili konumundaki تتلى  fiili süreklilik ve tekrar ifade eden muzari fiil kalıbında gelmiş 

olup cevabı da bu bağlam içerisinde verilmiştir.  Cevap cümlesinin fiili, gelecekte 

kendisinden bahsedilen yenilenme halinde olan mazi fiil kalıbıyla ifade edilmiştir. Bir 

başka anlatımla ayette bahsedilen bu iftiracı günahkar, o ayetler kendisine her 

okunduğunda, ayetleri “eskilerin masalları” şeklinde nitelemesi tekrarlanacaktır. Bu 

ayette kast edilen kişiler, peygamberliği inkar edenlerdir. Kur’ân ayetleri kendilerine 

okunduğunda bu ayetler için “eskilerin masalları” demektedirler. Söyleme olayı 

“Kur’ân’ın okunması” yla ortaya çıkıp “Kur’ân’ın okunması” nın ortadan kalkmasıyla da 

kalkar.194 

 Aynı durum,  َوا وَإذِا ونَ يتََ  بهِِمْ  مَرُّ غَامَز    Mü’minler yanlarından geçtiğinde, 

birbirlerine kaş göz ederek onlarla alay ediyorlardı.195 Ayetinde geçen مروا  fiili içinde 

geçerlidir. Ancak burada cümlenin kipi yukarıdaki ayetin zıttıdır. Nitekim şart fiili mazi 

kipinde olmasına rağmen cevap fiili muzari kipinde gelmiştir. Kaş göz ederek alay etmek 

sadece geçiş esnasında veya geçmek için başlandığı zaman gerçekleşir. İşte bu şekilde 

muzari kipindeki bir fiilin şart cümlesinin iki bölümünden birinde bulunması, mazi 

                                                 
192 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-33. 
193 Mutaffıfîn, 13. 
194 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr, XXXI-87. 
195 Mutaffıfîn, 30. 
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kipindeki bir fiilin delaletini tekrar eden, yenilenen ve sürekli olan mazi anlamına 

dönüştürebilir. 

Geçmişte ve şimdi meydana gelen ve kıayamete kadar oluşumu devam eden 

kozmik olgulardan bazıları, yaratma, şekillendirme, takdir ve hidâyet olgularıdır. Yeşil 

bitki örtüsünü çıkarmak da böyledir. Yüce Allah,  ى خَلقََ  ال ذِي  وَال ذِي/  فهََدىَ قدَ رَ  وَال ذِي/  فسََو 

أحَْوَى غ ثاَءً  فجََعلََه   /  الْمَرْعَى أخَْرَجَ    O, yaratıp şekillendiren, ahenk veren ve düzene koyandır. 

O (her şeyi) ölçüyle yapıp yönlendirendir. O yeşil bitki örtüsünü çıkaran, sonra da onları 

çürüyüp kararmış çer çöpe çevirendir.196 Bu olayların mutlak geçmiş zamanda olmuş ve 

bitmiş olamayacakları anlaşılmaktadır.  Aksine yaratılışın başlamasıyla oluşmuş ve 

oluşumları her gün tekerrür etmektedir. İbrâhîm es-Sâmirâî: / القمر وطلع الشمس أشرقت  /    

“ Güneş parladı ve ay doğdu.”cümlesinde olduğu gibi “ ََفعَل  kalıbı, oluşumu bir çok defa 

tahakkuk ettiği halde, olayın geçmişte meydana geldiğini göstermektedir.” 

Demektedir.197 

Burada atıf harfi ف  nin cümleye katmış olduğu anlama işaret etmek 

gerekmektedir. Şüphesiz bu fiiller geçmişte meydana gelmiştir. Ancak her eylemle diğeri 

arasında kısa bir süre olduğunda şüphe yok. Şüphesiz yeşil bir bitkiyi kupkuru bir ota 

çevirme olayı ( ayette geçen ifade, kuruyup  rüzgarın uçurduğu bitki ve otlardır.)198 ancak 

yeşilliğin çıkarılmasından uzun bir zaman sonra gerçekleşebilmektedir. Bitkinin yerden 

çıkarılması ile kuru hale getirilmesi arasında kısa da olsa uzun da olsa bir sürenin geçmesi 

gereklidir. Her iki eylem, geçmişte oluşan olaylar olmakla birlikte sonuçta bitkinin yerden 

çıkarılması, kuru hale getirilmesinden sonradır. Bu geçmiş zamana teceddüt eden 

(yenilenen) mazi denmektedir. İbn-i Hişâm, ف  edatının kullanıldığı yerlerden 

bahsederken ف  edatının atıf edatı olarak birkaç husus için kullanıldığını  söylemektedir.  

“Bu hususlardan biri tertip (sıralama) tir. Tertip iki çeşittir. Bunlardan biri,   /  زيد قام 

 Zeyd, ardından Amr ayağa kalktı.”  Örneğinde olduğu gibi mânevî tertip, ikincisi“  / فعمرو

de zikrî tertiptir. İkincisi de takiptir. Bu da her şeyde durumuna göredir. İki olay arasında 

uzunda olsa sadece hamilelik dönemi var ise, لِدَ  فلًن تزوج /له فَو    /  “Falan kişi evlendi 

ardından çocuğu doğdu.” Denilmekle birlikte /  Basra’ya ardından“  / فبغداد البصرة دخلت 

                                                 
196 Â‘lâ, 2-5. 
197 Es-Sâmirâî, İbrâhîm, el-Fi‘lu’l-Arabiyyu Zemênuhu ve Ebniyetuhu, s.28. 
198 Taberî, Câmi ‘u’l-Beyân fî Te’vîli’l-Kur’ân, XXIV-369. 
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Bağdad’a girdim.”  Örneğinde olduğu gibi  ne Basra’da ne de Basra ile Bağdat arasında 

ikâme edilmemiş  olsa dahi bu edat kullanılmaktadır.199 

Bazı modern dilbilimciler de ف  edatının anlamlarına işaret ederek şöyle 

demektedir: “ف  edatının cümle içindeki anlamları bağlamın türüne göre değişmektedir. 

Bununla, ف  edatının zamana delalet eden ve ف  edatının cümlenin anlamında yapmış 

olduğu yönlendirme etkisini kast etmekteyiz. Bu anlamların birincisi, ف  edatı, olaylar 

arasında sıralama anlamı taşıyan bir atıf edatı olmasıdır.  Bu durumda, eylemde bir sürat 

sözkonusu olsa bile ف  edatı birinci olayın ikinci olaydan önce meydana geldiğini ifade 

eder. Bu husus, yönlerin taksimi konusunda bizlere yardımcı olmaktadır. Örneğin, /  دخل 

عمرو فدخل محمد دخل -فعمرو  محمد  / “Muhammed ardından Amr girdi.- Muhammed girdi, 

ardından Amr girdi.” Cümlesinde fiil belirtilerle birlikte gelmiş olsa, fiilin zamanı geçmiş 

zaman olarak sınırlandırılır. Birinci fiil, uzak geçmiş zaman, ikinci fiil de yakın geçmiş 

zaman için kullanılmış olacaktır. Çünkü ف  edatı, birinci fiile nispetle en uzak olan fiilin 

yönünü sınırlandırır.200 

 Sizi alevler saçan ateşe karşı uyardım.201  Ayetindeki fiil  şu   فَأنَْذرَْت ك مْ  نَارًا تلَظَ ى

ana kadar uzanan sürekli geçmişe delalet eder. İbn âşûr, “ف  edatının manevî 

kısımlandırma için kullanılmış olması mümkündür. Bu durumda  أنذرتكم  fiiliyle şimdiki 

zaman kastedilmiş olur. Bu fiil, الصلًة قامت قد  cümlesinde olduğu gibi  geçmiş zamanın 

şimdiki zamana yakınlaştırılması için geçmiş zaman kipiyle gelmiştir.202 

2.7. Keynûnet (Oluş bildiren) Fiilleri 

Nebe sûresinde geçen nâkıs fiillerin sayısı 6 (altı) olup, tüm bu fiiller mazi kipinde 

gelmiştir. Bununla birlikte bazı durumlarda bu fiillerin delaleti, geçmiş zaman yerine 

başka zamanlarla yer değiştirmiştir. 

                                                 
199 İbn Hişâm, Abdullah İbn Yusuf, Ma‘nâ’l-Lebîb ‘an Kutubi’l-İ‘râb, Mâzin el-Mübârek ve Muhammed 

Ali Hamdullah, Dâru’l-Fikr, 6. Baskı, Dımaşk 1985, s.214. 
200 Reyhânî, Muhammed Abdurrahman, İtticâhâtu’t-Tahlîli’z-Zamanî fi’d-Dirâsâti’l-Luğaviyye, Dâru Kubâ 

Basım Yayınevi, Kâhire, s.166. 
201 Leyl, 14. 
202 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-389. 
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كَانتَْ أبَْوَاباًوَف تحَِتِ الس مَاء  فَ    Gök açılır ve kapı kapı olur. ًوَس يرَِّتِ الْجِبَال  فكََانتَْ سَرَابا  

Dağlar yürütülür, serap haline gelir.203 Ayetlerindeki  كان  fiili sayrûret (dönüşme, 

oluşma) ifade etmektedir. İbn âşûr, “ كانت  fiili, صارت  fiilinin anlamında kullanılmıştır. 

Sayrûret anlamı, كان fiiliyle كان fiiline benzer   ظل، بات، أمسى، أصبح  fiillerinin 

anlamlarındandır.204 Demektedir. Aynı şekilde Âlûsî de “كان  fiili, صار  fiilinin 

anlamında kullanılmış ve bir halden başka bir hale intikal etmeyi ifade etmektedir.” 

demiştir.205 

 Şüphesiz hüküm ve ayırma günü belirlenmiş bir vakittir.206  إِن  يوَْمَ الْفَصْلِ كَانَ مِيقَاتاً

Ayetinde كان  fiiliyle ilgili olarak İbn Âşûr, “كان  fiilinin tercih edilmesinin nedeni, hüküm 

ve ayırma gününün vaktinin yüce Allah’ın hikmeti gereği Allah’ın bilgisi dahilinde 

olduğunu ifade etmek içindir.207 Demektedir. Ayet, hesap ve kıyamet  gününden 

bahsettiği için كان  mazi fiilinin aynı zamanda gelecek zamana da delalet ettiği 

şüphesizdir. كان  fiilindeki geçmişlik bilgi itibariyledir. İbn Âşûr, “fiilin يكون anlamında 

kullanılmasının da mümkün olduğunu dile getirmiş ve gerçekleşme durumunun 

kesinliğinden dolayı da mazi kipiyle gelecek zaman ifade edilmiştir.” Demektedir.208 

 Şüphesiz cehennem, bir gözetleme yeridir.209 Ayetiyle ilgili   إِن  جَهَن مَ كَانتَْ مِرْصَاداً

olarak, Fahrettin Râzî, ayette geçen كان fiilinin صار fiilinin anlamında kullanıldığı 

görüşündedir.210 İbn Âşûr da كان fiilinin, önceki ًإِن  يوَْمَ الْفَصْلِ كَانَ مِيقاَتا Şüphesiz 

hüküm ve ayırma günü belirlenmiş bir vakittir. Ayetinde ifade etmiş olduğu anlamı ifade 

ettiği görüşünde olup, “ayette, كان  fiilinin kullanılması  إن جهنم مرصاد  şekliyle 

yetinilmemesi, cehennemin bir gözetleme yeri olarak belirlenmesinin kendisi için takdir 

edilmiş bir husus olduğuna işaret etmek içindir.” Demektedir.211 

                                                 
203 Nebe, 19-20. 
204 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-33. 
205 Âlûsî, Rûhu’l-Me‘ânî fî Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, XXX-13. 
206 Nebe, 17. 
207 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-29. 
208 Âlûsî, Rûhu’l-Me‘ânî fî Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, XXX-12. 
209 Nebe, 21. 
210 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr,XXXI-14. 
211 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-35. 
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ونَ حِسَاباً مْ كَان وا لَا يرَْج   Çünkü onlar hesaba çekilmeyi ummuyorlardı.212 Ayetinde إِن ه 

geçen  َون  fiili, kendinden sonra gelen ifadenin  كَان وا olumsuz fiiliyle birlikte kullanılan يرَْج 

süreklilik hem geçmiş hem de şimdiki zamanda fiilin yenilenme ifade etmesini 

sağlamıştır. كَان وا  fiili, azgınların hesaba çekilmeyi ummamaları, nefislerinde yerleşik 

olan bir nitelik olup kendileri de bu niteliği taşımakta oldukları anlamına geldiğini 

göstermektedir. كَان وا  fiiliyle amaçlanan anlam, onların önceden de bu şekilde olup olayın 

bittiği şeklinde değildir. Çünkü bu cümle, onlar dünyadayken ayetin nüzul esnasındaki 

durumlarını haber vermektedir. Fiili, ummak  diye ifade edilen şeyin inkarının 

devamlılığını göstermek için muzari kipinde getirilmiştir. Bu da onlara hesap günü her 

hatırlatıldığında, onu tekrar inkar etmiş ve hesap gününün varlığını inkar etme 

konusundaki şüphelerini yinelemişlerdir. Şevkânî, “yani, hesap gününde 

mükafatlandırılmayı ummamaktadırlar. ez-Zeccâc şöyle demektedir: Ba‘s (yeniden 

diriliş) a iman etmiyorlar ki hesaba çekilmeyi umsunlar. Cümle, sözü edilen cezayı hak 

ettiklerine dair bir gerekçedir.” Demiştir.213 

 İnkarcı da, “Keşke toprak olsaydım!” der.214  وَيقَ ول  الْكَافرِ  يَا ليَْتنَِي ك نْت  ت رَاباً 

Ayetinde geçen كان  fiilinin,  geçmiş ya da şimdiki zamana delalet etme ihtimali vardır.  

Bu bilgiye Zemahşerî ve Buka‘î’den ulaşılmaktadır. Onların bu konuyla alakalı görüşleri 

şu şekildedir. “ keşke dünyada yaratılmasaydım ve yükümlü kılınmasaydım. Ya da keşke 

bugün toprak olsaydım ve yeniden diriltilmeseydim.”215   Ayet, birinci anlama te’vîl 

edilirse geçmiş zamanı, ikinci anlama te’vîl edilirse şimdiki zamanı ifade eder. 

Yine mutaffıfîn sûresinde, oluş (keynûnet) bildiren dört adet fiil geçmektedir. Bu 

fiiller aynı üslûba sahip cümlelerde geçmiştir. Bu cümleler mazi fiil kalıbındaki oluş 

(keynûnet) fiilinden sonra muzari fiil kalıbındaki fiile sahip bir fiil cümlesinden 

oluşmaktadır.  Bu fiiller,   ًيكَْسِب ونَ  كَان وا مَا ق ل وبهِِمْ  عَلىَ رَانَ  بلَْ  كَل   Hayır! Doğrusu şudur ki, 

yapıp ettikleri kalplerini kaplayıp karartmıştır.216   وا كَان وا مِنَ  ال ذِينَ  آمََن وا إن   ال ذِينَ  أجَْرَم 

                                                 
212 Nebe, 27. 
213 Şevkânî, Muhammed İbn Ali, Fethu’l-Kadîr el-Câmi‘ Beyne’r-Rivâyeti ve’d-Dirâyeti Min İlmi’t-Tefsir, 

V-516; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-39-40. 
214 Nebe, 40. 
215 Zemahşerî, Ebû’l-Kâsım, Mahmud İbn Amr İbn Ahmed,  el-Keşşâf  ‘an Hakâiki Ğavâmizi’t-Tenzîl, 

Dâru’l-Kitâbi’l-Arabî, 1. Baskı, Beyrut h. 1407, IV-692; el-Buka‘î, İbrâhim İbn Ömer İbn Hasan er-

Rabbât, Nazmu’d-Durr fî Tenâsubi’l-Âyâti ve’s-Suver, Dâru’l-Kitâbi’l-İslâmî, Kahire, XXI-215. 
216 Mutaffıfîn, 14. 
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بَ  الْك ف ار   مَا كَان وا   Günahkarla (dünyada) iman edenlere gülüp dururlardı.217  يَضْحَك ونَ  هَلْ  ث وِّ

ث م   ي قَال     ,lafzıyla  كانوا Kafirler yaptıklarının cezasını buldular mı?218  Ayetlerinde   يَفْعلَ ونَ 

ب ونَ  بِهِ  ك نْت مْ  ال ذِي هَذاَ  ”!Sonra da onlara, “İşte inkâr etmiş olduğunuz cehennem budur    ت كَذِّ

denilecektir.219 Ayetinde de كنتم lafzıyla geçmiştir. Bu ifade şekilleri    كانوا يكسبون - كانوا

 .tarzında geçmiştir  تكذبون. كنتم -يفعلون  كانوا -يضحكون 

Bu kalıpları düşündüğümüzde aynı karakteristiğe sahip olduğunu görürüz. Bu 

karakteristiğin de süreklilik ifade eden bir karakteristik olduğu anlaşılır. Bu da  iki 

parçasıyla mürekkep olan kalıp yoluyla anlaşılmaktadır. Bu iki parça, Keynûnet (oluş) 

fiili ile bu fiilden sonra gelen esas fiildir. Şüphesiz inkarcıların yalanlaması kendilerini en 

ağır cezaya müstehak kılan sürekli, tekrar eden ve kesintisiz bir yalanlamadır.  Aynı 

durum,  inkarcıların yalanlamaları, günahkar tavırları ve müminlerin kıyamet gününde 

onlara gülmeleri hususları için de geçerlidir. İbn Âşûr, bu ayetlerle ilgili bahsinde bu 

durumu şu şekilde açıklamıştır: “يكسبون  fiilinin mazi yerine muzari kalıbında gelmiş 

olması, bu kazanma eyleminin geçmişte tekrar edişine ve birden fazla oluşuna işaret 

etmek içindir. Ayette كانوا  fiilinin kullanılıp, ayette  يكسبون ما  şekliyle yetinilmemesi ise, 

İnkarcıların İslam dini gelmeden önceki hayatlarında Allah’a şirk koşmaları nedeniyle 

kazanmış oldukları günaha işaret etmek içindir. Her ne kadar onlar o zamanlar sorumlu 

olmasalar da İslamdan önceki dinlerin getirdiği kurallara aykırı davranmaktadırlar. Bu 

duruma İslamın gelişinden bu ayetin inişine kadar kısa olmayan bir süre eklenmiştir.” Bir 

başka yerde de İbn Âşûr şöyle demektedir: “  terkîbi, bunun geçmişte   يضحكون كانوا

onların ayrılmaz bir özellikleri olduğunu bildirmektedir. يضحكون  fiilinin muzari 

kalıbında gelmesi, gülme eyleminin  onlar tarafından  tekerrür ettiğini ve onların bir 

alışkanlıkları olduğunu göstermek içindir.220 

Dilbilimciler, mazi kalıbındaki keynûnet (oluş bildiren) bir fiil ile bu fiilden sonra 

gelen muzari kalıbındaki başka bir fiilden oluşan, yani يفعل كان  siğasında gelen cümle 

kalıplarının sürekli olan geçmiş anlamı ifade ettiğini belirtmektedirler. Bu 

dilbilimcilerden biri olan Kur’ân-ı Kerim’de mazi fiilin anlamları üzerine bir araştırma 

                                                 
217 Mutaffıfîn, 29. 
217 Mutaffıfîn, 36. 
218 Mutaffıfîn, 17. 
219 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX-200-210. 
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yazan Prof. Hâmid Abdulkadir, Arapçada devam eden geçmiş zamanın iki parçadan 

oluştuğundan bahsetmiştir. Bu iki parçanın birincisi, keynûnet (oluş bildiren) fiili iken 

ikinci parçası, ifade edilmek istenen esas eyleme delalet eden muzari fiildir. Bu durumda 

iki fiile ait müsnedün ileyhin sayı, çeşit ve şahıs bakımından bir olması gerekmektedir.221 

Yine Dr. Mehdî el-Mahzûmî de يفعل كان   kalıbı ile bu kalıbın benzerleri geçmiş zaman 

içinde yer alan bir süre içerisindeki devam eden bir olayı ifade etmek için kullanıldığını 

söylemektedir.222 

Keynûnet (oluş bildiren) fiili, َبصَِيرًا بِهِ  كَانَ  رَب ه   إِن   بلَى   Hayır! Sandığı gibi değil! 

Şüphesiz Rabbi onu görüyordu.223 Ayetinde de geçmektedir. Ancak bu ayetteki fiil 

yukarıda bahsedilen sûrede geçen fiillerden farklıdır. Çünkü eski nahivciler tarafından  

الإلهية كان   diye adlandırılan bu fiilin delaleti, geçmiş, şimdiki ve gelecek zamanların her 

üçünü kapsamaktadır. Bunun böyle olduğu, belirtinin varlığına dayanmaktadır. Bu belirti 

de الله lafzıdır. Çünkü, Allah’ın sadece geçmişte ilim ve hikmet sahibi olduğu 

düşünülemez. Bilakis Allah tüm zamanlarda böyleydi, hâlâ öyledir ve böyle kalmaya 

devam edecektir.224 Fahreddin Râzî  bu ayetin tefsirini yaparken bu konuyla ilgili sözler 

nakletmiş ve şöyle demiştir: “ Yüce Allah’ın بصَِيرًا بِهِ  كَانَ  رَب ه   إِن   بلََى   Hayır! Sandığı gibi 

değil! Şüphesiz Rabbi onu görüyordu. Ayetiyle ilgili olarak Kelbî: “Rabbi, onu yarattığı 

günden tekrara diriltene kadar onu görmektedir.”  Ata: “Kitapların anası olan Kur’ân-ı 

Kerim’de onun bedbahtlığını görmektedir.” Mukâtil: “Onu dirilttiği zaman 

görmektedir.”, Zeccâc: “ Allah insanın dönüşünün tekrar kendisine olacağını 

bilmektedir.” Yorumunu yapmışlardır. Bu sözlerin bir yararı yoktur. Asıl yararlı olan iki 

yorumu el-Kaffâl dile getirmiştir. Bunlardan birincisi, Rabbi, onu cezalandıracağını 

bilmekteydi. İkincisi ise, Rabbi, onun yaptığı inkarcılık ve itaatsizlik davranışlarını 

bilmekteydi. Şeklindedir. Allah’ın hikmeti gereği onu ihmal edip yaptığı kötülüklerden 

dolayı onu cezalandırmaması mümkün değildi. Bu husus, tüm yükümlülerin her türlü 

günahtan uzaak durmaları için bir uyarıdır.225 

                                                 
221 Abdulkâdir, Hâmid, Meâni’l-Mâzî fi’l-Kur’âni’l-Kerîm, Mecma‘ul-Luğa Dergisi, Kahire 1958, X-68. 
222 Mahzûmî, Mehdî, Fi’n-Nahvi’l-Arabî – Nakd ve Tevcîh-, s.156. 
223 İnşikâk, 15. 
224 Hâdif, Saîd, Dirâsetun Luğaviyyetun Tahlîliyyetun Li Fi‘li’l- Keynûneti, Mecelletu’l-‘Ulûmi’l-

İctimâ‘iyye ve’l-İnsâniyye, Batna Üniversitesi, 3. Sayı, 1995, s. 68-69. 
225 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr, XXXI-100. 
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اباً كَانَ  إِن ه   وَاسْتغَْفِرْه   رَبكَِّ  مْدِ بحَِ  فسََبِّحْ  توَ   Rabbine hamd ederek tesbihte bulun ve 

O’ndan bağışlama dile. O, tevbeleri çok kabul edendir.226 Ayetinde keynûnet (oluş 

bildiren) fiilinin Allah’ın bir ismiyle birlikte kullanıldığını görmekteyiz. Bu nedenle bu 

fiil, önceki ayette sahip olduğu delaletin aynısını burada da taşıdığı görülmektedir. Yani 

Allah tevbeleri çok kabul etmekteydi, şu anda da kabul etmeye devam etmektedir ve 

kabul etmeye de devam edecektir. Bu olay, “Allah önceden en iyisini yapmış olduğu gibi 

bundan sonra da en iyisini yapmaya devam edecektir.” Sözüne benzemektedir.227 

2.8. İltifat 

Amme cüzündeki bazı sürelerde zamansal delalet olduğu gibi kalmakla birlikte 

mazi kipindeki bir fiilden muzari kipindeki başka bir fiile geçiş yapıldığı 

gözlemlenmektedir.  ِحَاهَا وَالش مْس وَض    Güneşe ve onun aydınlığına andolsun.  ِإذِاَ وَالْقمََر 

هَا إذِاَ وَالن هَارِ  .Onu izlediğinde Ay’a andolsun  تلًََهَا جَلً    Onu ortaya çıkardığında gündüze 

andolsun.  ِيغَْشَاهَا إذِاَ وَالل يْل   Onu bürüdüğünde geceye andolsun.  ِبَناَهَا وَمَا وَالس مَاء   Göğe ve 

onu bina edene andolsun.  ِطَحَاهَا وَمَا وَالْأرَْض   Yere ve onu yayıp döşeyene andolsun.  

ورَهَا فَألَْهَمَهَا وَتقَْوَاهَا ف ج  اهَا وَمَا وَنفَْس    /   سَو    Nefse ve onu düzgün bir biçimde şekillendirip 

ona kötülük duygusunu ve takvasını (kötülükten sakınma yeteneğini) ilham edene 

andolsun.228 Ayetlerinde  إذا  zarfından sonra تلًها ve  جلًها fiillerinin geldiği ve her iki 

fiilin mazi kipinde olup geçmiş zamana delalet ettikleri görülmektedir. Bu iki fiilden 

sonra da geçmiş zamana delalet eden  هاغشاي   fiilinin muzari kipinde geldiği örülmektedir. 

Burada önceki ayetlerde geçen mazi kipi yerine muzari kipinin tercih edilmiştir. Fiil غَشِيهَا  

şeklinde mazi kipinde değildir. Ancak muzari kipinde olmasına rağmen ayet sonlarındaki 

müenneslik alameti olan ها  fasılası gözetilmiştir. Bazı önemli kişiler şunu demişlerdir: “ 

Bu ayette muzari kipinin tercih edilmiş olmasının nedeni, Allah katında zamanların 

hepsinin eşit olmasından dolayıdır.229 Bu fiilin yer aldığı ayetten sonra gelen ayet 

sonlarındaki fiiller  فألهمها  ve  هااسو  , هاطحا    şeklinde mazi kipiyle gelmiştir. 

                                                 
226 Nasr, 3. 
227 Bk. Fahruddîn er-Râzî, Mefâtihu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr, XXXII-246; el-Buka‘î, İbrâhim İbn Ömer 

İbn Hasan er-Rabbât, Nazmu’d-Durr fî Tenâsubi’l-Âyâti ve’s-Suver, XXII-320. 
113 Şems, 1-8. 

 
114 Bk. Ebû Hayyân, el-Bahru’l-Muhît, X-486; Âlûsî, Rûhu’l-Me‘ânî fî Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-

Seb‘i’l-Mesânî 
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Fiilin delalet ettiği zamanın olduğu gibi kalıp fiil kipinin değişikliğe uğraması 

olayına nahiv ve belağat alimleri ‘iltifât’ adını vermektedirler. Dr. Kemal Reşid bu 

konuyu muzari kipinin geçmiş zaman anlamı ifade ettiği durumlar konusunu işlerken ele 

almış ve bunlardan içinde ‘iltifât’ durumunun da yer aldığı bir çok durumdan söz etmiştir. 

Bu durum belağatçiler nezdinde mecâzîdir. Bu da mazi kipinden muzari kipine intikal 

etmek gibi bağlam içerisinde bir kipten farklı bir kipe intikal etmek demektir. Buna örnek 

olarak,    وا ال ذِينَ  إِن دُّونَ  كَفرَ  اللَّ   سَبِيلِ  عَنْ  وَيَص    İnkâr edenler ile Allah’ın yolundan 

alıkoyanlar…230 ayetinde geçen muzari kipindeki   َدُّون   صدوا fiili, mazi kipli  يَص 

anlamında kullanılmıştır.  Nahiv âlimleri, aynı bağlamda birbirleriyle ilişkili iki muta‘âtıf  

veya iki fiil arasında zaman birliği olmasını şart koşmuşlardır. İbn  ‘Usfûr: “Aralarında 

zaman birliği olmadan iki fiilden birinin diğerine atfedilmesi câiz değildir. Bu iki fiilin 

kiplerinin bir olması da daha iyidir.” Demiştir.231 Suyûti de “Birbirlerine atfedilen iki 

fiilde zaman birliği şart olduğundan şimdiki, gelecek ya da geçmiş zamana atfedilen veya 

üzerine atfolunan fiil, üzerine atfedildiği fiil gibidir. Örneğin,  ًة خْضَر   أنزل الله أن تر ألم م 

الأرض فتصبح ماء السماء من   Allah’ın gökten yağmur indirdiğini, böylece yeryüzünün 

yemyeşil olduğunu görmedin mi?232 Ayetinde geçen muzari kipindeki تصبح  fiili, mazi 

kipli أصبحت  fiilinin ifade ettiği anlamı ifade etmektedir.” demiştir.233 

Zerkeşî de, iltifat ve bir kipin kendi aslî zamansal delaletinden dönüşmesinden 

bahsederek şöyle demektedir: “Mazi fiilin avantajı, kendisiyle şu an var olmayan gelecek 

zamandan bahsedildiğinde bu daha beliğ ve daha üstün bir ifade şekli olur. Çünkü mazi 

kipiyle ifade edilen olay, kesin olmuş gibi bir konuma yükselmektedir. Muzari kipi 

kullanılarak geçmiş zamana ait bir olay anlatıldığında ise, bunun avantajı, muzari kipinin 

şekil yapısından kaynaklanan dinleyene olayı görüyormuş hissine sevk ettirmesidir.234

                                                 
230 Hac, 25. 
231 Reşîd, Kemal, ez-Zemenu’n-Nahvî fi’l-Luğati’l-Arabiyye, Âlemu’s-Sakâfe, Amman 2008, s. 64,65. 
232 Hac,63. 
233 Suyûtî, Abdurrahman İbn Ebî Bekr, Hem‘u’l-Hevâmi‘ fî Şerhi Cem‘i’l-Cevâmi‘, tah. Abdulhamid 

Hindâvî, el-Mektebetu’t-Tevfîkiyye, Mısır, I-42. 
234 Zerkeşî, Bedruddîn Muhammed İbn Abdullah İbn Bahâdır, el-Burhân fî ‘Ulûmi’l-Kur’ân, tah. 

Muhammed Ebu’l-Fazl İbrâhîm, Dâru İhyâi’l-Kütubi’l-Arabiyye, Beyrut, 1. Baskı, 1975, III-337. 
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BÖLÜM III 

GELECEK ZAMANA DELALET EDEN FİİLLER 

Arap dilinde mazi kip, çoğu kere gelecek zamana delalet eder. Abdulkadir Hâmid, 

“Arap dili mazi kipi açısından farklı amaçlardan ötürü yaşayan diğer dillerde bulunmayan 

çok sayıda gariplik ve sırları bünyesinde barındırır. Bu amaçların başında da mazi kipinin 

gelecekte gerçekleşecek bir olay için kullanılması gelmektedir. Yani eğer cümlenin siyakı 

buna işaret ediyorsa mazi kip muzari kipin yerine geçer.235  

Bu bölümde gelecek zaman ifade eden mazi fiiller üzerinde durulacaktır. Zira 

mazi fiilin aslî delaleti geçmiş zaman ifade etmesidir. Fakat mazi fiil bazen aslî 

delaletlerinden uzaklaşarak fiilin zamanı belirleyen bazı karineler ile siyakına göre 

şimdiki veya gelecek zaman ifade eder. Bu karineler bazen mazi fiilin şart edatı iza/  ile إذا

kullanılmasında olduğu gibi lafzi; bazen de gelecek zaman ifade eden olaylardan haber 

veren cümle akışında olduğu gibi manevi olabilir. Kuran naslarında mazinin muzari ifade 

ettiği çok sayıda ayet şart edatı  إذا ile varit olmuştur. Bu bölümde mazi kipinin muzari 

anlamı almasının durumları incelenecektir. 

3.1. Siyâka Göre Mazi Fiilin Gelecek Zaman İfade Etmesi 

Mazi fiil Kur'an ayetlerinde bazen gelecek zaman ifade eder. Bunu da cümle 

içerisinde lafzın mazi kalıbında kullanılmasına rağmen mana yönünden gelecek zaman 

ifade eden edatlardan biri ile kullanılmasından gelecek zaman ifade ettiği anlaşılır. 

Kuran’da Amme cüzünde birçok yerde mazi kalıbında mazi kalıbında fiil bulunmaktadır. 

Bunlar dua, vaat gibi farklı kısımlara ayrılmaktadır. 

3.1.1. Mazi Fiilin Dua ve Vaat Anlamı 

Eğer mazi fiil, dua kipinde kullanılırsa gelecek zaman ifade eder. Çünkü duanın 

karşılığı ancak gelecek zamanda olur. Bu konuda el-Muberrid şöyle der: “Dua emir ve 

nehiy konumunda olup  غفر الله لزيد ile  رحم الله زيدا vb. ifadelerindeki fiillerin lafızları 

haberi iken anlamları talep ifade eder. Burada kastedilen şey dinleyicinin Yüce Allah’tan 

haber verdiğini ve de Ondan bir şeyler istediğini bilmesini sağlamaktır236.” Konuyla ilgili 

olarak Abbas Hasan da şunları söylemektedir: “ Eğer talep ifade ederse mazi fiilin manası 

                                                 

235 Hâmid, Abdulkadir, Me’âni’l-mâdi ve’l-mudâri’ fi’l-Kuâni’l-Kerim, Mecma’u’l-Lugati’l-‘Arabiyye 

Dergisi, et-Tahrîr Matbaası, Kahire, 1958, X/70. 

236 Ebu’lAbbas , Muahmmed b. Yezid el-Muberrid, el-Muktadab, Tah. Muhammed Abdulhalif Asıme, Evjaf 

Bajanlığıİslami İşler Yüksek Kurulu İslam Kültürü İhaya Komisyonu, Kahira, 1984,II/130. 
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gelecek zamanda gerçekleşir.  ساعدك الله ile  ً  ifadelerinde olduğu gibi anlam رفعك مكانا عاليا

ancak gelecek zamanda gerçekleşebilir237.” 

Aynı şekilde mazi fiil, vaat anlamında kullanılırsa gelecek zaman ifade eder. Zira 

vaat ancak gelecek zamanda gerçekleşir.”  ََإِن ا أعَْطَيْناَكَ الْكَوْثر” ayetinde238 olduğu gibi vaat 

ifade ettiüi için gelecek zaman içerir. Burada ita/verme işi gelecekte gerçekleşecektir. 

Çünkü kevser cennettedir ve vakti henüz gelmemiştir239.” 

3.1.2. Mazi Fiilin Muzari Kevn Fiilinden Sonra  Gelen Muzari Fiile Atfı 

Fiil muzari kati bir şekilde gelecek zaman ifade eder. Muzari fiile mazi fiil 

atfedilirse mazi fiil de gelecek zaman anlamı içerir. “  يَقْد م  قَوْمَه  يَوْمَ الْقِياَمَةِ فَأوَْرَدهَ م

 fiili gelecek zaman ifade etmektedir. Muzari kevn fiiliden الن ارayetindeki  241”240أورد 

önce mazi fiil geçmiş ise bu fiil böyle bir cümlede mazi kipinde gelecek zaman ifade 

edecek şekilde irab edilir242. 

3.1.3. Mazi Fiilin Recâ ve  Gelecekten  Bahsedilen Bir Bağlamda  Gelmesi 

Eğer mazi kip عسى ve benzerlerinde olduğu raca kalıbında kullanılırsa gelecek 

zaman anlamı yüklenir. Bu durumda anlam ancak gelecek zaman ifade eder243.     َّفعَسََى الل

 ayetinde244 olduğu gibi raca fiilinin haberinde vaki olan muzari fiil haberiyle أنَْ يَأتْيَِ بِالْفتَحِْ  

birlikte sadece gelecek zaman içerir. Dolayısıyla عسى fiili gelecek zaman içermiş olur. 

Anlamı da genellikle gelecek zamanda kabul görecek olan raca ve talep anlamına gelir. 

Bu durumda fiilin mazi kipinde gelmiş olması kuvvetle kabul edileceğini gösterir.  

Mazi fiil, kesinlikle olacağı varsayılarak gelecek zamanda olacak olaylardan 

haber veriyorsa aynı şekilde gelecek zaman içerir.  ِ245وَنَادى246َ أصَْحَ اب  الْجَن ةِ أصَْحَابَ الن ار( 

ayeti ile  247 ْم  ayeti bu konuya örneklik teşkil eder.248اقْترََبَ لِلن اسِ حِسَاب ه 

                                                 
237 Hasan Abbas, en-Nahvu’l-vâfî, I/54. 
238 Kevser, 1/108. 
239 Hasan Abbas, en-Nahvu’l-vâfî, I/54. 
240 Hud, 11/98. 
241 İbn Mâlik, Cemaluddin Muhammed b. Abdilah b. Abdillah et-Tâî el-en-Delusî, Şerhu’l-Teshîl, Tah. 

Abdurrahman es-Seyyid ve Muhammed edevî el-Mahtûn, Hicr Matbaası, 1. Baskı, Kahire 1990, I/90. 
242 es-Semârrâ’î, İbrahim, el-Fi’lu Zemânuhu ve Ebniyetuh, s.30. 
243 Hasan, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, I/54. 
244 Maide, 5/52. 
245 Araf, 7/44. 
246 Enbiya, 21/1. 
247 Abdulkerim Bekrî, ez-Zemen fi’l-Kurâni’l-Kerîm, s. .107. 
248 Hasan, Abbâs, en-Nahvu’l-Vâfî, I/54. 
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3.2. Mazi Fiilin Karinelere Göre Gelecek Zaman İfade Etmesi 

Nahivciler karineye göre mazi fiilin gelecek zaman ifadesi konusunda ittifak 

ederek bu konuda birçok nahiv şahidi getirmişleridir. Onlar Amme cüzünde karineye göre 

birçok mazi fiilin gelecek zaman içerdiğini ortaya koymuşlardır. Baş iza/  olmak üzere إذا

şart edatlarından sonra mazi fiilin gelmesi ve de nefy edatından sonra mazi fiil gelmesi 

durumunda gelecek zaman ifade etmesi bu özelliklerdendir. 

3.2.1. Mazi Fiilin Şart Edatlarından Sonra Gelmesi 

Fiil mazi şart cümlesinde şart ya da cevap olarak gelirse gelecek zaman ifade eder. 

Çünkü bütün şart edatları net bir şekilde mazi fiilin anlamını gelecek zamana çevirirler14. 

 ifadesinde olduğu gibi şart edatının mazi fiilin önüne gelmesiyle إنْ جاء خالد جاء سعيد

anlamı gelecek İza/zamana çevirmiştir249. 

İzâ/  cümlesinde olduğu gibi mazi fiilin başına gelirse إذا زرتني أزورك şart edatı إذا

aynı şekilde anlamı gelecek zamana çevirir. Bu konuda nahivcilerin kahir ekseriyeti şart 

edatı olan İza/ إذاgelecek zaman ifade eden zarf olduğunu söylemişlerdir250. Mazi fiil, şart 

edatların çoğunun başına gelmesi ile gelecek zaman ifade eder251. Ancak, fiil mazi lev/ لو

ve لما ile kullanılırsa gelecek zaman dönüşmeyip asli anlamında kalır.  

3.2.2.  Mâzi Fiilin Nefy Edatlarından Sonra Gelmesi 

Mazi fiil kalıbı kasemin cevabında olumsuzluk edatı la/ /veya in لا  bulunursa إنْ 

gelecek zaman ifade eder. ،والله لا فعلت cümlesinde olduğu gibi mazi fiil olumsuzluk edatı 

la/ لاdan sonra kullanılıp önünde de kasem bulunursa bazen gelecek zaman ifade eder252. 

er-Radî de bu konuyu şöyle dile getirmiştir. “Mazi fiil kasemin cevabında olumsuzluk 

edatı la/ لاveya in/  ْإن bulunursa gelecek zamana dönüşür253. “ ِي مْسِك  الس مَاوَات َ إِن  اللَّ 

مَا مِنْ أحََد  مِنْ بعَْدِهِ  ولَا وَلئَِنْ زَالتَاَ إِنْ أمَْسَكَه   ayeti254 de bu konuya örneklik teşkil ”وَالْأرَْضَ أنَْ تزَ 

etmektedir. “ولئن زالتا إن أمسكهما)” ayetindeki mazi fiilin gelecek zaman ifade etmesinin 

sebebi kasemin cevabında nefyden sonra vuku bulmasındandır.  

                                                 
249 Nureddin, 'Isâm, el-Fi’lu ve’z-zemen, s. 58. 
250 Abdulkerim Bekrî, s.289. 
251 Bu Halhal Abdullah, et-Ta’bîru’z-Zemenî ‘inde’n-nuhâti’l-‘Arab, I/59. 
252 El-Hâşimî, Ahmed, el-Kavâidu’l-esâsiyye li’llugati’l-‘Arabiyye, Duru’l-Kutubi’l-İlmiyye, Trhz. Beyrut, 

s. 17. 
253 Cellûl, el-Beşîr, et-Tahlîlu’z-zemenî li’l-fi’li’lmâdî, Mecelletu’l-Muhbir, s. 13.  
254 Fâtır, 35/41. 
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3.2.3. Mazi Fiilin Masdar Mâ/ ماsından ve İmmâ/ إماEdatından Sonra Gelmesi 

Mazi fiil eğer zarf olan masdar ma/  sından sonra kullanılırsa gelecek zaman  ما

ifade eder. İbn Hişâm buna “ma mastariyye zemeniyye” adını vermiştir. Bu durum Hz. 

İsa’nın ağzından şu ayette mevcuttur. “كَاةِ مَا د مْت  حَيًّا لًَةِ وَالز  مَا “ Burada 255”وَأوَْصَانِي بِالص 

/ifadesindeki mazi fiil ma ”د مْت    masdariyyeden sonra kullanıldığı için gelecek zaman ما 

ifade eder ve anlamı  ً إما  Yaşadığım sürece demektir256. Mazi fiil eğer/مدة دوامي حيا

edatından sonra kullanılırsa “فإما أدَْرَكَن  واحدٌ منكم الدجال” ayetinde olduğu gibi gelecek 

zaman anlamı kazanır257.  

3.2.4. Mâzi Fiilin Genel Nekraya Sıfat Olması 

Mazi fiil, ك لُّ رجل أتاني فله درهم  cümlesinde olduğu gibi genel nekraya sıfat olursa 

gelecek zaman ifade eder. أتاني ifadesindeki mazi fiil burada gelecek zaman 

göstermektedir. Çünkü genel nekra olan  رجل kelimesinin sıfatı olarak gelmiştir. er-Radî, 

bu durumu yorumlarken şartımsı bir anlam ifade etmesinden dolayı gelecek zaman ifade 

eder demiştir258. 

3.3. Siyak ve Karinelerin Arasında Mazi Fiilin Anlam Etkisi  

Siyak açısından gelecek zaman ifade eden mazi fiillerin çoğu kıyamet sahneleri 

ile ilgili olup azı ise dua, ihbar, gelecek zaman olayları gibi konularda varit olmuştur. 

Karinelere göre ise şart edatları men/ /ile iza  من  gibi edatlara binaen gelecek zaman إذا

ifade etmektedirler. 

3.3.1. Mâzi Fiilin Kıyamet gününün  Durumlarını İfâde Eden Bağlamda Geçmesi    

Nebe’ süresinde gelecek zaman ifade eden dört ayet bulunmaktadır. Bu ayetler, 

 Dağlar  وَس يرَِّتِ الْجِبَال  فكََانتَْ سَرَاباً .Gök açılır ve kapı kapı olur  وَف تحَِتِ الس مَاء  فكََانتَْ أبَْوَاباً

yürütülür, serap hâline gelir.259 İle   ًوَك ل  شَيْء  أَ حْصَيْناَه  كِتاَباBiz ise, her şeyi bir kitapta 

(Levh-i Mahfuz'da) tamamiyle sayıp tespit ettik.260   َون وح  وَالْمَلًَئكَِة  صَفًّا لَا يَتكََل م  يَوْمَ يقَ وم  الرُّ

حْمَن  وَقَالَ صَوَاباً  Onlar, Ruh'un (Cebrail'in) ve meleklerin saf duracakları  إِلا  مَنْ أذَِنَ لَه  الر 

gün Allah'a hitap edemeyeceklerdir. Sadece Rahmân'ın izin vereceği ve doğru söyleyecek 

                                                 
255 Meryem, 19/31. 
256 Cellûl, el-Beşîr, et-Tahlîlu’z-zemenî li’l-fi’li’lmâdî, Mecelletu’l-Muhbir, s. 87. 
257 İbn Mâlik, Şerhu’l-Teshîl, I/13. 
258 Cellûl, el-Beşîr, et-Tahlîlu’z-zemenî li’l-fi’li’lmâdî, Mecelletu’l-Muhbir, s. 87. 
259 Nebe 78/19-20. 
260 Nebe 78/29. 
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olan kimseler konuşabilecektir.261    إِن ا أنَْذرَْنَاك مْ عَذاَباً قرَِيباً يوَْمَ يَنْظ ر  الْمَرْء  مَا قدَ مَتْ يدَاَه  وَيَق ول

يَا لَيْتنَِي ك نْت  ت رَاباًالْكَافرِ    Şüphesiz biz sizi, kişinin önceden elleriyle yaptıklarına bakacağı 

ve inkârcının, "Keşke toprak olaydım!" diyeceği günde gerçekleşecek olan yakın bir 

azaba karşı uyardık.262 

Bu ayetlerde geçen bütün mazi fiiller ayetin siyakına göre gelecek zaman ifade 

etmektedir. Zira ayetler kıyamet günü ile diriliş ve haşırdan bahsetmektedir. Bu açıdan o 

gün, gökyüzünün tamamı kapılara dönüşecek; dağlar hallaç pamuğu gibi savrularak 

paramparça olacaktır. Dolayısıyla ayetin bağlamı gelecek zaman ifadesini gerekli 

kılmaktadır.263 el-Âlûsî mazi fiilin yapısı gerçekleşmiş olmayı gerektirir diyerek ez-

Zemahşerî’den rivayetle فتحت  fiilinin فتأتون  ayetine matuf olduğunu ve de atıf ile matuf 

arasında zaman şartı bulunmadığını dolayısıyla فتحت  fiilin kesinlikle gerçekleşeceğinden 

dolayı mazi kalıpta muzari fiil olarak gelecek zaman içereceğini söylemektedir.264 

Aynı şekilde “أحصيناه” fiili de mazi kalıplı gelecek zaman eden bir fiildir. Zira 

kıyamet günü meleklerin kâfirleri azarlamasıyla ve onların dünyada yaptıkları her şeyin 

bir bir sayıldığını pekiştirmekle alakalı bir ayettir. Şüphesiz ki onların yaptıklarının 

sayılması dünya hayatında olur. Yani onlar geçmişte yaptıklarını gelecekte 

anlatacaklardır.265  Kesinlikle olması kasdıyla gelecekte olacak olan işlerden haber verme 

amaçlı olarak burada mazi fiil gelecek zaman ifade eder..266 

Gelecek zaman ifade eden fiillerden biri de  زَتِ الْجَحِيم  لِمَنْ يرََى  ,Cehennem  وَب رِّ

görenler için apaçık bir şekilde gösterilir.  Ayetinde geçen fiildir.267 Zira, cehennemin 

gösterilişi ancak kıyamet günün de olabilir.  َل  Veznindeki fiilin ifade ettiği anlam  ف عِّ

gelecek zaman anlamı dışında olamaz. Çünkü bu ayette, kıyamet günü olaylarından 

bahsedilmektedir. Kıyamet günü, mutlaka gerçekleşecek bir gündür. Bundan dolayı, mazi 

kipi kullanılmıştır. Çünkü mazi fiil, kesin olarak gerçekleşeceğini kast etmek üzere 

gelecek zamanla ilgili durumları ifade etmek için gelecek zaman anlamı ifade edebilir.268 

                                                 
261 Nebe 78/38. 
262 Nebe 78/40. 
263 Bk. Fahreddin er-Râzî, Ebû Abdillâh, Muhammed İbn Ömer İbn el-Hasan İbn el-Huseyn et_teymî er-

Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîr el-Kebîr, Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-Arabî, 3. Baskı, Beyrut H. 1420, 

XXXI/14. 
264 Bk. Ebu’l-Fazl, Mahmûd el-Âlûsî, Rûhu’l-Me ‘ânî Fi Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, Dâru 

İhyâi’t-Turâsi’l-Arabî, Baskısı yok, Beyrut, XXXI/12. 
265 Kurtubî, elCâmi Li Ahkâmi’l-Kur’ân Tefsîru’l-Kurtubî, XIX/182. 
266 Abdulkerîm, Bekrî, ez-Zemen Fi’l-Kur’âni’l-Kerim, s.107. 
267 Nâzi‘ât 79/36. 
268 Abdulkerîm, Bekrî, ez-Zemen Fi’l-Kur’âni’l-Kerim, s.107. 
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O halde, bu fiil, mazi kipiyle gelmiş olmasına rağmen, lafzî ve mânevî karineler yoluyla 

gelecek zaman ifade eder duruma dönüşmüştür. 

Yüce Allah’ın,  َبَ الْك ف ار  مَا كَان وا يفَْعلَ ون   Nasıl, kâfirler yapmakta olduklarının  هَلْ ث وِّ

karşılığını buldular mı?269   Ayetinde geçen ثوب  fiili, aynı şekilde gelecek zaman ifade 

etmektedir. Çünkü ayette, kâfirlerin kıyamet günü karşı karşıya kalacakları cezaya işaret 

etmekte ve o gün kaçınılmaz olarak gerçekleşecek olan bir durumdan söz edilmektedir. 

Gelecekle ilgili olan bir konunun anlatımında mâzi fiilin kullanımı, ahirette meydana 

gelecek olan olayların kesinliğini ifade etmektedir. Sanki, yüce Allah’ın va’di bu fiilin 

kullanımıyla gerçekleşmiş gibidir. O gün gerçekleşecek olan olayların meydana 

gelmesinde şüpheye de yer yok gibidir. 

Yüce Allah’ın /  ا مَنْ ثقَ لتَْ مَوَازِين ه ا مَنْ خَف تْ مَوَازِين ه  /  فَأمَ  وَ فِي عِيشَة  رَاضِيَة  / وَأمَ  فهَ 

ه  هَاوِيَةٌ   İşte o vakit, kimin tartıları ağır gelmişse,  2. Artık o, hoşnut olacağı bir hayat .1  فَأ مُّ

içinde olacaktır. 3. Ama kimin de tartıları hafif gelirse,  4. İşte onun anası (varacağı yer) 

Hâviye'dir.270 Ayetlerinde bağlamın kıyamet günüyle ilgili olduğu açıktır. Birden çok 

yerde, kıyamet günüyla alâkalı olan konular anlatılırken mâzi fiil kipinin kullanıldığı 

ancak gelecek zaman ifade ettiği bilinmektedir. 

3.3.2. Mâzi Fiilin Duâ Bağlamında Geçmesi 

Gelecek zaman ifade eden fiillerden biri de,   نْسَان  مَا أكَْفرََه  !Kahrolası o insan  ق تلَِ الْإِ

Ne kadar da inkârcı!271 Ayetinde geçen fiildir. Müfessirlerin çoğu,  َِق تل  fiilinin, dua anlamı 

taşıdığı görüşündedirler. Bu müfessirlerden biri olan Fahreddin Râzî şöyle demektedir: 

“Yüce Allah’ın قتل الإنسان  sözü, insan için bir beddua olup, insanlar için en kötü 

beddualardan biridir. Zira ayette geçen ölüm ifadesi, dünyanın en ağır musibetlerinden 

biridir. Ayette geçen  ما أكفره  sözü ise,” İnsanın, Allah’ın kendisine vermiş olduğu 

nimetlere karşı nankörlüğüne karşı bir hayret ifadesidir. Yine ayette geçen قتل الإنسان  

sözü, insanların en ağır cezayı hak ettiklerine işaret eden bir uyarıdır. Ayette geçen   ما

 sözü de, çirkinlik ve kötülük çeşitlerine dair bir uyarıdır.272 أكفره 

                                                 
269 Mutaffıfîn 83/36. 
270 Kâri‘â 101/6-9. 
271 Abese 80/17. 
272 Fahruddîn er-Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr, XXXI/57. 
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Ayette geçen ve meçhul olarak kullanılan  َِق تل  fiili, insanın ölümü için yapılan 

bedduada kullanılmıştır. Bu beddua, en kötü beddualardan biridir. Kur’ân-ı Kerim’de 

 Kahrolası, ne biçim ölçtü biçti!273 ayetinde olduğu gibi fiilin meçhul formda  فَق تلَِ كيف قدر

bu tür kullanımı çoktur. Ayetteki  ما أكفره  cümlesi, insana tahkir ve tehdit içeren beddua 

etme gerkçesidir.274 Doğal olarak, hem eski hem de yeni dilbilimcilerin belirttiği gibi dua, 

ister yakın ister uzak olsun ancak gelecekte tahakkuk eder. Bu dilbilimcilerden biri 

örneğin,  ََفعَل  kalıbının, iyilik ifade eden dua üslubunda kullanıldığını ve şüpheye mahal 

bırakmayacak bir şekilde gelecek ifade ettiğini vurgulayan Dr. İbrahim es-Sâmirâî’dir. 

Örneğin, olumlu olarak kullanılan      / رضي الله عنه  /  “Allah ondan razı osun!” ile / لا  

 Allah ona merhamet etmesin!” cümlelerinde olduğu gibi.275“  /رحمه الله

Beddua ile tahkir ve tehditin amaçlandığını burada ifade etmemiz gerekir. Amaç, 

Allah tarafından yapılan kötü bir beddua değildir. Bu konuda İbn Âşûr şöyle demektedir:  

“Allah tarafından kötü bir beddua, tahkir ve tehdit amaçlı kullanılmaktadır.Çünkü, 

beddua realitesinin ilâhlıkla bağdaşmadığı açıktır. Aynı zamanda, insanların dua ederken 

kendisine yöneldiği tek varlık Allah’tır.”276  

Fiilin ifade ettiği anlam, geçmiş zamandan, gelecek zamana dönüştüğü yerlerden 

biri de beddua sadedinde gelen   َتبَ تْ يدَاَ أبَِي لهََب  وَتبَ    /  مَا أغَْنَى عَنْه  مَال ه  وَمَا كَسَب  Ebû 

Leheb’in elleri kurusun! Kurudu zaten. Ona ne malı fayda verdi ne de kazandığı başka 

şeyler.277 Ayetinde mevcuttur.  Ayette geçen bedduanın ancak gelecekte meydana 

geleceği açıktır. el-âlûsî şöyle demektedir: “Yüce Allah’ın وتب  sözü, tam anlamıyla helâk 

ifade eden bir bedduadır. Bunun her iki yerde de mazi fiille ifade edilmesi, fiilin 

gerçekleşeceğinin kesinliğindendir.”278 

3.3.3. Mâzi Fiilin Gelecekteki Olaylar Bağlamında Geçmesi 

Ayette geçen أنذرناكم / sizi uyardık fiili, gelecek zamana delalet etmektedir. İnzâr (uyarı), 

yakın bir gelecekte hoşa gitmeyen bir şeyin meydana geleceğini bildirmektir. Bu durum, 

ayette mazi fiil ile ifade edilmiştir. Çünkü, en büyük uyarı, yüce Allah’ın  َْإِن  جَهَن مَ كَانت

                                                 
273 Müddessir 74/19. 
274 Bk. Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an Hakâiki Ğavâmizit-Tenzîl, IV/703;  İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, 

XXX/121. 
275 Es-Sâmirâî, İbrâhim, El-Fi‘lu Zemênuhu ve Ebniyetuhu, s. 28. 
276 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/120. 
277 Mesed  111/1-2. 
278 El-Âlûsî, Rûhu’l-Me‘ânî fî Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, XXX/497; bk. Fahruddîn er-

Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr, XXXI/350. 
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فَذ وق وا فلََنْ نزَِيدكَ مْ  Şüphesiz, cehennem pusuda beklemektedir.279 Ayetiyle başlayıp  مِرْصَاداً

   Tadın artık! Bundan sonra size arttırarak vereceğimiz şey ancak azaptır.280 إِ لا  عَذاَباً 

Ayetiyle biten ayetlerde geçen uyarıdır. Yakın olan azap da, ahiret azabıdır. Azâbın 

yakınlıkla nitelendirilmesi, gerçekleşmesinin kesin oluşundandır. Ayrıca azâp, gelecektir 

ve her gelecek olan da yakındır.281 

 Aynı şekilde   ِالْعزَِيزِ الْحَمِيد ِ مْ إِلا  أنَْ ي ؤْمِن وا باِللّ  وا مِنْه   ,Aziz, övgüye lâyık  وَمَا نَقمَ 

göklerin ve yerin mâliki olan Allah’a inandıkları için, yalnızca bunun için müminlerden 

öç aldılar.282 Ayetinde geçen نقموا   fiili, gelecek ifade etmektedir. Çünkü ayet, inanmış 

olanlardan değil, inanacak olanlardan bahsetmektedir. Eş-Şankîtî şöyle demektedir: 

“…Ayette geçen نقموا   fiili, gelecek ifade etmektedir. Çünkü, ayetin devamındaki   إلا أن

منوا باللهيؤ    ifadesindeki fiil,  آمنوا  şeklinde mazi formda değil muzari formda 

geçmektedir. Zira inananlardan öç almak isteyenler onlara, ‘ya dininizden dönersiniz ya 

da ateşe atılırsınız.’ Diyorlardı. Onları önceki imanlarından dolayı tahkir etmemişlerdi. 

Aksine gelecekte imanlarını devam ettirme noktasında ısrarcı olmalarından dolayı tahkir 

etmişlerdi.”283 

3.3.4. Mâzi Fiilin Şart Edâtlarından Sonra Geçmesi 

Mâzi fiil, şart veya cevap cümlesinin fiili olarak geldiğinde, asıl ifade ettiği anlam 

yerine gelecek zaman ifade eder. Çünkü şart edatlarının hepsi mazi fiilin zamanını 

katışıksız gelecek zamana dönüştürür.284 Örneğin, / ٌإنْ جاء خالدٌ جاء سعيد /  “Halit gelirse 

Sait de gelir.” Cümlesinde olduğu gibi, şart edatı ile bu edatın anlamını taşıyan başka 

edatların yer aldığı cümlelerde anlam, gelecek zamana kaymaktadır.285 

                                                 
279 Nebe 78/21. 
280 Nebe 78/30. 
281 Bk. İbn Atiyye, Ebû Muhammed, Abdulhak İbn Ğâlib İbn Abdurrahman İbn Temmâm İbn Atiyye el-

Endelûsî, el-Muharreru’l-Vecîz Fî Tefsîri’l-Kitâbi’l-Azîz, tahkik, Abdusselâm Abdu’ş-Şâfî Muhammed, 

Dâru’l-Kutubi’l-İlmiyye, 1. Baskı, Beyrut  H. 1422, V/429; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/56. 
282 Burûc 85/8. 
283 Eş-Şankîtî, Muhammedu’l-Emîn İbn Muhammed El-Muhtâr, Advâu’l-Beyân Fî îzâhi’l-Kur’âni bi’l-

Kurân, Dâru’l-Fikr, Beyrut 1995, VIII/486; bk. . Fahruddîn er-Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-Kebîr, 

XXXI/112. 
248 Hasan, Abbâs, en-Nahvu’l-Vâfî, I/54. 
249 Nûreddîn, İsâm,  el-Fi‘l ve’z-Zemen, s. 58. 
250 Nâzi’ât, 79/11. 



80 

 

3.3.4.1. Mâzi Fiilin إذا  Şart Edatından Sonra Geçmesi 

Mazi fiil,  ًأإَذِاَ ك ن ا عِظَامًا نخَِرَة  Çürümüş kemikler olmuş iken mi?286 Ayetinde  َإذِا

edatından sonra gelmiştir. Bu ayette geçen mazi fiil, bu sûrede geçen tek keynûnet (oluş 

bildiren) fiilidir. ّكنا  fiili, geçmiş zaman yerine gelecek zaman ifade etmektedir. Çünkü 

mazi fiil, başına َإذِا şart edatı geldiğinde geçmiş zaman yerine gelecek zaman ifade 

etmektedir.  Örneğin, / ورك إذا زرتني أز  /  “Beni ziyaret edersen ben de seni ziyaret 

ederim.”  Nitekim nahivcilerin çoğu, َإذِا şart edatının, gelecek zaman için zarf olacağı 

görüşündedirler.287 

 İbn Âşûr da bu konuyla ilgili olarak şöyle demektedir: “  gelecek zaman için , إذِاَ

kullanılan bir zarftır. Bunun için, mazi fiilden sonra gelirse, mazi fiilin anlamını gelecek 

zamana kaydırır.” َإذِا zarfından sonra da,  َإِذا zarfının sağlamış olduğu fiilin gerçekleştiğine 

dair kesinliği pekiştirmek amacıyla mazi fiil getirilir.288 

 el-Ferrâ, bu konuyu şu sözleriyle açıklamıştır: “Bazıları, nâzi‘ât sûresinde 

kasemin cevabı nerede? Şeklinde bir soru sorabilir. Kasemin cevabı, sureyi okuyup 

dinleyen kişilere bırakılmıştır. , “Surenin anlamı, açık olmuş olsaydı sanki, tekrar 

dirileceksiniz ve hesaba çekileceksiniz şeklinde olacaktı. Bunun böyle olabileceğine, 

ayetlerde söz konusu olan kişilerin ” أإَذِاَ ك ن ا عِظَامًا نخَِرَةً     Çürümüş kemikler olmuş iken 

mi? Sözleri delalet etmektedir. Bunun  ًّلَت بعثن  ifadesi için bir cevap niteliğinde olduğunu 

görmüyor musun? ‘Çürümüş kemikler olduğumuzda yeniden diriltiliriz.’ Demişlerdi.289 

 Aynı şekilde,290 ة  الْك بْرَى  fiilinin, ayette  جاء ,ayeti düşünüldüğünde  فَإذِاَ جَاءَتِ الط ام 

mazi kipinde geçtiği halde gelecek zaman ifade etttiği görülür. Mazi fiilin delaletini, aslî 

delaletinden, gelecek zamana dönüştüren şeyin, onun  َإذِا şart edatıyla birlikte 

kullanılması olduğu görülmektedir. َإذِا şart edatı gelecek zaman için kullanılan bir zarftır. 

Bunun için, kendinden sonra bir mazi fiil geldiğinde, bu mazi fiilin zamanı, geçmiş 

zamandan gelecek zamana kayar. Ayrıca ayette, fiilin manevî bir karineyle birleşmesidir 

ki bu manevi karine de müfessirlere göre kıyamet gününü ifade eden  الطامة الكبرى  

                                                 
251 Abdulkerim, Bekrî, ez-Zemen fi’l-Kur’âni’l-Kerim. s. 289. 
252 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/90. 

 

 
289 El-Ferrâ, Ebû Zekeriyyâ, Yafyâ İbn Ziyâd İbn Abdullah İbn Manzûr ed-Deylemî, Me‘âni’l-Kur’ân, 

tahkik: Ahmed Yusuf en-Necâtî, ed-Dâru’l-Mısriyye Li’t-Te’lif ve’t-Terceme, 1. Baskı, Kahire, III/231. 
290 Nâzi‘ât 79/34. 
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ifadesidir. O büyük felaket her şeyi kapsayacak ve o gün yeniden diriliş (ba‘s), hesap, 

ceza, azap ve rahmet günüdür.291   

 Gelecek zaman ifade eden fiillerden bazısı da,   ة   -ث م  إذِاَ شَاءَ أنَْشَرَه اخ  فَإذِاَ جَاءَتِ الص    

Sonra, dilediği vakit onu diriltir.- Ama vakti gelip de o kulakları patlatan kıyamet 

gürültüsü geldiği zaman.292 Ayetlerinde geçen fiillerdir. Bu ayetelerde geçen fiillerin 

ikisinden önce, nahivciler tarafından gelecek zaman ifade eden bir zarf olarak bilinen  إذِاَ 

şart edatı geçmektedir. O halde mazi ffil, gelecek zaman ifade etmektedir. İlk ayetin 

anlamı da “Sonra, dilediği vakit onu diriltir. Yani, Allah’ın meşîeti onu diriltmeye taalluk 

ettiği zaman Allah, onu diriltir. Ya da Allah’ın istediği vakir geldiği zaman Allah onu 

diriltir ki bu vakit de kıyamet günüdür.293 Fiilin ifade ettiği anlam, aynı ayet için de 

geçerlidir. Ancak, gelecek zamana delalet, sadece  َإذِا şart edatının fiille aynı cümlede 

kullanılmasından kaynaklanmamaktadır. Ayetin siyâkı da bu anlamı ona yüklemektedir. 

Zira her iki ayette de, ba‘s, nüşûr ve kıyametten bahsedilmektedir. 

 Bu fiiller ile içinde bulundukları siyak dahilinde kendilerinden önce geçen 

fiillerin, çoğu çağdaş araştırmacının bahsettiği konuyla ilgisi bulunan önemli bir yönünün 

olduğuna işaret etmemiz gerkmektedir.   ث م  إذِاَ شَاءَ أنَْشَرَه  cümlesi,    َيْء  خَلَقَه  * مِنْ مِنْ أيَِّ ش

                                                                                                            ن طْفَة  خَلقَهَ  فَقدَ رَه  * ث م  الس بِيلَ يسَ رَه  * ث م  أمََاتهَ  فَأقَْبرََه  * ث م  إذِاَ شَاءَ أنَْشَرَه  

Yaratan onu neden yarattı? Bir meni damlasından yarattı. Yarattı ve güzel bir biçim verdi. 

Sonra da hayat yolunu kolaylaştırdı. En sonunda da onu öldürür ve kabre koyar. Daha 

sonra da, istediği zaman onu diriltir.294 ayetlerinde belirtildiği gibi birçok fiilden sonra 

gelmiştir.    خَلَقَه ، قدَ رَه ، يسَ رَه ، أمََاتهَ ، أقَْبرََه ، شَاءَ، أنَْشَرَه  fiilleri, aynı anda ortaya 

çıkmamaktadır. Aksine ardı ardına meydana gelmektedir. İlk başta yaratılış, ardından 

biçim verme, anun da ardından hayat yolunu kolaylaştırma, en sonda da ölüm ve kabre 

konma, bundan sonra da meşîet ve diriltme meydana gelmektedir. Her ne kadar tüm fiiller 

geçmiş zaman kipinde gelmiş olsa da zamansal ardıllık açıktır. İbn Âşûr buna işaret 

ederek şöyle demektedir:    “  fiilinin alt dalı gibi yapılmıştır خَلَقَه  fiili, tefri‘ fe’siyle فَقدَرّه 

Çünkü burada takdir fiiliyle, bir şeyi hassas ve düzenli miktarda yapmak 

                                                 
291 Ez-Zeccâc, Ebû İshâk, İbrahim İbn es-Serî İbn Sehl, Me‘âni’l-Kur’ân ve İ‘râbuhu, Âlemu’l-Kutub, 1. 

Baskı, Beyrut 1988, tahkik: Abdulcellil Abduh Şelbî, V/281; el-Ferrâ, Me‘âni’l-Kur’ân, III/234; İbn 

Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/89. 
292 Abese 80/22-33. 
293 Ebû Hayyân el-Endlûsî, Tefsîru’l-Bahri’l-Muhît, VIII/420; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/125. 
294 Abese 80/18-22. 
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kastedilmektedir. ثم السبيل يسره  ayetinde geçen  ثم  harfi de, sıralı zaman genişliği içindir.” 

Ayette geçen  السبيل kelimesi, yol anlamında kullanılmaktadır. Burada, insanın yapmış 

olduğu iş ve davranışlar için istiâre edilmiştir. Aynı şekilde ثم أماته  ifadesi, يسره  fiiline, 

terâhî harfiyle atf edilmiştir. Buradaki terâhî, sıralı bzaman genişliğidir. Şüphesiz bu 

zihinsel ve duyusal güçler, ölümle son bulmaktadır. İnsan türünden çok kişinin ölmüş 

olduğu kesin olarak bilinmektedir. Sağ olan insanların da ölecekleri su götürmez bir 

gerçek olup kaçınılmazdır. Bu durumda ayetin anlamı, sonra onu öldürdü ve öldürüyor, 

olmaktadır. Ayette geçen أماته  ifadesi, aslî delaletiyle kullanılmıştır. سيموتون  fiilinde ise 

fer‘i anlamda kullanılmıştır. Çünkü gelecekte ölmeleri muhakkaktır.295 Bu fiiller 

yaratılışın başlangıcından beri meydana gelmiş ve bu fiillerin benzeri hayat devam ettikçe 

oluşmaya devam ediyorsa, bu dilbilimcilerin bahsettiği mazi fiilin delaletlerinden biridir. 

Bu dilbilimcilerden biri olan Dr. Mehdî el-Mahzûmî,  ََفعَل  mazi kipinin kullanıldığı 

delaletlerden birinin bu delalet olduğu görüşünü dile getirip şöyle demiştir: “Eylemin 

gerçekleştiğine, çok gerçekleştiğine ve aynı zamanda çokça meydana geleceğine 

işarettir.”296 O halde, meşîet-i ilâhîyle birlikte kullanılan neşr fiili ile ‘sâha’nın gelişi, 

kıyamet günü dışında gerçekleşmezler. Buna dayanarak, bu iki fiilin gelecek ifade ettiği 

söylenebilir. 

 Tekvîr sûresinde gelecek ifade eden fiiller yer almaktadır. Bu fiiller,  ،ْرَت وِّ ك 

جَتْ، س ئِلَتْ، ق تِ  وِّ رَتْ، ز  شِرَتْ، س جِّ لتَْ، ح  رَتْ، أ زْلِفتَْ، انْكَدرََتْ، س يرَِّتْ، ع طِّ لتَْ، ن شِرَتْ، ك شِطَتْ، س عِّ

  .fiilleridir  أحَْضَرَتْ، شَاءَ 

 Bu fiiller,  ( ْرَت وم  انْكَدرََتْ )1إِذاَ الش مْس  ك وِّ ( وَإذِاَ 3إذِاَ الْجِبَال  س يرَِّتْ )( وَ 2( وَإذِاَ النُّج 

لتَْ ) شِرَتْ )4الْعِشَار  ع طِّ وش  ح  ح  جَتْ )6رَتْ )( وَإذِاَ الْبحَِار  س جِّ 5( وَإذِاَ الْو  وِّ ذاَ ( وَإِ 7( وَإذِاَ النُّف وس  ز 

ودةَ  س ئلِتَْ ) ف  ن شِرَ 9( بأِيَِّ ذنَْب  ق تلِتَْ )8الْمَوْء  ( وَإذِاَ 11( وَإذِاَ الس مَاء  ك شِطَتْ )10تْ )( وَإذِاَ الصُّح 

رَتْ ) أحَْضَرَتْ  ( عَلِمَتْ نفَْسٌ مَا13( وَإذِاَ الْجَن ة  أ زْلِفتَْ )12الْجَحِيم  س عِّ  

1. Güneş dürülüp ışığı söndüğü zaman; 

2. Yıldızlar yerlerinden düşüp dağıldığı zaman, 

                                                 
295 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/124-125. 
295 El-Mahzûmî, Mehdî, Fi’n-Nahvi’l-Arabî Nakd ve Tevcîh, s. 123. 
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3. Dağlar yürütüldüğü zaman, 

4. Doğurmak üzere olan develer, kıyılmaz mallar terk edildiği zaman, 

5. Vahşi hayvanlar diriltilip toplandığı zaman, 

6. Denizler ateşlenip kaynatıldığı zaman, 

7. Nefisler eşleştirildiği, ruhlar bedenlere girdiği zaman, 

8. Diri diri gömülen kız çocuğuna, 

9. Hangi suçtan ötürü öldürüldüğü sorulduğu zaman... 

10. Hesap defterleri açıldığı zaman... 

11. Gök cisimleri yerlerinden kaydırıldığı zaman, 

12. Cehennem alev alev kızıştırıldığı zaman... 

13. Cennet yaklaştırıldığı zaman... 

14. İşte o zaman Her insan hazırladığını, ortaya ne koyduğunu anlayacaktır. 

  ayetlerinde geçmektedir. 

 Sûrenin إذا  edatıyla başlamış olması, ilgi çekicidir. Çünkü إذا  edatı muta’allaka 

ihtiyaç duyan bir zarftır. Ayrıca إذا edatı, kendinden sonra cevap alabilen bir şart edatıdır. 

Bu edatı duyan biri, ondan sonra ne geleceğini gözlemeye başlar. Bu edatı duyduğu 

zaman, kendine gelir.  إذا Edatının yinelenmesinde, başlarına gelmiş olduğu 12 adet 

cümlenin her birinin, cevap cümlesinin içeriğinin ortaya çıkmasıyla bağımsız bir içeriğe 

sahip olduğuna işaret vardır. 

 Bu 12 (oniki) ayette, olaylar anlatılmıştır. Bu olaylardan 6 (altı) tanesi, dünya 

hayatının sonunda ortaya çıkacaktır. Bu olaylara ait fiiller şunlardır:  ،ْرَتْ، انْكَدرََت ك وِّ

رَتْ  شِرَتْ، س جِّ لتَْ، ح   Diğer 6 (altı) fiil ise âhirette meydana gelecektir. O fiiller  س يرَِّتْ، ع طِّ

de şunlardır:  َْرَتْ، أ زْلِفت جَتْ، س ئلِتَْ، ن شِرَتْ، ك شِطَتْ، س عِّ وِّ  bu oniki ayette geçen şartın  ز 

cevabı ise, علمت نفس ما أحضرت  ayetidir.  إذا edatına şart olarak gelen oniki cümlede yer 
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alan mazi fiil kipi şartın kesin olarak gerçekleşeceğine dair bir uyarı olarak gelecek zaman 

ifade eden anlamda kullanılmıştır.297  

 Gelecek zaman ifade eden bu fiillere, kalıbı da dahildir. Bu fiil, oniki cümlenin 

cevabı olduğu için gelecek zaman dışında bir zaman ifade etmesimümkün değildir. et-

Taberî,  ْعَلِمَتْ نَفْسٌ مَا أحَْضَرَت  ayeti,  ْرَت وِّ  ayeti ile devamında gelen ayetlerin  إِذاَ الش مْس  ك 

cevabıdır.298 

 İnfitâr sûresinde gelecek zaman ifade eden fiiller, 

رَتْ * وَإذِاَ الْق ب ور  ب عْثرَِتْ""إذِاَ الس مَاء  انْفطََرَتْ * وَإذِاَ الْكَوَاكِب  انْتثَرََتْ * وَإذِاَ الْبِ  حَار  ف جِّ  

 1. Gök yarıldığı zaman... 

2. Yıldızlar parçalanıp etrafa saçıldığı zaman... 

3. Denizler birbirine katılıp tek deniz haline geldiği zaman... 

4. Kabirlerin içi dışına çıkarıldığı zaman299 ayetinde geçen fiillerdir. Bu fiiller, gelecek 

zaman ifade temektedir. Çünkü إذا  edatı bu fiillerin anlamını gelecek zamana çevirmiştir. 

Ayrıca, bu fiillerin geçmiş olduğu bağlam, kıyametin kopuşu ve kopuş esnasında ortaya 

çıkacak olan göğün yarılması, yıldızların etrafa saçılması, denizlerin birbirine katılması 

ve kabirlerin içinin dışına çıkarılması hâdiselerinin anlatıldığı bağlamdır. Anlatılan 

olaylar geleceğe ait olaylar olmalarına rağmen, bu olaylar kesin olarak 

gerçekleşeceğindan mazi fiil kipi kullanılmıştır. Sanki bu olaylar, meydana gelmiş ve 

geçmişte kalmıştır. Bundan dolayı, bu olayların gerçekleşeceği konusunda en ufak bir 

şüpheye yer yoktur. İbn Âşûr, şöyle demektedir: “Sûrede yer alan ayetlerin, إذا edatıyla 

başlamış olması, kendisinden sonra gelen ve ona bağlı olan ifadeler için dikkat çekicidir. 

 ,fiili  انفطرت edatı, şart anlamı içeren gelecek zaman ifade eden zarftır.” Ayette geçen  إذا

 fiilinin dönüşlülük halini ifade etmektedir. Yani, bir şeyi yarmak, bir şeyi yarıklı  فطر

hale getirmek demektir. انفطرت  fiiliyle ona matuf olan diğer fiiller, geçmişte ortaya çıkan 

                                                 
297 Kurtubî, el-Câmi‘ Li Ahkâmi’l-Kur’ân Tefsîru’l-Kurtubî, XIX/236; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, 

XXX/140-141. 
298 Taberî, Câmi‘u’l-Beyân fî Te’vîli’l-Kur’ân, XXIV/251. 
299 İnfitâr  82/1-4. 
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olayların kesinlik ifade etmelerinden dolayı benzetme yapılarak, gelecek zaman ifade 

etmek için kullanılmıştır.300 

 Yüce Allah’ın علمت نفس ما قدمت وأخرت  İşte o zaman... Her kişi ne yapıp ne 

yapmadığını iyice anlayacaktır.301 Ayeti,  إذا edatının cevabıdır. Ancak, ba‘s (yeniden 

diriliş) esnasında anlayacaktır anlamında değil, aksine amel defterlerinin neşr edilmesi 

esnasında anlayacaktır anlamında kullanılmıştır. Çünkü bununla,  إذا edatının tekrarlanma 

sayısına göre birbirinden farklı olan zamanlar değil, başlangıcı, sûra ilk üfürüş, sonu da 

yaratıkların birbirinden ayrılması olan tek bir zaman kastedilmektedir. إذا  edatının tekrar 

edilişi, içinde bulunan büyük felaketlerin korkutuculuğundan dolayıdır.302 Bu ayet, göğün 

yarıldığı, yıldızların etrafa saçıldığı, denizlerin birbirine katıldığı ve kabirlerin içinin 

dışına çıkarıldığı esnada, her kişi ne yapıp ne yapmadığını iyice anlayacaktır. Şeklinde 

tevil edilmektedir. 

 Mutaffıfîn sûresinde, şart anlamı içeren إذا  zarfıyla mesbûk veya kendinden 

önceki bir fiile matuf olan fiiller bulunmaktadır. Bu fiiller, birbirinden uzak iki siyâkta 

geçmiştir. Bu fiillerin üçü sûrenin başlarındaki   َال ذِينَ إذِاَ اكْتاَل وا عَلَى الن اسِ يسَْتوَْف ونَ * وَإذِا

ونَ   Onlar ki satın alırken haklarını tam olarak alırlar. Fakat  كَال وه مْ أوَْ وَزَن وه مْ ي خْسِر 

kendileri başkalarına satar, ölçüp tartarken eksik yapar, hîle karıştırırlar.303 Ayetlerinde 

geçmektedir. Bunlar da,  اكتالوا، كالوهم، وزنوهم   fiilleridir. İlk iki fiil,  إذا zarfıyla mesbûk 

olup üçüncü fiil, ikinci fiile matuftur. Diğer üç fiil ise, sûrenin sonlarındaki   ْوا بهِِم وَإذِاَ مَرُّ

لَاءِ لَضَالُّونَ يَتغََامَز   ونَ / وَإذِاَ انْقلَبَ وا إلَِى أهَْلِهِم  انْقلَبَ وا فكَِهِينَ / وَإذِاَ رَأوَْه مْ قَال وا إِن  هَؤ    Yanlarından 

geçerken kaş göz hareketleriyle onları küçümserlerdi. Ailelerine döndüklerinde yaptıkları 

bu işlerle övünüp eğlenirlerdi. Onları gördükleri zaman: "Şunlar kaçık insanlar, anormal 

tipler!" derlerdi.304  Ayetlerinde geçmektedir. Bunlar da  مروا، انقلبوا، رأوهم  fiilleridir. 

 Bu ayetlere bakıldığında, şart cevabının ilk üç fiilde muzari kipinde geldiği 

görülmektedir. Ayrıca son üç fiilin birincisi olan fiilin şart cevabının da bu şekilde olduğu 

                                                 
300 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/171-172. 
265 İnfitâr  82/5. 
266 Âlûsî, Rûhu’l-Me‘ânî fî Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, XXX/63; Ebu’s-Su‘ûd, İrşâdu’l- 

‘Akli’s-Selîm İle Mezâyâ’l-Kur’âni’l-Kerîm Tefsîru Ebu’s-Su‘ûd, IX/120. 

 

 
303 Mutaffıfîn  83/2-3. 
304 Mutaffıfîn 83/30,31,32. 
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görülmektedir. Oysa, sondaki ayetlerde yer alan ikinci ve üçüncü fiillere ait şartın cevabı 

mazi kipinde gelmiş bulunmaktadır. Bu, ne anlama gelmektedir? İlk ayetlerin, her dönem 

ve mekanda, vicdansız ve ahlaksız bazı insanların terazide  yapmış olduğu eksik tartma 

olgusundan bahsetmektedir. Böyle yapan bencil tabiatlı insanlar, hakları olmayan şeylere 

göz dikmektedirler. Bunu da başkalarıyla olan alışverişlerinde ölçü konusunda hırsızlık 

yaparak gerçekleştirirler. Buna karşılık da, başkalarından bir şey aldıkları takdirde 

haklarının tümünü almak için çok çaba sarf ederler. Yüce Allah’ın ayetlerde   ويل للمطففين

الذين إذا اكتالوا /   diyerek, bunun yerine اتزنوا   ifadesini kullanmaması ve ا كالوهم أو وإذ

 ayetiyle devam etmesindeki neden, alışverişin hem keyl hem de vezn yoluyla   وزنوهم

gerçekleşebilmesinden olup bunlardan biri zaten diğerini ifade etmektedir. Ayrıca, ayette 

mutaffıfîn olarak tabir edilen eksik ölçüp tartanların bir şey satın aldıkları zaman terazi 

yerine her zaman ölçüyü tercih etmeleridir.305 

 Buradaki fiillerin hepsi, geçmişte ortaya çıkmış, şu an gerçekleşmeye devam 

etmekte ve gelecekte de gerçekleşmeye devam edecektir. Şart fiilinin mazi kipinde cevap 

fiilinin de muzari kipinde gelmiş olması, mazi fiil delaletinin burada dilbilimcilerin 

belirttiği üzere aslî delaletinden çıkıp gelecek zamana delalet ettiğini göstermektedir. Bu 

da  إذا şart edatı sayesinde olmaktadır. Buradaki fiiller, şimdiki zamanda devam eden 

geçmiş zaman ile gelecek zamanda yenilenen zamana delalet eder olmuştur. İnkarcı ve 

günahkarların müminlere karşı olan tavırlarından bahseen ayetlerde de aynı durum 

sözkonusudur. Nitekim, inkarcı ve günahkârlar, müminler yanlarından geçtiklerinde, 

onlarla alay etmekte ve kaş göz hareketleriyle onları küçümserlerdi. Bu davranış şekli, 

insanlar arasında eski bir adet haline geldi. Yaratılıştan bu yana inkarcılar, bu yolda 

yürümüş, müminler de bunu ayaşamışlardır. Hâlâ bu alay edenler, alay etmeye devam 

etmekte, salih Müslümanlar da buna katlanmaya devam etmektedirler. Bu vaziyet 

insanların yeniden dirilişine kadar bu şekilde devam edecektir. 

 Bu fiillerin, burada kıyamet günü meydana gelecek olaylar hakkında geldiğinin 

anlaşılması gerekir. Durumlar değişip, alay konusu olanlar, gülen taraf durumuna 

dönüştüklerinde ve alay edip kaş göz hareketi yapanlar, yaptıklarının tam karşılığı olarak 

karşı tarafa geçeceklerdir. Şüphesiz bu ayetler, kıyamet gününde her iki gruba dünya 

hayatında yaşanan şeyleri hatırlatmak amacıyla söylenecek olan şeylerin anlatıldığı 

                                                 
305 Zemahşerî, el-Keşşâf ‘an Hakâiki Ğavâmizi’t-Tenzîl, IV/720; Râzî,  Mefâtîhu’l-Ğayb, XXXI/83. 
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bağlamda geçmektedir. Yüce Allah’ın bu ayetlerden hemen sonra    َفَالْيَوْمَ ال ذِينَ آمََن وا مِن

ونَ   .İşte bu gün de, müminler kâfirlerin üstüne gülerler  الْك ف ارِ يَضْحَك ونَ * عَلَى الْأرََائكِِ يَنْظ ر 

Koltuklarına kurulup bakınırlar.306 Ayetini getirmesinden anlaşılmaktadır. İbn Âşûr, bu 

ayetleri yorumlayarak, “Bu söz, yüce Allah’ın  "ثم يقال هذا الذي كنتم به تكذبون" “Sonra 

kendilerine: "İşte size yalan saydığınız cehennem!" denilir.307 Ayetinde anlatıldığı üzere 

günahkarlara kıyamet günü söylenecek olan sözlerden biridir.”Çünkü bu ayet, sûrenin 

sonlarında yer alan فاليوم الذين آمنوا من الكفار يضحكون  İşte bu gün de, müminler kâfirlerin 

üstüne gülerler.308 Ayetiyle irtibatlıdır. O halde فاليوم الذين آمنوا من الكفار يضحكون  

ayetinde anlatılanların kıyamet günü gerçekleşecek olan bir konuşmanın olduğu açıktır. 

Zira, اليوم sözcüğünün lâm-ı tarifle ‘ال’  marife yapılması (belirli kılınması) ve zarf olduğu 

kabulüyle nasb edilmesi, o günün hazır ve sınırları belli bir gün olmasını 

gerektirmektedir. Müminlerin koltukların üzerine kurulmuş bir haldeyken kâfirlerin 

üzerine gülecekleri günün kıyamet günü olduğu bilinmektedir.  كانوا من الذين آمنوا

 ayetinin, geçmiş olan bir oluşu anlattığı açıktır. Aynı şekilde bu ayetin matufu  يضحكون

olan yüce Allah’ın   وإذا مروا، وإذا انقلبوا، وإذا رأوهم  şeklindeki sözleri için de aynı durum 

sözkonusudur. Bağlam, bu sözlerin, kıyamet günü, yüce Allah tarafından şahitlerin 

huzurunda yapılacak olan bir konuşmaya delalet etmektedir.309 

 Durum böyle olunca, mücrimlerin müminlerle alay edişinden bahseden ayetlerin, 

Yüce Allah’ın, kıyamet gününde bu mücrimlere bir hatırlatma olarak söylediği ve onları 

pişman ettirmek için geçmişleri ve müminlere karşı olan kötü tutumlarına ilişkin bir 

bağlamda geldiği görülmektedir. O gün, önceden kendileriyle alay eden mücrimlerle yer 

değiştireceklerine ilişkin bir delildir. Bundan dolayı, mazi kipinin bu ayetlerde, aslî 

delaletlerinden ayrılıp, gelecek zamana işaret ettiği sonucuna varmak mümkündür. Başka 

bir ifadeyle, geçmişte gerçekleşmesi, yenilenmesi ve dünya hayatı boyunca oluşmaya 

devam etmesi, gelecek zamanda hikaye edilmektedir.  

 Aynı şekilde inşikâk sûresinde, mazi kipiyle çok sayıda fiil geçmektedir. Ancak 

bu fiiller aslî delaletinden ayrılıp gelecek zaman ifade etmektedir. Bu fiiller,   

                                                 
306 Mutaffıfîn  83/34-35. 
307 Mutaffıfîn 83/17. 
308 Mutaffıfîn 83/34. 
309 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/209. 
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ق تْ / وَإذِاَ الْأرَْض   د تْ / وَألَْقتَْ مَا فِيهَا وَتخََل تْ / وَأذَِنتَْ لِرَبِّ إذِاَ الس مَاء  انْشَق تْ / وَأذَِنتَْ لِرَبهَِّا وَح  هَا  م 

ق تْ   وَح 

1. Gök yarıldığı zaman... 

2. Ve hep yapageldiği gibi, Rabbinin buyruğunu dinlediği zaman... 

3. Yer yayılıp dümdüz edildiği,  

4. İçindekileri dışarı atıp boşaldığı, 

5. Ve hep yapageldiği gibi, Rabbinin buyruğunu dinlediği zaman... Seyredin siz: neler 

olacak o zaman!310 ayetlerinde geçen fiillerdir. Dilbilimciler,  َإذِا edatının âmili 

konusunda ihtilâf etmişlerdir. Bazıları, Bu edatın âmilinin  ْانْشَق ت , diğer bazıları da âmilin 

لًقِيهِ    كادح bazıları da âmilin muzmar (gizli) bir fiil, bazı müfessirler de âmilin , فمَ 

olduğunu ve  إذا السماء انشقت  zarfının habere korkutma ve teşvik amacıyla âmili olan كادح  

kelimesine takdim edildiğini belirtmişlerdir. Ayetteki ifadenin takdiri de, Ey insan! Sen, 

gök yarıldığı zaman, didinip duracaksın. إذا edatı da gelecek zaman zarfıdır. إذا edatına 

bağlı olan cümlede yer alan fiil, gelecek zaman ifade etmektedir. Fiilin kesin olarak 

gerçekleşeceğine dikkat çekmek için mazi kipinde gelmiştir. Çünkü إذا  sözcüğünün aslı, 

şartın gerçekleşmesini göstermek içindir.  إذا السماء انشقت  ayetinde, müsnedun ileyh, 

müsned fiile takdim edilmiştir. Ayet, انشقت السماء إذا   şeklinde gelmemiştir. Bunun 

nedeni, hükmü kuvvetlendirmektir. Bu da şartın gerçekleşmesidir. Yani, bu şart, mutlaka 

gerçekleşecektir.311 

 Yüce Allah’ın لْزِلَتِ الْأرَْض  زِلْزَالهََا  Yer o müthiş depremiyle sarsıldığı  إِذاَ ز 

zaman.312 Ayetiyle ilgili olarak, dilde zelzele, şiddetli hareket ve türbülans demektir. 

Ayette fiil, meçhul formda gelmiştir. Fâil ise bilindiği için zikredilmemiştir. Fiil mâzi 

kipte gelmiştir. Çünkü, kuşkusuz bir olay ve gerçektir. Fiilin başında إذا edatı gelmiş, ve 

                                                 
310 İnşikâk 84/1-5. 
311 İbn  Atiyye, El-Muharreru’l-Vecîz fî Tefsîri’l-Kitâbi’l-Azîz, V/457; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, 

XXX/218. 
312 Zilzâl 99/1. 
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bu edat, fiilin zamanını gelecek zamana kaydırmıştır.313 Aynı sözler,   كَلً  إِذاَ د ك تِ الْأرَْض

 Hayır, bu böyle olmamalı! Yer dağılıp parça parça olduğunda;314 ayeti için de  دكًَّا دكًَّا

geçerlidir. Ayette geçen ‘ed-dekk’ sözcüğü, duvar ve dağın kırılması demektir. Yani, 

yerin üstünde bulunan dağ, ağaç vb. herşeyin, yer sarsıldığı zaman kırılıp üzerinde hiçbir 

şeyin kalmaması demektir. Ayette geçen دكا دكا  sözcüklerinin iki defa tekrar edilmesinin 

anlamı, bir şeyin başka bir şeyin ardından kırılması demektir. /   ً ً بابا حَسَبْت ه بابا /  “Onu 

bölüm bölüm hesapladım.”  /   ً ً حرفا علمته حرفا /  “Onu harf harf öğrendim.” Denilmesi 

gibi. Yani, yeryüzü üzerinde, kırılma ve parçalanma tâ ki yeryüzü yok olup gidene dek 

tekrar etmiştir.315 

 Yüce Allah’ın,   َأفَْوَاجًا / فسََبِّحْ إذاَ جَاءَ ن ِ ل ونَ فِي دِينِ اللَّ  ِ وَالْفَتحْ  / وَرَأيَْتَ الن اسَ يدَْخ  صْر  اللَّ 

اباً  Allah’ın yardımı gelip fetih gerçekleştiğinde; ve insanların  بحَِمْدِ رَبكَِّ وَاسْتغَْفِرْه  إِن ه  كَانَ توَ 

akın akın Allah’ın dinine girdiğini gördüğünde; Rabbine hamdederekşanının yüceliğini 

dile getir ve O’ndan af dile; Şüphesiz O, tövbeleri çok kabul edendir.316 Ayetlerinde, جاء   

mazi fiilinin, kendisine   إذا şart edatı bitiştiği için, geleceğe delalet etmiştir.  إذا edatı, 

mutlak bir ism-i zamandır. Çoğunlukla gelecek zaman için kullanılır. Bunun için de şart 

anlamı taşımaktadır. Bu edattan sonra gelen mazi fiil tahakkuk ifade etmek amacıyla 

kullanılır. Bazen de bu edattan sonra gelen fiil, وهو على جمعهم إذا يشاء قدير  / O dilediği 

zaman onları bir araya getirme gücüne de sahiptir.317 Ayetinde olduğu gibi muzari fiil de 

olabilmektedir.  Geçmiş zamanda kullanıldığı zaman, bu edattan sonra gelen cümledeki 

fiilin mazi fiil olması gerekir. إذا edatı, o zaman şart anlamı taşımayıp sırf ihbâr anlamı 

içerir. Örneğin, وإذا رأوا تجارة أو لهوا انفضوا إليها  Ama onlar bir ticaret veya eğlence 

gördüklerinde ona yöneldiler.318 Burada  إذاedatı,  cevap cümlesi olan فسبح بحمد ربك   

ayetinin başında fe/ف  harfi olduğu için, kesin olarak şart anlamı içermektedir.319 

                                                 
313 Bintu’ş-Şâtii, Abdurrahman, Âişe, Et-Tefsîru’l-Beyânî Li’l-Kur’âni’l-Kerîm, Dâru’l-Ma‘ârif, 7. Baskı, 

I/81-82. 
314 Fecr 89/21. 
315 Râzî, Mefâtîhu’l-Ğayb, XXXI/158. 
316 Nasr  110/1-3. 
317 Şûrâ 42/29. 
318 Cum‘â  
319 İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, XXX/590. 
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 Gelecek zaman bildiren bir bağlam çerçevesinde, içinde إذا edatının yer aldığı 

başka yerler de mevcuttur. Bu yerlerden biri de Yüce Allah’ın yardımın ve peşinden 

İslamın yayılışının gerçekleştiği büyük fethin geleceğinden bahsettiği Nasr sûresidir. 

Yüce Allah’ın,   ْأفَْوَاجًا / فسََبِّح ِ ل ونَ فِي دِينِ اللَّ  ِ وَالْفَتحْ  / وَرَأيَْتَ الن اسَ يدَْخ  إذاَ جَاءَ نَصْر  اللَّ 

اباً  Allah’ın yardımı gelip fetih gerçekleştiğinde; ve insanların  بحَِمْدِ رَبكَِّ وَاسْتغَْفِرْه  إِن ه  كَانَ توَ 

akın akın Allah’ın dinine girdiğini gördüğünde; Rabbine hamdederekşanının yüceliğini 

dile getir ve O’ndan af dile; Şüphesiz O, tövbeleri çok kabul edendir.320 إذا  zaman zarfı, 

fiilin yönünü geçmişten geleceğe çevirmiştir. 

3.3.4.2. Mâzi Fiilin  ْمَن  Şart Edatından Sonra Gelmesi 

Yüce Allah’ın,  َحْمَن  وَقَال ونَ إلِا  مَنْ أذَِنَ لَه  الر  وح  وَالْمَلًَئكَِة  صَفًّا لَا يَتكََل م  يَوْمَ يقَ وم  الرُّ

 Onlar, Ruh’un (Cebrâil’in) ve meleklerin saf duracakları gün Allah’a hitap  صَوَاباً

edemeyeceklerdir. Sadece Rahmân’ın izin vereceği ve doğru söyleyecek olan kimseler 

konuşabilecektir. Ayetinde Allah’a hitap etmenin, Rahmân’ın kendisiyle konuşacak 

kişiye ve kendisiyle konuşacak kişinin sözlerinin doğru oluşuna bağlı olarak izin 

vermesine bağlıdır. Ayrıca doğru söz söylemek de Rahmân’ın iznine bağlıdır. O halde, 

iznin zamanı, konuşma yani doğru söz söyleme zamanından küçük bir an da olsa, daha 

öncedir. Bir başka ifadeyle,  َأذَِن  fiili, قال  fiiline göre geçmiştir. Her iki fiil de,   ََفعَل  

kalıbında gelmiş ancak, bağlam, her iki fiili de, gelecek zamandaki bir durumu ifade eder 

yapmıştır. Her iki fiil de, kıyamet gününde, Ruh’un (Cebrâil’in) Allah’ın karşısında saf 

duracağı günde gerçekleşecektir.  ً  İbâresindeki fiil, muzari anlamında  وقال صوابا

kullanılmıştır. Yani,   ً  gibidir. Bunun yerine bu olayın Allah’ın bilgisi  ويقول صوابا

çerçevesinde kesin olarak gerçekleşeceğini ifade etmek için mazi fiil kullanılmıştır.321 

 

                                                 
320 Nasr  110/1-3. 
321 Ebû Hayyân el-Endelûsî, Muhammed İbn Yûsuf, Tefsîru’l-Bahri’l-Muhît, Dâru’l-Kutubi’l-İlmiyye, 1. 

Baskı, Beyrut 2001, Tahkik: Âdil Ahmed Abdulmevcûd,  VIII/407; İbn Âşûr, et-Tahrîr ve’t-Tenvîr, 

XXX/53. 
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SONUÇ 

Çalışmamızın gerekli olan kısımlarını bitirdikten sonra bir dizi sonuçla karşılaştık. 

Bu sonuçları okuyucuya arz edecek olursak şunları söylememiz mümkündür:  

Mâzi fiilin asıl itibarıyla geçmişe delâlet etmesi gerekir. Bununla birlikte mazi fiil 

bazen orijinal kipinden sıyrılıp, Kur’ân-ı Kerim’deki sûrelerde yer alan metnin anlamının 

ihtimale açık olması nedeniyle gelecek zamanı, şimdiki zamanı veya her ikisini birlikte 

ifade edebilmektedir. Bazı modern müfessirler, mazi fiil için başka bir zaman icat ettiler. 

İcat etmiş oldukları bu yeni zaman, devam eden geçmiş zamandır. Bu zaman çeşidi 

Kur’ân’a hastır. 

Amme cüzünde yer alan  mazi fiillerin çoğunlukla mutlak geçmiş zaman ifade 

etmektedir. Her sûrede uzak ve yakın geçmiş zaman  ifade eden fillerle karşılaştık. Bu 

fiillerin ifade ettiği anlam, Amme cüzünde yer alan sûrelerin bağlamından 

anlaşılmaktadır. 

Kendi anlamının  yerine  gelecek zaman ifade eden  mâzi fiiller tespit ettik. 

Geçmiş zaman  ifade etmesi gerekirken,  إذا   ve   مَن  şart edatları gibi  lafzî ve manevî 

karineler yoluyla gelecek zaman   ifade ettiklerini ve bunlardan mâzi fiille beraber 

kullanılan   إذا  şart edatının çalışmanın içinde yer alan  ayetler  içerisinde en çok 

kullanılan edat olduğu tespit edildi.    

Devam eden geçmiş zamanın kullanımı Kur’an-ı Kerim’e hastır.  Devam eden 

geçmiş zamanın, Kur’an-ı Kerim’in içinde  Allah lafzıyla veya muzâri bir fiille bitişik 

olarak gelen كان  nâkıs fiiliyle ilişkilidir. كان  nâkıs fiili, herhangi bir şeyle beraber 

kullanılmadığında, geçmiş veya şimdiki zaman ifade etmektedir. Bu durum metnin 

bağlamından anlaşılabilir. 

Amme cüzündeki bazı sûrelerde  geçen mukârebe filleri ile nefy edatı ما  ile قد  

edatından sonra gelen mazi fiillerin, bazı dilbilicilerin dediğinin aksine geçmiş zamanın, 

şimdiki zamana yaklaştırmayı sağlamadığı görülmüştür. Nitekim, bizim incelediğimiz 

kaynaklara nisbetle, müfessirler de bu zamandan bahsetmemektedir. 

Bazı dilbilimciler, mâzi fiilin  الآن  ve   ًغدا  gibi gelecek zaman ifade eden lafzî bir 

karineyle birlikte kullanıldığında, ifade ettiği anlamın, gelecek zamana dönüştüğünü 

belirtmektedirler. Ancak, Amme cüzünde bu durumu gösteren bir örneğe rastlamadık. 
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Aynı şekilde, tesviye hemzesine de rastlamadık.  Amme cüzünde Şems suresinde olduğu 

gibi, mâzi fiile atf edilmek suretiyle ifade ettiği zaman geçmiş zamana kayan  muzâri fiil 

de mevcuttur. 

  

 

 



93 

 

KAYNAKÇA 

ABDULKÂDİR, Hâmid, Meâni’l-Mâzî fi’l-Kur’âni’l-Kerîm, Mecma‘ul-Luğa 

Dergisi, Kahire 1958. 

ABDULKERÎM, Bekrî, ez-Zemenu fî’l-Kur’âni’l-Kerîm, Dirâsetun Delâliyyetun 

li’l-Ef‘âli’l-Vârideti Fîh, Dâru’l-Kitâbi’l-Hadîs, Kahire 2001. 

AHMED İBN MUHAMMED, Şezâ’l-‘Arf fî Fenni’s-Sarf, Dâru’l-Kiyân li’t-

Tıbâ‘a ve’t-Tevzî‘, Riyad, Trs.  

AHMED MUHTÂR, Ömer, İlmu’d-Delâleti, İlmu’l-Kitâb, baskısı yok, Kâhire 

1998. 

ALP, Musa, Arap Dilinde هل /Hel ve أ/Hemze Soru Harflerinin Vaz‘ı ve 

Kullanımı, Çukurova Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, Adana 2017. Sayı: 97. 

AYDIN, Ferit, Arap Dilinde Zamanlar, Anber Yayınevi, İstanbul 1997. 

BEĞAVÎ, Huseyn İbn Mes‘ûd, Me‘âlimu’t-Tenzîl fî Tefsîri'l-Kur’ân Tefsîru’l-

Beğavî, tah. Muhammed Abdullah en-Nemr, Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-‘Arabî, 4. Baskı, 

Beyrut  

BÛHALHAL, Abdullah, et-Ta‘bîru’z-Zemeniyyu ‘inde’n-Nuhâti’l-Arab; , 

Dîvânu’l-Matbû‘âti’l-Câmi‘iyye, Cezâir 1987. 

CELÛL, el-Beşîr, et-Tahvîlu’z-Zemeniyyu Li’l-Fi‘li’l-Mâzî Fî’l-Luğati’l-

Arabiyyeti, Mecelletu’l-Mahber, Ebhâs Fî’l-Luğati ve’l-Edebi’l-Cezâirî, Edebiyat ve 

Arap Dili Bölümü, Edebiyat ve Diller Fakültesi, Muhammed Haydar Üniversitesi, 

Biskere, VI. Sayı, 2011. 

DAĞÎM, Semih, Mevsûatu Mustalahât Sadruddîn eş-Şîrâzî, Mektebetu Lubnân, 

1. Baskı, Beyrût 2004.  

DUCENÎ, Abdulfettâh, el-İ‘câzu’n-Nahvî fî’l-Kur’âni’l-Kerîm, Mektebetu’l-

Felâh, Kuveyt, 1. Baskı, 1984. 

EBÛ HAYYÂN, Muhammed b. Yûsuf, Tefsîru’l-bahri’l-muhît, thk. Âdil Ahmed 

Abdülmevcûd-Ali Muhammed Muʻavviz, I-VIII, Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, Beyrut 1993. 

EBÛ MANSUR, Muhammed İbn Ahmed İbn el-Ezherî, Tehzîbu’l-Luğa, tah. 

Muhamme Avd Mur‘ib, Dâru İhyâi’t-Turâsi’l-Arabî, Beyrut 2001. 



94 

 

EBU’L-HUSEYN, Ahmed İbn Fâris İbn Zekeriyyâ, Mu‘cemu Mekâyîsi’l-Luğa, 

tah. Abdusselâm Muhammed Hârûn, Dâru’l-Fikr, Dımaşk 1979. 

el-ÂLÛSÎ, Rûhu’l-Me‘ânî fî Tefsîri’l-Kur’âni’l-Azîm ve’s-Seb‘i’l-Mesânî, tah. 

Ali Abdulbâri Atıyye, Daru’l-Kutubi’l-İlmiyye, 1. Baskı, Beyrut h. 1415. 

el-Buka‘î, İbrâhim İbn Ömer İbn Hasan er-Rabbât, Nazmu’d-Durr fî Tenâsubi’l-

Âyâti ve’s-Suver, Dâru’l-Kitâbi’l-İslâmî, Kahire, Trs. 

ENÎS, İbrahim, Min Esrâri’l-Luğa, Mektebetu Angelo el-Mısriyye, 6. Baskı, 

Kahire 1978. 

el-Cevherî, Ebû Nasr İsmail İbn Hammâd el-Cevherî, es-Sıhâh, Tâcu’l-Luğa ve 

Sıhâhu’l-Arabiyye, tah. Ahmed Abdulğafûr Attâr, Dârû’l-İlm Li’l-Muallimîn, 4. Baskı, 

Beyrut 1987, IV/1698. 

el-FÎRUZÂBÂDÎ, Mecduddîn Ebû Tâhir Muhammed İbn Ya‘kûb, Basâiru 

zevi’t-Temyîz fî Letâifi’l-Kitâbi’l-Azîz, tahkik: Muhammed Ali en-Neccâr, el-Meclisu’l-

a‘lâ li’ş-Şuûni’l-İslâmiyye, Lecnetu İhyâi’t-Turâsi’l-İslâmî, Kâhire 1996. 

el-ĞALÂYÎNÎ, Mustafa, Câmi‘u’d-Durûsi’l-Arabiyye, el-Müessesetu’l-Hadîsetu 

li’l-Kitâb, Trablus, Lübnan, 1. Baskı. 

HÂDİF, Saîd, Dirâsetun Luğaviyyetun Tahlîliyyetun Li Fi‘li’l- Keynûneti, 

Mecelletu’l-‘Ulûmi’l-İctimâ‘iyye ve’l-İnsâniyye, Batna Üniversitesi, 3. Sayı, 1995. 

HÂFIZ, Yâsîn, İthâfu’t-Tarf fî İlmi’s-Sarf, Dâru’l-‘Asmâi, 1. Baskı, Dımaşk 

1996. 

HÂMİD, Abdulkâdir, Makale: Me‘âni’l-Mâzi ve’l-Muzâri‘i fi’l-Kur’âni’l-

Kerîm, Mecme‘u’l-Luğati’l- ‘Arabiyye dergisi, Tahrîr Matbaası, Kahire 1958, sayı: X. 

HASAN, Abbas, en-Nahvu’l-Vâfî, Dâru’l-Ma‘ârif, 6. Baskı, Kahire. 

HASSÂN, Temmâm, el-Luğatu’l-Arabiyye Ma ‘nâhâ ve Mebnâhâ, Dâru’s-

Sekâfe, ed-Dâru’l-Beyzâ, 1949. 

HÛLÎ, Muhammed Ali, İlmu’d-Delâleti (İlmu’l-Ma‘nâ), Dâru’l-Felâh Yayın ve 

Dağıtım, Suveylih, Ürdün, 2011. 

İBN AKÎL, Abdullah İbn Abdurrahman el-Akîlî el- Hemedânî el-Mısrî, Şerh-i 

İbn Akîl alâ elfiyeti İbn Mâlik, tah. Muhammed Muhyiddîn Abdulhamîd, Dâru’t-Turâs, 

Kâhire, Trs. 



95 

 

İBN ÂŞÛR, Muhammed et-Tâhir İbn Muhammed İbn Muhammed et-Tâhir, et-

Tahrîr ve’t-Tenvîr, ed-Dâru’t-Tûnusiyye li’n-Neşr, Tunus 1983. 

İBN HİŞÂM, Abdullah İbn Hişâm el-Ensârî, Şerhu Şuzûri’z-Zehebfi Ma‘rifeti’l-

Arab, tah. Abdulgani ed-Dakar, Eş-Şeriketu’l-Muttehidetu li’t-Tevzî‘, Dımaşk 1984.. 

İBN HİŞÂM, Abdullah İbn Yusuf, Ma‘nâ’l-Lebîb ‘an Kutubi’l-İ‘râb, Mâzin el-

Mübârek ve Muhammed Ali Hamdullah, Dâru’l-Fikr, 6. Baskı, Dımaşk 1985. 

İBN HİŞÂM, Cemâludddîn Abdullah, Şerhu Katri’n-Nedâ ve Belli’s-Sadâ, tah. 

Yûsuf el-Buka‘î, Dâru’l-Fikr, Beyrût 2008. 

İBN HİŞÂM, el-Ensârî, Ebû Muhammed,Abdullah Cemâluddîn İbn Yûsuf İbn 

Ahmed İbn Abdullah, Avzahu’l-Mesâlik İle Elfiyeti İbni Mâlik, Dâru’l-Cîl, 5. Baskı, 

Beyrut 1979. 

İBN MÂLİK, Muhammed İbn Abdullah, Teshîlu’l-Fevâid ve Tekmîlu’l-

Makâsıd, tah. Muhammed Kâmil Berekât, Dâru’l-Kâtibi’l-Arabî, Kahire 1967. 

İBN MANZÛR, Cemâleddîn İbn Manzûr el-Ensârî, Lisânu’l-Arab, Dâru Sâdır, 

Beyrut h. 1414. 

İBN CİNNÎ, Ebi’l-Feth, Osman, el-Hasâis, tah. Muhammed Ali en-Neccâr, 

âlemu’l-Kutub, Beyrut, Trs. 

İBNU’L-HÂCİB, Raziyyuddîn Muhammed İbn el-Hasan el-Esterâbâdî, Şerhu 

Hâşiyeti İbni’l-Hâcib, tah. Muhammed Nûr el-Hasan, Dâru’l-Kutubi’l-İlmiyye, Beyrut 

1982. 

el-KURTUBÎ, Ebû Abdullah, Muhammed İbn Ahmed İbn Ebî Bekr İbn Ferah 

el-Ensârî el-Hazrecî, el-Câmi‘ Liahkâmi’l-Kur’ân Tefsîru’l-Kurtubî, tahkik, Ahmed el-

Baradûnî ve İbrâhim Atfayş, Dâru’l-Kutubi’l-Mısriyye, 3. Baskı, Kâhire 1964. 

MAHZÛMÎ, Mehdî, Fi’n-Nahvi’l-Arabî – Nakd ve Tevcîh-, Dâru’r-Râidi’l-

Arabî, 2. Baskı, Beyrut 1986. 

MANSÛRÎ, Ali Câbir, ed-Delâletü’z-Zemeniyyetu fi’l-Cumleti’l-Arabiyyeti, 

Dâru’s-Sekâfeti Li’n-Neşri ve’t-Tevzî‘, Amman 2002. 

Mecduddîn Ebû Tâhir Muhammed İbn Yâkub, el-Fîruzâbâdî, El-Kâmus el-

Muhît, tah. Muhammed Naîm el-‘Arkasûsî, Müessesetü’r-Risâleti li’t-Tıbâ‘ati ve’n-

Neşri ve’t-Tevzî‘, Beyrut 2005. 



96 

 

MUĞÂLESE, Mahmûd, en-Nahvu’ş-Şâfî, Müessesetü’r-Risâle, Beyrut, 

Müessesetü’r-Risâle, Beyrut, Trs. 

NAHHÂS, Mustafa, Min Kazâyâ’l-Luğa, Kuveyt Üniversitesi Yayınları, 1. 

Baskı,Kuveyt, 1995. 

NUREDDÎN, İsâm, el-Fi‘lu ve’z-Zemenu, el-Müessesetu’l-Câmi‘iyyetu li’d-

Dirâsât ve’n-Neşr, 1. Baskı, Beyrut 1984. 

RÂZÎ, Fahruddîn, Mefâtîhu’l-Ğayb et-Tefsîru’l-KebîrBûhalhal, Abdullah, et-

Ta‘bîru’z-Zemeniyyu ‘inde’n-Nuhâti’l-Arab, Dîvânu’l-Matbû‘âti’l-Câmi‘iyye, Cezâir 

1987. 

REŞÎD, Kemâl Abdurrahim, ez-Zemenu’n-Nahvî Fi’l-Luğati’l-Arabiyye, Dâru 

Âlemi’s-Sakâfe, Amman 2008. 

REYHÂNÎ, Muhammed Abdurrahman, İtticâhâtu’t-Tahlîli’z-Zamanî fi’d-

Dirâsâti’l-Luğaviyye, Dâru Kubâ Basım Yayınevi, Kâhire, Trs. 

SABBÂN, Muhammed İbn Alî, Hâşiyetu’s-Sabbân alâ Şerhi’l-Eşmûnî alâ 

Elfiyeti İbni Mâlik, tah. Tâhâ Abdurraûf Sa‘d, el-Mektebetü’t-Tevfîkiyye, Kâhire, ty. 

SÂMİRÂÎ, Muhammed Fâzıl, en-Nahvu’l-Arabî Ahkâm ve Me‘âni, Dâru İbn 

Kesîr, 1. Baskı, Dımaşk 2014. 

SÎBEVEYH, Amr İbn Osman İbn Kanber, el-Kitâb, tah. Abdusselâm 

Muhammed Hârûn, Mektebetü’l-Hâncî, Kâhire 1988. 

SUYÛTÎ, Abdurrahman İbn Ebî Bekr, Hem‘u’l-Hevâmi‘ fî Şerhi Cem‘i’l-

Cevâmi‘, tah. Abdulhamid Hindâvî, el-Mektebetu’t-Tevfîkiyye, Mısır. 

ŞEVKÂNÎ, Muhammed İbn Ali, Fethu’l-Kadîr el-Câmi‘ Beyne’r-Rivâyeti ve’d-

Dirâyeti Min İlmi’t-Tefsir.Trs. 

TABERÎ, Ebû Ca‘fer, Muhammed İbn Cerîr İbn Yezîd İbn Kesîr İbn Ğâlib el-

Âmilî, Câmi‘u’l-Beyân fî Te’vîli’l-Kur’ân, tah. Ahmed Muhammed Şâkir, 

Müessesetü’r-Risâle, 1. Baskı, Dımaşk 2000. 

TEVVÂME, Abdulcabbar, Zemenu’l- Fi‘li fi’l-Luğeti’l-Arabiyyeti, Cezâir 1994. 

TİRMİZÎ, Ebû İsâ, Muhammed İbn İsâ İ-bn Sevre İbn Mûsâ, Sünenü’t-Tirmîzî, 

tahkik: Ahmed Muhammed Şâkir, Şirketü Mektebe ve Matba‘atu Mustafa el-Bâbî el-

Halebî, 2. Baskı, Kâhire 1975. 



97 

 

UKKÂŞE, Mahmud, ed-Delâletü’l-Lafziyye, Mektebetu Angelo el-Mısriyye, 1. 

Baskı, Kahire 2000. 

UKKÂŞE, Mahmud, et-Tahlîlu’l-Luğaviyyu fî Dav‘i İlmi’d-Delâleti Dirâsetün 

fî’d- Delâleti’s-Savtiyyeti ve’s-Sarfiyyeti ve’n-Nahviyyeti ve’l-Mu‘cemiyyeti, Dâru’n-

Neşri li’l-Câmi‘âti, Kâhire 2011. 

VÂKIDÎ, Muhammed İbn Ömer İbn Vâkıd es-Sehmî, el-Meğâzî, tah. Marsden 

Jones, Âlemu’l-Kutub, Beyrut 1984. 

VEZÎR, Muhammed Receb, Makale:Mecelletu ulûmi’l-Luğati’l-Arabiyyeti, 

Dirâsât İlmiyye Muhkeme, Dâru Ğarîb, Kahire t..y. 

ZEMAHŞERÎ, Ebû’l-Kâsım Mahmud İbn Amr İbn Ahmed, el-Keşşâf‘an 

Hakâiki Ğavâmizi’t-Tenzîl, Dâru’l-Kitâbi’l- ‘Arabî, Beyrut h.1407. 

ZEMAHŞERÎ, Mahmûd İbn Ahmed, Ebû’l-Kâsım, el-Mufassal fî Sınâ‘ati’l-

i‘râb, tah. Ali Bumelhem, Mektebetü’l-Hilâl, Beyrut 1993. 

ZERKEŞÎ, Bedruddîn Muhammed İbn Abdullah İbn Bahâdır, el-Burhân fî 

‘Ulûmi’l-Kur’ân, tah. Muhammed Ebu’l-Fazl İbrâhîm, Dâru İhyâi’l-Kütubi’l-Arabiyye, 

Beyrut, 1. Baskı, 1975. 

 



 الجمهورية التركية

 واجامعة تشوقورأو

 معهد العلوم الاجتماعية

 قسم العلوم الإسلامية الأساسية

 

 

 

 دلالة الفعل الماضي في جزء عَم  

 

 

 

 

 عبد المعين ليلا

 

 

 

 

 

 رسالة ماجستير

 

2019 / أضنة  



 الجمهورية التركية

 واجامعة تشوقورأو

 معهد العلوم الاجتماعية

 ساسيةقسم العلوم الإسلامية الأ

 

 

 دلالة الفعل الماضي في جزء عَم  

يلا ل ن  ي مع ل ا د   عب

 موسى آلب أ. د.  الإشراف: 

 فاروق تشيفتشيأ. د.  العضو:    

 علي تمل د. العضو:    

 رسالة ماجستير

2019أضنة/ 



 وا:إلى إدارة معهد العلوم الاجتماعية بجامعة تشوقورأو

مية لإسلاالعلوم ا في قسم ماجستيرسالة إن هذا البحث معترف به من قِبل لجنتنا كر

  الأساسية.

 موسى آلب )المشرف( .د أ.   رئيس اللجنة:

 أ. د. فاروق تشيفتشي  : العضو

 علي تملد.    العضو:

 الموافقة:

 أوافق على أنّ التواقيع أعلاه خاصة بالأساتذة المذكورة أسماؤهم. 

 م. 2019 /... /...

 . هـ 1440 /... /...الموافق:         

 

 

 

 

 

 أ. د. سراب تشابوك

 مدير المعهد

 

 

ملاحظة: إن استعمال البيانات والجداول والقوائم والصور التي تم استخدامها أو اقتباسها 

من المراجع والمصادر الأخرى في هذه الرسالة بدون الإشارة إليها هي تابعة لقانون 

 . 5846الأعمال الفكرية والفنيّة رقم 



 التصريح الأخلاقي

عة بجام فت رسالتي هذه موافقةً لقواعد كتابة الرسائل لمعهد العلوم الاجتماعيةألّ 

 وا؛ وأبلغ على أنّ:تشوقورأو

  الرسالة حسب المعطيات والمعلومات والمستندات التي عرضتها فيتحصيلي على 

 قواعد علمية وخُلقية.

 خُلقية ية وعلم معلومات والوثائق والتقييمات والنتائج مناسبة لقواعدتقديمي كافة ال

 علمية.

 ا إليه اقتباسي كل المراجع والمصادر التي استفدت منها في عمل الرسالة وإشارتي

 موافقةً عليها.

 والنتائج الموصولة إليها. لم أقم بأيّ تعديل في المعطيات المستخدمة 

  هذه الرسالة هو مبتكر و بجهدي الشخصي.العمل الذي عرضته في 

 .الحقوق يحصل عليّ من ضياعسفإنني أعلن وأؤكّد موافقتي على ما إن لم يكن ما ذكر أعلاه 

 

 م. 2019.../ .../  

 هـ. 1440الموافق: .../ .../ 

 

 

 

 

 

 

 

يلا ل ن  ي مع ل ا د   عب

 



iv 
 

 ملخص

 دلالة الفعل الماضي في جزء عَم  

 

 عبد المعين ليلا 

 

 رسالة ماجستير، قسم العلوم الإسلامية الأساسية

 المشرف: أ. د. موسى ألب

 صفحة 08، 2019 آب

 

مسةةةةةألة مةةةةةن المسةةةةةائل الدقيقةةةةةة والمهمةةةةةة التةةةةةي تناولهةةةةةا  رُ عتب ةةةةةالدلالةةةةةة ال منيةةةةةة تُ  إنّ  

 لةةة من هةةةوااللغويةةةون قةةةديماً وحةةةديكاً. وهنةةةا  علاقةةةة وثيقةةةة بةةةين الةةة من والفعةةةل الماضةةةي  لأن 

ت لةةةةذلب لا بةةةةد مةةةةن الوقةةةةوف مليةةةةاً علةةةةى الةةةةدلالا الةةةةذي يحةةةةدد المعنةةةةى المقصةةةةود مةةةةن الفعةةةةل 

ي التةةةةي قةةةةد ينصةةةةرف إليهةةةةا الماضةةةةي. وهةةةةي االبةةةةاً ثةةةةلا  دلالات رئيسةةةةية: الماضةةةة ةال منيةةةة

 والحاضر والمستقبل.

و مةةةةن المعلةةةةوم أن القةةةةرآن الكةةةةريم ملةةةةيي بالأفعةةةةال سةةةةواي الماضةةةةي أو الم ةةةةارع أ

اضةةةي فةةةي دلالةةةة الفعةةةل المموضةةةوع  س  رُ د  لت ةةة الرسةةةالة  وانطلاقةةةاً مةةةن ذلةةةب جةةةايت هةةةذه الأمةةةر

ةةةمّ  لبحةةةث ا. لقةةةد قسةةةمت هةةةذا لغةةةة العربيةةةة وآراي المفسةةةرين اللغةةةويين  وفةةةق قواعةةةد الجةةة ي ع 

 إضافة إلى المقدمة والخاتمة. على ثلاثة فصول

ف  فيةةةةه تعريةةةةب الفعةةةةل بشةةةةكل عةةةةام  ثةةةةم  درُِس  الفصةةةةل الأول:  ضةةةةي  الفعةةةةل الما عُةةةةرِّ

ت  و ف ةةةت. ثةةةم عُ لأي ةةةاً الفةةةرق بةةةين لفظةةةي الفعةةةل والعمةةة ر  كِةةةعلاماتةةةه  ودلالةةةة الفعةةةل  وذُ ذكُةةةر   رِّ

ت الأفعةةة سةةةخة ال الناالدلالةةةة وأنواعهةةةا  ثةةةم شُةةةرِس  الةةة من وأقسةةةامه. وفةةةي نهايةةةة الفصةةةل ذكُِةةةر 

 وصِي غ ال يادة للفعل الماضي.

ةةةةةت فيةةةةةه الأفعةةةةةال الماضةةةةةية الدالةةةةةة علةةةةةى الفصةةةةةل الكةةةةةاني: الماضةةةةةي  الةةةةة من درُِس 

ف الفعةةةل الماضةةةي الةةةدال علةةةى الةةة منين القريةةةب والبعيةةةد    والحةةةالات التةةةيوالحاضةةةر  وعُةةةرِّ

ت حةةالات الةة من الحاضةةر  تحةةدد إحةةدى الةة منين. ثةةم شُةةرِس  الماضةةي المطلةةق وحالاتةةه  وذكُِةةر 

 للفعل الماضي مع شرس الآيات الوارد فيها الفعل في كلا ال منين.
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ةةةةةت فيةةةةةه الأفعةةةةةال الماضةةةةةية الدالةةةةةة علةةةةةى الةةةةة من المسةةةةةتقب ل  الفصةةةةةل الكالةةةةةث: درُِس 

ت كةةل الحةةالات التةةي تتعلةةق بهةةذا الةة من. ةةح  ت الأفعةةال الماضةةية الدو ووُضِّ هةةذا  الةةة علةةىشُةةرِح 

د ت فيهةةةةا هةةةةذه الأفعةةةةال. فةةةةي النهايةةةةة كُتِب ةةةةت ا ر  م ثةةةةلخاتمةةةةة الةةةة من مةةةةع ذِكةةةةر الآيةةةةات التةةةةي و 

 المصادر والمراجع.

  ال من   ال من المستقبل  ال من الحاضر  الفعل الماضي  ج ي عمالدلالة ال منية :الكلمات المفتاحي ة

 المطلق.
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 The temporal significance is considered to be one of the most delicate and 

important issues that linguists have addressed in ancient and modern times. There is a 

close relationship between the time"tense" and the past, because time determines the 

intended meaning of the act, so it is necessary to be aware of the temporal signs that 

the past may go to. They are often three main indications: past, present and future.  

 It is well known that the Holy Quran is full of verbs, whether past, present or 

command. Hence, this thesis examines the significance of the past tense in   "Juzua 

Amma, in accordance with the rules of the Arabic language and the opinions of 

linguists. I have divided this research into three chapters in addition to the 

introduction and conclusion. 

 Chapter I: Studied where the definition of the verb in general, then defined the 

past verb, stated its signs, the significance of the verb, also mentioned the difference 

between terms of verb and action. Then defined the significance and types, and then 

explained the tense and its sections. At the end of the chapter, the transferring verbs  

and extra   forms of past tense were mentioned. 

Chapter II: Examined the past acts that represent the past and present tense, 

and defined the past verb of the near and distant times, and cases that determine one 

of the two times. Then explained the absolute past and its situations, and stated the 

present times of the past verb with an explanation of the verses in which the verb is 

contained in both times. 



vii 
 

Chapter III: Studied the past acts that indicate the future time, and clarified all 

the cases that relate to this time. It has explained the past verbs of this time with the 

mention of the verses in which these verbs were mentioned. In the end the conclusion, 

the sources and references were written. 

Key words:   Past verb, Juzu Amma, future tense, present tense, absolute(indefinite) tense. 
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ÖZET 

 

Amme Cüzünde Mazi Fiilin Delaleti 

 

Abdulmoaın LAYLA 

 

Yüksek Lisans Tezi 

Temel İslam Bilimleri Anabilim Dalı 

Danışman: Prof. Dr. Musa ALP 

Ağustos 2019. 80 sayfa 

 

 Zamansal delalet, dilbilimcilerin eski dönemlerde ve günümüzde ele aldıkları 

en hassas ve önemli konulardan kabul edilmektedir. Zaman ve mazi fiil arasında sıkı 

bir ilişki mevcuttur. Çünkü zaman, fiilden amaçlanan anlamı belirleyen unsurdur. Bu 

nedenle de mazi fiilin ifade etmiş olduğu zamansal delaletler üzerinde dikkatli bir 

şekilde durmak gerekmektedir. Mazi fiilin ifade etmiş olduğu zamansal delaletler 

çoğunlukla geçmiş zaman, şimdiki zaman ve gelecek zaman şeklinde üç ana zamana 

ayrılmaktadır. 

 Kur’ân-ı Kerim’in  mazi, muzari ve emir fiillerle dolu olduğu bilinmektedir. 

Bu itibarla, bu tezde Amme cüzünde yer alan mazi fiillerin delaleti konusu, Arap dili 

dilbilgisi kuralları ile dilbilimci olan tefsircilerin görüşleri çerçevesinde incelenmesi 

amaçlanmıştır. Bu araştırma giriş ve sonuç kısımlarına ek olarak üç bölüme 

ayrılmaktadır. 

 Birinci bölümde, fiilin tanımı genel olarak ele alınmıştır. Daha sonra mazi 

fiilin tanımı yapıldıktan sonra mazi fiilin alametlerinden ve fiilin delaletinden 

bahsedilmiş, ayrıca  فعِ ل ve  ل  lafızları arasındaki fark ele alınmıştır. Bundan sonraع م 

delalet kavramı tanımlanmış ve delalet çeşitleri belirtildikten sonra zaman ve zamanın 

bölümleri açıklanmıştır. Bölümün sonunda ise nâsih fiiller ile mazi fiile ait mezid 

(ilaveli) kiplerden bahsedilmiştir. 

 İkinci bölümde, geçmiş ve şimdiki zamana delalet eden mazi fiiller 

incelenmiş, yakın ve uzak zamana işaret eden mazi fiil tanıtılmış , ayrıca fiili, bu iki 
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zamandan biriyle sınırlayan durumlar ele alınmıştır. Daha sonra, mutlak mazi fiil ile 

ona ait durumlar açıklanmış ve içinde söz konusu iki zamanla kullanılan fiillerin 

geçtiği ayetler açıklanarak mazi fiilin şimdiki zaman ifade eden durumlarından 

bahsedilmiştir. 

 Üçüncü bölümde, gelecek zamana delalet eden mazi fiiller incelenmiş ve bu 

zamanla ilişkili olan tüm durumlar açıklanmıştır. Bu zaman delalet eden mazi fiiller, 

fiillerin geçtiği ayetler zikredilerek açıklanmıştır. En sonda da sonuç bölümü ile 

kaynakça yazılmıştır. 

Anahtar Kelimler: Cüzü Amme, Mazî fiili, Hal, Mustakbel. 
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 المقدمة

مةةةاي تتميةةة  اللغةةةة العربيةةةة بككيةةةر مةةةن الخصةةةائو عةةةن بةةةاقي اللغةةةات  وقةةةد حةةةاول العل

ً قواعةةةةد وأسسةةة واعدراسةةةة علةةةوم هةةةذه اللغةةةة فوضةةة  ومةةةةن .لتسةةةهيل فهمهةةةا وإدرا  مقاصةةةدها ا

ر مةةن لتةةي تعُتبةةق ةةية الةة من ودلالاتةةه اهةةي الق ةةايا التةةي تناولهةةا النحةةاة قةةديماً وحةةديكاً  إحةةدى

اهرة عةةةد مرتكةةة  الوجةةةود البشةةةري  ومةةةا مةةةن  ةةةأككةةةر الظةةةواهر اللغويةةةة دراسةةةة  لأن الةةة من يُ 

 من  واهر اللغة إلا وتحمل بعُداً زمنياً.

تةةةادة أو فةةةي القةةةرآن الكةةةريم أفعةةةالاً ككيةةةرة تةةةدل علةةةى الةةة من الماضةةةي بصةةةيغته المعإن 

ن بغيةةةةر صةةةةيغته كالاسةةةةتقبال الةةةةدال علةةةةى المُ ةةةةي  ممةةةةا دفةةةةع ككيةةةةر مةةةةن البةةةةاحكين النحةةةةويي

يةةةةد والبلاايةةةةين وايةةةةرهم أن يدرسةةةةوا الأفعةةةةال  لتوضةةةةيق مفةةةةاهيم الةةةة من فةةةةي القةةةةرآن  وتحد

ب القرآنةةةةي وتحديةةةةد مقاصةةةةده وأهدافةةةةه عةةةةن قواعةةةةده وأسسةةةةه  وذلةةةةب بشةةةةرس وتبيةةةةين الخطةةةةا

ن  وقةةةد طريةةةق اللجةةةوي إلةةةى قواعةةةد اللغةةةة العربيةةةة  والوقةةةوف عنةةةد أقةةةوال اللغةةةويين والمفسةةةري

خصصةةةةت هةةةةذا البحةةةةث لدراسةةةةة الدلالةةةةة ال منيةةةةة للفعةةةةل الماضةةةةي فةةةةي جةةةة ي عةةةةم  وحاولةةةةت 

اضةةةي للفعةةةل الم الصةةةرفية إبةةةراز دلالةةةة الةةة من فةةةي السةةةياق القرآنةةةي مةةةن خةةةلال دراسةةةة الصةةةيغ

 :الواردة في هذا الج ي  وكان من أسباب اختياري لهذا الموضوع

أن  شةةةرف الانتسةةةاب لخدمةةةة كتةةةاب ل تبةةةار  وتعةةةالى  والرابةةةة فةةةي التعةةةرف علةةةى  

  نفةةةرد بهةةةا عمةةةا سةةةواه مةةةن النصةةةو اللفعةةةل الماضةةةي فةةةي القةةةرآن الكةةةريم دلالات ومعةةةاني 

 :التالية لذلب قامت الدراسة على محاولة الإجابة عن الإشكاليات

 ما طبيعة علاقة ال من بالفعل؟

هةةةا كةةةافل للوصةةةول إلةةةى و ائف ايةةةر الاعتمةةةاد علةةةى هيكةةةل وشةةةكل الصةةةيغ الصةةةرفية إنّ 

يجةةةةب الاعتمةةةةةاد الأكبةةةةر علةةةةةى دراسةةةةة هةةةةةذه الصةةةةيغ ضةةةةةمن السةةةةةياق   الصةةةةرفية والدلاليةةةةةة

تغيةةةر  البةةةاً مةةةالتعبيةةةري الةةةذي يغيةةةر دلالةةةة الفعةةةل بواسةةةطة القةةةرائن اللفظيةةةة والمعنويةةةة والتةةةي اا

 .دلالاته ال منية

  أمةةةةةا الفصةةةةةل الأول فقةةةةةد قسةةةةةمت البحةةةةةث علةةةةةى مقدمةةةةةة وثلاثةةةةةة فصةةةةةول وخاتمةةةةةة

ثةةةم تحةةةدثت عةةةن الدلالةةةة وبينةةةت ، زمةةةن ودلالةةةة الفعةةةل والفعةةةل الماضةةةي خصصةةةته للتعبيةةةر عةةةن

جةةةةاي علةةةةى صةةةةيغة أنواعهةةةةا  وقمةةةةت أي ةةةةاً بتعريةةةةب الةةةة من وأقسةةةةامه  وتناولةةةةت كةةةةل مةةةةا 
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عةةةال المقاربةةةة والشةةةروع والمبنةةةي للمعلةةةوم والمبنةةةي للمجهةةةول الماضةةةي كالأفعةةةال الناقصةةةة وأف

 وأفعال المدس والذم والم يد والناقو.

الأفعةةةةال الماضةةةةية الدالةةةةة علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي  تحةةةةدثت عةةةةن وفةةةةي الفصةةةةل الكةةةةاني

واحتةةةةوى أي ةةةةاً علةةةى دراسةةةةة تطبيقيةةةةة لقفعةةةةال الماضةةةية  حيةةةةث قمةةةةت بدراسةةةةة ، والحاضةةةر

 لماضي.ع القرائن التي تحدد الدلالة ال منية للفعل االصيغ الفعلية  مع استعراض جمي

من فةةةي الفصةةةل الكالةةةث بحكةةةت مةةةا يتعلةةةق بالفعةةةل الماضةةةي مةةةن حيةةةث الدلالةةةة علةةةى الةةة 

المسةةةتقبل  وذكةةةرت أنةةةه يةةةدل علةةةى هةةةذا الةةة من عةةةن طريةةةق السةةةياق النحةةةوي  وعةةةن طريةةةق 

 لالتهةةةادتحةةةدد  القةةةرائن  وقمةةةت بدراسةةةة تطبيقيةةةة لقفعةةةال الماضةةةية  وبينةةةت كةةةل القةةةرائن التةةةي

خاتمةةةة   وجةةةايت الالمسةةةتقبلية  فكانةةةت أداة الشةةةرط )إذا( لهةةةا نصةةةيب أكبةةةر فةةةي هةةةذه الدراسةةةة

 ً   نَّ هنةةةايجةةةب أن أشةةةير إلةةةى أ .وذكةةةرت فيهةةةا أهةةةمّ مةةةا اسةةةتنتجته مةةةن الدراسةةةة بحكةةةاً وتطبيقةةةا

ة فةةي بعةةا الحةةالات التةةي ينصةةرف فيهةةا الفعةةل الماضةةي إلةةى دلالات أخةةرى لةةم أجةةد لهةةا أمكلةة

 بعلللد "يللل " الي لللدر  ورود الفعلللل الي  للل    القسةةةم بعةةةد الماضةةةي الفعةةةل وقةةةوعكم جةةة ي عةةة

   وايرها.وبعد أي 

ي يةةةد لةةةوأخيةةةراً لا يسةةةعني إلا أن أتقةةةدم بج يةةةل الشةةةكر والعرفةةةان إلةةةى كةةةل مةةةن مةةةدَّ 

 العةةةون فةةةي إنجةةةاز هةةةذه الرسةةةالة  وأخةةةو بالةةةذكر أسةةةتاذي المشةةةرف علةةةى رسةةةالتي الأسةةةتاذ

ايتةةه بخةةل ع لةةيّ فةةي نصةةائحه وتوجيهاتةةه  وفةةي مراجعتةةه وقر الةةدكتور موسةةى ألةةب  الةةذي مةةا

بي فةةةي لهةةةذه الرسةةةالة  ولابةةةد لةةةي أن أشةةةكر الأسةةةتاذ الةةةدكتور طةةةلال البكةةةري الةةةذي وقةةةب بجةةةان

 كل مراحل هذه الرسالة.

 

 

 

 

 

 عبد المعين ليلا
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xii 
 

 المحتويات
 iv ..........................................................................................................................ملخص

ABSTRACT ................................................................................................................... vi 

ÖZET .................................................................................................................. viii 

 x .......................................................................................................................... المقدمة

 المدخل

 1 ......................................................................................................... ومشكلاته البحث. 1

 1 .................................................................................................... وأهميته البحث أهداف.2

 2 ................................................................................................................. الفرضيات.3

 3 .................................................................................................... وشموله البحث حدود. 4

 3 ............................................................................................................ الرسالة منهج. 5

 الأول الفصل

 الماضي والفعل الفعل ودلالة زمن

 4 ........................................................................................... ودلالته وعلاماته الفعل تعريف .1.1

 4 ........................................................................................................ الفعل تعريف .1.1.1

 5 ....................................................................................................... الفعل علامات .1.1.2

 5 .......................................................................................................... الفعل دلالة .1.1.3

 6 ..................................................................................... والعمل الفعل لفظي بين الفرق .1.1.4

 7 .......................................................................................... وعلاماته الماضي الفعل تعريف .1.2

 7 ............................................................................................. واصطلاحا   لغة الماضي .1.2.1

 8 .................................................................................................... الماضي علامات .1.2.2

 9 ............................................................................................ وأنواعها الماضي الفعل دلالة .1.3

 9 .............................................................................................. واصطلاحا   لغة   الدلالة .1.3.1

 9 ........................................................................................................ الدلالة أنواع .1.3.2

 10 ........................................................................................ والدلالة المعنى بين الفرق .1.3.3

 11 ..........................................................................................................وأقسامه الزمن .1.4



xiii 
 

 11 ............................................................................................. لاحا  واصط لغة الزمن .1.4.1

 12 ...................................................................................................... الزمن مفهوم .1.4.2

 13 .................................................................................. النحوي والزمن الصرفي الزمن .1.4.3

 13 .......................................................................................... الزمن على الأفعال دلالة .1.4.4

 16 ......................................................................................................... الناسخة الأفعال .1.5

 17 ................................................................................................... الناقصة الأفعال .1.5.1

 18 ........................................................................... وأخواتها كان من والناقص التام .1.5.1.1

 19 ........................................................................................ وأخواتها كان معاني .1.5.1.2

 20 .............................................................. (اتهاوأخو كاد) والشروع والرجاء المقاربة أفعال .1.5.2

 20 .............................................................................................. المُقارَبة أفعال  .1.5.2.1

 21 ................................................................................................ الرجاء أفعال .1.5.2.2

 21 ............................................................................................... الشروع أفعال .1.5.2.3

 21 ...................................................................................................... وأخواتها ظن .1.5.3

 21 .........................................................................المتصرفة وغير المتصرفة الأفعال .1.5.3.1

 22 ...................................................................................................... والمجهول المعلوم .1.6

 22 ..................................................................................... للمجهول المعلوم بناء حالات .1.6.1

 23 ........................................................................... للمجهول علة حرف آخره قبل ما بناء .1.6.2

 23 ......................................................................................... للمجهول المبني الأجوف .1.6.3

 24 ....................................................................................................... والذم المدح أفعال .1.7

 25 .................................................................. والذم المدح في وبئس عمن مَجرى جَرت أفعال .1.7.1

 26 ......................................................................................................حَبَّذا ولا حَبَّذا .1.7.2

 26 .......................................................................................... ومعانيه المزيد الماضي الفعل .1.8

 27 ......................................................................................... فيه المزيد الثلاثي   أوزان .1.8.1

 28 ........................................................................................ فيه المزيد الرباعي أوزان .1.8.2

 28 .................................................................................. ومعانيها الزوائد صيغ أغراض .1.8.3

 29 ............................................................................................... الزوائد صيغ معاني .1.8.4

 



xiv 
 

 الثاني الفصل

 والحاضر الماضي على الدالة الماضية الأفعال

 35 ................................................................... والمطلق القريب ينالزمن على الماضي الفعل دلالة .2.1

 35 ......................................................................... القريب الزمن على الماضي الفعل دلالة .2.1.1

 35 .............................................................................. قد الحرف بعد ماضيال وقوع .2.1.1.1

 36 ........................................................................ النافية ما بعد الماضي الفعل وقوع .2.1.1.2

 36 .................................................................. المقاربة أفعال من الماضي الفعل مجيء .2.1.1.3

 36 ...................................................................................................المطلق الماضي .2.1.2

 37 ................................................................................. البعيد الزمن على الماضي الفعل دلالة .2.2

 37 ...................................................................................... كان بـالفعل الماضي اقتران .2.2.1

 37 ............................................................................. معنوية بقرينة الماضي الفعل اقتران 2.2.2

 38 .............................................................................. الحاضر الزمن على الماضي الفعل دلالة .2.3

 38 ................................................................... الحين على يدل بظرف الماضي الفعل اقتران .2.3.1

 38 ..................................................................... الإنشائي التركيب في الماضي الفعل مجيء .2.3.2

 39 .................................................................................. القسم بعد الماضي الفعل وقوع .2.3.3

 39 ........................................................................ الشروع أفعال من الماضي الفعل مجيء .2.3.4

 39 .................................................................................. العام الزمن على الماضي الفعل دلالة .2.4

 39 ............................................................................ التسوية همزة بعد الماضي الفعل وقوع .2.4.1

 40 .................................................................................... كلما بعد الماضي الفعل وقوع .2.4.2

 40 ................................................................................... حيث بعد الماضي الفعل وقوع .2.4.3

 40 ......................................................................... تحضيض أداة بعد الماضي الفعل وقوع .2.4.4

 40 ....................................................................... الموصول الاسم بعد الماضي الفعل وقوع .2.4.5

 41 ............................................................................ الجلالة لفظ إلى الماضي الفعل سنادإ .2.4.6

 41 ............................................................ المتجددة الكونية الظواهر على الماضي الفعل دلالة .2.4.7

 41 ........................................................................... متكرر حدث على الماضي الفعل دلالة .2.4.8

 41 ............................................................ الموصوف في ثابتة صفة على الماضي الفعل دلالة .2.4.9

 42 .................................................................................... المطلق الماضي على الدالة لأفعالا .2.5



xv 
 

 48 ..................................................................................... الحاضر الزمن على الدالة الأفعال .2.6

 52 ........................................................................................................... الكينونة أفعال .2.7

 56 .................................................................................................................. الالتفات .2.8

 الثالث الفصل

 المستقبل على الدالة الماضية الأفعال

 59 .................................................................... السياق حسب بالالاستق على الماضي الفعل دلالة .3.1

 59 .................................................................. والوعد الدعاء سياق في الماضي الفعل ورود .3.1.1

 59 ..................................... المضارع الكون فعل بعد الماضي ووقوع المضارع على الماضي عطف .3.1.2

 60 .................................................المستقبل عن والإخبار الرجاء سياق في الماضي الفعل ورود .3.1.3

 60 .................................................................... القرائن حسب الاستقبال على الماضي الفعل دلالة .3.2

 60 .......................................................................... الشرط أدوات بعد الماضي الفعل ورود .3.2.1

 61 ................................................................................... النفي بعد الماضي الفعل ورود .3.2.2

 61 ............................................................. أما وبعد المصدرية" ما" بعد الماضي الفعل ورود .3.2.3

 61 .......................................................................... عامة لنكرة صفة الماضي الفعل ورود .3.2.4

 62 ..................................................................... والقرائن السياق ينب الماضي للفعل الدلالي الأثر .3.3

 62 .............................................................. القيامة يوم أحوال سياق في الماضي الفعل ورود .3.3.1

 63 ........................................................................... الدعاء سياق في الماضي الفعل ورود .3.3.2

 64 ............................................................. المستقبلية الأحداث سياق في الماضي الفعل ورود .3.3.3

 65 .......................................................................... الشرط أدوات بعد الماضي الفعل ورود .3.3.4

 65 ............................................................... الشرط أداة" إذا" بعد الماضي الفعل ورود .3.3.4.1

 73 .................................................................. مَن   الشرط أداة بعد الماضي الفعل ورود .3.3.4.2

 74 ........................................................................................................................ الخاتمة

 75 ............................................................................................................ والمراجع المصادر

 

 

 



1 
 

 المدخل

لاثةةةة ثيتحةةةد  هةةةذا البحةةةث عةةةن دلالةةةة الفعةةةل الماضةةةي ال منيةةةة  وتنقسةةةم الدلالةةةة إلةةةى 

ل  المسةةةتقب أقسةةام وهةةةي: الدلالةةة علةةةى الةة من الماضةةةي  وعلةةةى الةة من الحاضةةةر وعلةةى الةةة من

 وسةةةوف أوضةةةق القةةةرائن والأحةةةوال التةةةي تحةةةول الفعةةةل الماضةةةي مةةةن الدلالةةةة الأصةةةلية إلةةةى

 الدلالات الفرعية. ولكل دلالة هدف بلااي أو نحوي.

  وقمةةةةت بدراسةةةةة المراحةةةةل والأزمنةةةةة التةةةةي مةةةةرت بهةةةةا الأفعةةةةال فةةةةي اللغةةةةة العربيةةةةة

من الصةةةرفي هةةةو الةةةّ من  سةةةتقل  القطعةةةي للفعةةةل المكةةةال من النحّةةةوي والةةة من الصةةةرفي  فةةةال َّ

نحّةةةوي وهةةةو قطعةةةي الدلالةةةة فو يفةةةة الصةةةيغة الفعليةةةة المفةةةردة خةةةار  السةةةياق أمّةةةا الةةة من ال

لا مةةةن إفهةةةو و يفةةةي لا يكةةةون  المنطوقةةةة يعتمةةةد علةةةى التركيةةةب اللغةةةوي للجملةةةة المكتوبةةةة أو 

 خلال الاستعمال.

 البحث ومشكلاته. 1

مّ يرجةةةةع إلةةةةةى دلالاتةةةةةه إن سةةةةبب اختيةةةةةاري لموضةةةةوع الفعةةةةةل الماضةةةةةي فةةةةي جةةةةة ي عةةةةة

يةةةةراً  المتنوعةةةةة التةةةةي تكشةةةةب جماليتةةةةه فةةةةي الةةةةنو القرآنةةةةي  والأفعةةةةال ت ةةةةرِدُ فةةةةي القةةةةرآن كك

لةةةذلب والةة من مةةن الموضةةوعات المهمةةة  فةةةال من هةةو الةةذي يحةةدد المعنةةةى المةةراد مةةن الفعةةل ف

 اختةةةةرت هةةةةذا الموضةةةةوع  ونظةةةةراً لككةةةةرة الأفعةةةةال الماضةةةةية فةةةةي جةةةة ي عةةةةم وتغيةةةةر دلالاتهةةةةا

ث ال ةةروري البحةةث فةةي هةةذا المجةةال كةةي يكةةون طريقةةاً سةةالكاً فةةي مجريةةات البحةةأصةةبق مةةن 

 العلمي.

ل أمةةةا المشةةةاكل التةةةي واجهتنةةةي فةةةي البحةةةث فكةةةان مةةةن أهمهةةةا ككةةةرة تنةةةوع دلالات الفعةةة

آنةةةي  الماضةةةي ممةةةا أدى إلةةةى صةةةعوبة التمييةةة  بينهةةةا ولاسةةةيمّا أننةةةي تعاملةةةت مةةةع الةةةنو القر

 فةةةةي شةةةةرس الآيةةةةات القرآنيةةةةة ودلالاتهةةةةا  وقلةةةةةومةةةةن المشةةةةاكل أي ةةةةاً اخةةةةتلاف المفسةةةةرين 

 المصادر المكتوبة باللغة العربية.

 .أهداف البحث وأهميته2

ضةةةي إن الهةةةدف مةةةن دراسةةةة هةةةذا البحةةةث هةةةو معرفةةةة تةةةأثير العامةةةل ال منةةةي للفعةةةل الما

 في النو القرآني من خلال أثر ذلب السياق وتهدف هذه الدراسة إلى:

دلّالةةةة ال منيةةةة للفعةةةل الماضةةةي وفةةةق الدراسةةةات اللغويةةةة أنهّةةةا تمكةةةل نموذجةةةاً تطبيقيةةةاً لل

القديمةةةة والحديكةةةة. وتهةةةدف إلةةةى إبةةةراز دلالةةةة زمةةةن الفعةةةل الماضةةةي فةةةي السةةةياق القرآنةةةي مةةةن 
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خةةةلال دراسةةةة الصةةةيغ الفعليةةةة الةةةواردة فيةةةه وتهةةةدف أي ةةةاً إلةةةى إمكانيةةةة تطبيةةةق نتةةةائج هةةةذه 

 الدرّاسة في بيئة التعلمّ.

 .الفرضيات3

لالتةةه دتةة ام الفعةةل الماضةةي بالدلالةةة علةةى الةة من الأصةةلي  وإمكانيةةة الكشةةب عةةن عةةدم ال

علةةةةى أزمنةةةةة أخةةةةرى  وكةةةةذلب يوضةةةةق هةةةةذا البحةةةةث الأزمنةةةةة اللغويةةةةة التةةةةي مةةةةر بهةةةةا الفعةةةةل 

 الماضةةةي الماضةةةي وذلةةةب مةةةن خةةةلال دراسةةةة القةةةرائن اللفظيةةةة المحةةةددة للدلّالةةةة ال منيةةةة للفعةةةل

 ولهةةةا فةةةيتعلقةةةة بتفسةةةير الآيةةةة وأسةةةباب ن فةةةي جةةة ي عةةةمّ  وسأوضةةةق أي ةةةاً القةةةرائن الحاليةةةة الم

 تحديد هذه الدلّالة. 

لات بيةةةان أنةةةواع الجهةةةة ال منيةةةة التةةةي عُرضةةةت الأحةةةدا  مةةةن خلالهةةةا والكشةةةب عةةةن الةةةدلا

ال منيةةةة للفعةةةل الماضةةةي فةةةي جةةة ي عةةةم وسةةةوف يكبةةةت هةةةذا البحةةةث أن الفعةةةل الماضةةةي يكةةةون 

 ل.بصيغته وشكله ماضياً لكن بدلالته ومعناه يدل على المستقب

ل مةةةن المعلةةةوم أن الفعةةةل الماضةةةي يةةةدل علةةةى الةةة من الماضةةةي لكةةةن مةةةن المتوقةةةع أنةةةه يةةةد

لةةةةُ ل الأرض لا لا إ يكةةةةون علةةةةى المسةةةةتقبل كقةةةةـوله تعةةةةالى ) إذا زل لةةةةت الأرض زل الهةةةةا ( ف ت   

ل جةةةاي يةةةوم القيامةةةة وهةةةو ايةةةب مسةةةتقبل  والحاضةةةر كقولةةةه تعةةةالى ) الآن جئةةةت بةةةالحق ( فالفعةةة

 يغة الماضي يفيد الحال وإن جاي بص

ومةةةةن المعلةةةةوم أي ةةةةاُ أن الفعةةةةل الماضةةةةي يةةةةدل علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي المطلةةةةق لكنةةةةي 

خةةو  أفتةةرض أنةةه يةةدل علةةى القريةةب والبعيةةد لا علةةى المطلةةق فقةةج فهنةةا  فةةرق بةةين   جةةاي أ

ولةةةون ي  وبةةةين  قةةةد جةةةاي أخةةةو   وبةةةين قولةةةه تعةةةالى ) ولقةةةد كةةةانوا عاهةةةدوا ل مةةةن قبةةةل لا 

وات ذا البحةةةث مةةةا الفةةةرق بةةةين الفعةةةل الماضةةةي المجةةةرد مةةةن الأدالأدبةةةار(  سةةةوف أبةةةين فةةةي هةةة

 وبين الماضي المتصل به بعا الأدوات.

والفرضةةةةية المطروحةةةةة الآن هةةةةل معنةةةةى الةةةة من ودلالتةةةةه التركيبيةةةةة هةةةةو مجمةةةةوع معنةةةةى 

نةةةةى المفةةةةردات أم أن معنةةةةى التركيةةةةب تحكمةةةةه علاقةةةةة بنائيةةةةة خاصةةةةة ن ةةةةرُد  مةةةةن خلالهةةةةا مع

دلالةةة  ت ومعنةةى المفةةردات إلةةى معنةةى التركيةةب؟ ثةةم بعةةد ذلةةب هةةلالتركيةةب إلةةى معنةةى المفةةردا

لةةةه مةةةع  الةة من مقطوعةةةة صةةةلته عةةن الةةةنو الةةةوارد فيةةةه أم أنةةه مسةةةتقل بعلاقةةةة بنائيةةة لا علاقةةةة

 عالى.النو الوارد فيه؟ هذه المعلومات وايرها سأدرسها في هذا البحث إن شاي ل ت
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 حدود البحث وشموله .4

مةةا هامةةة وخاصةةة تحةةول معنةةاه إلةةى ايةةر الةة من الخةةا  بةةه مالفعةةل الماضةةي لةةه دلالات 

غيةةةر يةةة دي فةةةي بعةةةا الأحيةةةان إلةةةى الالتبةةةاس والشةةةب فلةةةذلب سةةةأقوم بدراسةةةة المواضةةةع التةةةي ت

ككيةةةراً الفعةةةل الماضةةةي مةةةن الدلالةةةة علةةةى الةةة من الأصةةةلي إلةةةى الدلالةةةة علةةةى الةةة من الفرعةةةي  و

ن ئ علةةى مةةتةة ثر فةةي الفهةةم الخةةاط مةةا نجةةد فةةي سةةياق القةةرآن الكةةريم مةةن هةةذه الةةدلالات التةةي قةةد

 يقرأ القرآن.

 وتخصصةةةت الدراسةةةة علةةةى الجةةة ي الكلاثةةةين )جةةة ي عةةةم( سةةةوف أبةةةدأ إن شةةةاي ل بسةةةورة

لفيةةةل ا -النبةةةأ والنازعةةةات ثةةةم المطففةةةين فعب .....إلةةةى أن أصةةةل إلةةةى السةةةور العشةةةرة الأخيةةةرة

ةةا لهةةذا الجةة ي مةةن أهميةةة كبيةةرة فةةي توضةةيق العامةةللِ  -قةةريو ومةةا بعةةدها   ال منةةي فةةي اللغةةة م 

 العربية.

 منهج الرسالة .5

ول سةةةيتم القيةةةام بتقسةةةيم البحةةةث علةةةى ثلاثةةةة فصةةةول وتكةةةون الدراسةةةة فةةةي الفصةةةل الأ

ن بنةةةاي الفعةةةل الماضةةةي ودلالتةةةه ال منيةةةة لغةةةة واصةةةطلاحا  فةةةي هةةةذا الفصةةةل سةةةوف أتحةةةد  عةةة

لمعنةةى ان تعريةةب الفعةةل الماضةةي وبنائةةه  وعةةن تعريةةب الدلالةةة ال منيةةة وأقسةةامها والفةةرق بةةي

 والدلالة  وعن ال من وأهميته وأقسام ال من.

 وسةةةوف أدرس فةةةي الفصةةةل الكةةةاني الةةةدلالات ال منيةةةة للفعةةةل الماضةةةي وسةةةأتحد  فةةةي

هةةةذا الفصةةةل عةةةن تحويةةةل الفعةةةل الماضةةةي إلةةةى الدلالةةةة علةةةى الةةة من الحةةةال  وعلةةةى الةةة من 

 المستقبل وعلى ال من العام.

والقةةةرائن وسةةةأتكلم فةةةي هةةةذا الفصةةةل وسةةةوف أدرس فةةةي الفصةةةل الكالةةةث الفعةةةل الماضةةةي 

 عن القرائن اللفظية والقرائن المعنوية. 
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 الفصل الأول

 زمن ودلالة الفعل والفعل الماضي

 

ضةةع مةةةا أيعُةةد الفعةةل أصةةةلاً فةةي الكةةةلام عنةةد بعةةةا النحةةاة فلهةةذا كةةةان مةةن الأهميةةةة أن 

عةةل ن الفيتعلةةق بةةه فةةي هةةذا الفصةةل مةةن تعريةةب لةةه ودلالات وعلامةةات خاصةةة بةةه  والفةةرق بةةي

تعلةةةق يوالعمةةةل  ومةةةن ث ةةةم ذكةةةرت أنةةةواع دلالات الفعةةةل وأزمنتةةةه. وبمةةةا أنّ موضةةةوعي الأسةةةاس 

تةةه اع أزمنبالفعةةل الماضةةي وأزمنتةةه فكةةان لابةةد لةةي مةةن تعريفةةه وبيةةان علاماتةةه ودلالاتةةه وأنةةو

جةةةةت علةةةةى مةةةةا جةةةةاي منةةةةه مةةةة  اوأنةةةةواع ال يةةةةادة ومعانيهةةةة المجةةةةرد والم يةةةةد نوحالاتةةةةه  وعرَّ

يسةةةتعمل  مةةةاوالمبنةةةي للمجهةةةول والمبنةةةي للمعلةةةوم وحةةةالات بنائةةةه. والنواسةةة  و والنةةةاقو والتةةةام

 من الفعل الماضي في أسلوب المدس والذم تركيبا  ولفظاً.

الفةةةةرق بةةةةين التركيةةةةب  فةةةةيالنحةةةةاة  جمعةةةةت مةةةةا قالةةةةهوممةةةةا يتعلةةةةق بالتركيةةةةب أي ةةةةاً  

 يفعةُةةلُ لُ والصةةةرفي والسةةةياق النحةةةوي ومةةةا نةةةتج عنهمةةةا وجةةةود صةةةيغ مختلفةةةة مكةةةل: يفع ةةةلُ وتفعِةةة

جةةةة وأفع ةةةل  فكةةةل صةةةيغة مةةةن هةةةذه الصةةةيغ تةةةدل دلالةةةة قاطعةةةة علةةةى معناهةةةا ال منةةةي دون الحا

إلةةةى قرينةةةة أخةةةرى داخةةةل السةةةياق  وهةةةذا هةةةو المقصةةةود بةةةال من الصةةةرفي. أمةةةا فةةةي الةةة من 

م التةةي النحةةوي فنةةرى أن الةة من هةةو و يفةةة فةةي السةةياق ي ديهةةا الفعةةل وايةةره مةةن أقسةةام الكلةة

 تنقل معناه.

  عريف الفعل وعلاماته ودلالتهت .1.1

مل كي والع بين لفظي الفعل قذكرت ما قاله النحاة في تعريب الفعل وعلاماته ودلالته والفر

 يكون تمهيداً لِما اختصت به رسالتي فيما يخو الفعل الماضي ودلالته.

 تعريف الفعل .1.1.1 

د  الفعةةةل هةةةو مةةةا دل علةةةى اقتةةةران حةةةد  ب مةةةان. ومةةةن خصائصةةةه صةةةحة دخةةةول قةةة

وحرفةةةي الاسةةةتقبال  والجةةةوازم  ولحةةةوق ال ةةةمائر المتصةةةلة البةةةارزة  وتةةةاي التأنيةةةث السةةةاكنة 

. 1نحةةو قولةةب: قةةد فعةةل يفعةةل وسةةيفعل وسةةوف يفعةةل ولةةم يفعةةل وفعلةةتُ ويفعلةةن  وافعلةةي وفعلةةت  

                                                           
 ب روت الهلال، بويلحم، يكتب  تحـ. عل  الإعراب،  ن ع  ف  اليف ل الق سم، أحيد، أبو بن عيرو بن الزيخشري، يحيود 1

 .319 يـ،  ـ.1993
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وقةةةال سةةةيبويه:  وأمةةةا الفعةةةل فأمكلةةةة أخةةةذت مةةةن لفةةة  أحةةةدا  الأسةةةماي وبنيةةةت لمةةةا م ةةةى ولمةةةا 

ةةمِع  ومُكِةةث  وحُمِةةد  وأمةةا يكةةون ولةةم يقةةع ومةةا هةة و كةةائن لةةم ينقطةةع فأمةةا بنةةاي مةةا م ةةى فةةذ هب  وس 

بنةةاي مةةا لةةم ينقطةةع فإنةةه قولةةب آمةةراً اذِهةةب  واقتةةل  واضةةرب   ومخبةةراً ي قتةةلُ وي ةةذهبُ وي  ةةرِبُ 

بُ  ويقُت لُ ويُ ر 
2. 

 علامات الفعل  .1.1.2 

 فعل ةةةةت  الفعةةةل يمتةةةاز عةةةةن الاسةةةم والحةةةةرف بعلامةةةات عةةةدة وهةةةةي تةةةاي الفاعةةةةل فةةةي 

والمةةةراد بهةةةا تةةةاي الفاعةةةل وهةةةي الم ةةةمومة للمةةةتكلم  .وفعلتمةةةا وفعلةةةتم وفعلةةةتِ وفعلةةةتنَُّ وفعلةةةتُ 

ويمتةةةاز  .نحةةةو فعلةةةتُ والمفتوحةةةة للمخاطةةةب نحةةةو تباركةةةت  والمكسةةةورة للمخاطبةةةة نحةةةو فعلةةةتِ 

. أمةةةا التةةةاي اللاحقةةةة  أي ةةةاً بتةةةاي أت ةةةت  والمةةةراد بهةةةا تةةةاي التأنيةةةث السةةةاكنة نحةةةو نعمةةةت  وبئسةةةت 

قسةةةماي فإنهةةةا تكةةةون متحركةةةة بحركةةةة الإعةةةراب نحةةةو هةةةذه مسةةةلمة  ورأيةةةت مسةةةلمةً ومةةةررت ل

. .بمسةةةةةلمةل  والفعةةةةةل  وكةةةةةذلب اللاحقةةةةةة للحةةةةةرف تكةةةةةون متحركةةةةةة نحةةةةةو لات  وربةةةةةت  وثمةةةةةت 

الم ةةةةارع نحةةةةو ت ةةةةربين ولا تتصةةةةل بالماضةةةةي. ويمتةةةةاز الفعةةةةل باتصةةةةال نةةةةون التوكيةةةةد بةةةةه 

ةةةف عاً بِالنَّاصِةةةي ةِ  لى: خفيفةةةة كانةةةت أو ثقيلةةةة فالخفيفةةةة نحةةةو قولةةةه تعةةةا والكقيلةةةة نحةةةو قولةةةه   3 ل ن س 

نَّب  ي ا شُع ي بُ  تعالى:  رِج   .5فالنون في هذه الآية علامة من علامات الفعل  4 ل نخُ 

 دلالة الفعل .1.1.3 

فةةةي الفعةةةل يميةةة ه  يالفعةةةل مةةةا دل علةةةى حةةةد  مقيةةةد بةةة من  فةةةال من عنصةةةر أساسةةة 

مةةا دل علةةى زمةةن  ويفيةةد التجةةدد والحةةدو  فةةي زمةةن عةةن الاسةةم والحةةرف  ولهةةذا قيةةل: الفعةةل 

وقوعةةه مكةةل: يقةةوم محمةةد  أفةةاد حةةدو  القيةةام بعةةد أن لةةم يكةةن  فقةةد كةةان جالسةةاً أو نائمةةاً  ودل 

الفعةةةل علةةةى الةةة من  وهةةةو التجةةةدد  فالفعةةةل الم ةةةارع يفيةةةد الحةةةال والاسةةةتقبال  والماضةةةي يفيةةةد 

الآن فةةةي الحةةةال والاسةةةتقبال تمةةةام وقةةةوع الحةةةد  فةةةي زمةةةن انق ةةةى  فالأفعةةةال التةةةي تحةةةد  

 .6ستصبق ماضياً انق ى زمنه

                                                           
 .I/12 يـ،1988 ، الق هرة تحق ق عبدالسلام يحيد ه رون، يكتب  الخ نج الكت ب، قنبر، بن عثي ن بن عيرو س بو ه،  2
 .96/15العلق  3
 .7/88الأعراف  4
 عبد الد ن يح   تحـ. يحيد عق ل على ألف   ابن ي لك، ابن شرح، الي ري الهيدان  العق ل  الرحين عبد بن الله عبد عق ل، ابن 5

 .I22-23/ التراث، الق هرة، الحي د، دار
دار النشر  دلال  دراس  ف  الدلال  ال وت   وال رف   والنحو   واليعجي  ،التحل ل اللغوي ف   وء علم العك ش ، يحيود،  6

 .95يـ،  ـ. 2011للج يع ت، الق هرة 
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 الفرق بين لفظي الفعل والعمل  .1.1.4 

ةةلًا   ةةلًا وفعِ  الفِعةةل فةةي اللغةةة  كنايةةة  عةةن كةةل عمةةل متعةةدل أ و ايةةر متعةةد  ف ع ةةل  ي ف ع ةةلُ ف ع 

 فالاسةةةم مكسةةةور والمصةةةدر مفتةةةوس  والجمةةةع الفِع ةةةال مكةةةل قِةةةد س وقِةةةداس وبِئةةةر وبِئةةةار  وقيةةةل:

ةةةد ع  ةةةد ع ي خ  ةةةاي  خ  راً  وقةةةد ج  ره سِةةةح  ةةةح  ره ي س  ةةةح  ةةةلًا مصةةةدر  ولا نظيةةةر لةةةه إلا س  ف ع ل ةةةه ي ف ع لةُةةه فعِ 

ةةل بةةالفتق مصةةدر ف ع ةةل ي ف ع ةةل  عاً  والف ع  عاً وصِةةر  ةةر  ع ص  ةةر  ةةد عاً وخِةةد عاً  وص  خ 
. وعةةرف ابةةن 7

 8أو نحوهما  الذي يحدثه الفاعل من قيام أو قعود هشام الفعل لغوياً بقوله  نف  الحد 

وإذا كانةةةت المعجمةةةات تصةةةب الفعةةةل بأنةةةه عمةةةل  فةةةإن ثمةةةة فةةةرق بةةةين اللفظتةةةين مةةةن 

ةةةلُ محركةةةةً: المهنةةةة والفعةةةل   :  حيةةةث الاسةةةتعمال اللغةةةوي  جةةةاي فةةةي القةةةاموس المحةةةيج  الع م 

ةةةل  رأ يةةةه م  : ع مِةةةل  بنفسةةةه  وأع  ةةةل  ت م  ل هُ ايةةةره. واع  ةةةت ع م  ل ةةةهُ واس  م  مةةةال  ع مِةةةل   كفةةةرِس   وأع  وآل تةةةه   أع 

كةةةةً:  ل ةةةةُ  محر  بةةةوع  عليةةةه. والع م  ط  ةةةلل  أو م  ل هُ: ع مِةةةل  بةةةه. ورجةةةل ع مِةةةل   ككتِةةةبل ذو ع م  ةةةت ع م  واس 

ةةةةديهِم  . وأطلةةةةق لفةةةة  العمةةةةل علةةةةى الرجةةةةال الةةةةذين يجمعةةةةون أمةةةةوال ال كةةةةاة 9العةةةةامِلون  بأي 

هةةةذا الفةةة  والصةةةدقات  وعلةةةى الةةةوُلاة الةةةذين يكلفهةةةم السةةةلطان للقيةةةام بأعمالةةةه  وأي ةةةاً يطلةةةق 

فةةي تهةةذيب اللغةةة:  عمةةل: قةةال  الأزهللريعلةةى الأجةةرة التةةي يأخةةذها العامةةل مقابةةل عملةةه قةةال 

وهةةم السةةعاة الةةذين يأخةةذون الصةةدقات مةةةن  10 والعةةاملين عليهةةةا ل تعةةالى فةةي آيةةة الصةةدقات: 

لِةةي عمةةةلاً مةةةن أعمةةال السةةةلطان  ويقةةةال: أربابهةةا  واحةةةدهم عامةةةل وسةةاعل  . واسةةةتعُمل فةةةلان إذا و 

ةةلاً فهةةو عامةةل   أعمةةل لةةه ع م  ةةل يعم  فةةلان ذهنةةه فةةي كةةذا وكةةذا إذا دبَّةةره بفهمةةه. وعمِةةل فةةلان الع م 

ةةةد مةةةن العمةةةل الةًةةة: رزق العامةةةل الةةةذي جُعةةةل لةةةه علةةةى مةةةا قلُِّ والعمُ 
. وقةةةال ابةةةن منظةةةور فةةةي 11

ل ةةةه ايةةةرُه واسةةةتعمله   ةةةلاً  وأعم  اللسةةةان:  والعمةةةل: المهنةةةة والفعةةةل  والجمةةةع أعمةةةال  ع مِةةةل  ع م 

ل الرجلُ: ع مِل  بنفسه؛ أنشد سيبويه:واعت    م 

ن  ي تَّكِلُ   إن الكريم  وأبيب  ي عت مِلُ ... إِن  لم ي جد  يوماً على م 

 ف ي كتسي مِن  بعدها وي كت حل

                                                           
 .XI/528 هـ،1414ب روت    در، دار العرب، لس نالأن  ري،  ينظور ابن الد ن ينظور، جي ل ابن 7
 للتوز ع، اليتحدة الشرك  الدقر، تحـ.: عبدالغن العرب،  مكلا يعرف  ف  الذهب شذور شرح هش م، عبدالله بن هش م الأن  ري، ابن 8

 .I/18يـ، 1984ديشق 
 للطب ع  الرس ل  العرقسوس ، يؤسس  نع م تحـ. يحيد اليح ط، الق يوس عقوب، الف روز آب دى،  بن يحيد ط هر أبو الد ن يجد 9

 .I/1036يـ، 2005ب روت  والتوز ع، والنشر
 .9/60التوبة  10
 العرب ، التراث إح  ء يرعب، دار عوض يحيد تحـ.: اللغ ، تهذ ب ،الهروي الأزهري بن أحيد بن يحيدين ور،  بو، أالأزهري 11

 ب روت

 .II255/يـ، 2001
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وقيةةةل: العمةةةل لغيةةةره والاعتمةةةال لنفسةةةه  واعتمةةةل: اضةةةطرب فةةةي العمةةةل  الاعتمةةةال: افتعةةةال 

ن عمةةةارة وزراعةةةة وتلقةةةيق وحراسةةةة ونحةةةو مةةةن العمةةةل أي أنهةةةم يقومةةةون بمةةةا يحتةةةا  إليةةةه مةةة

 .12ذلب

مةةةن كةةةل مةةةا تقةةةدم يت ةةةق أنَّ لفةةة  العمةةةل يةُةةراد بةةةه التعبيةةةر عةةةن طبيعةةةة الأشةةةياي أو 

إحةةةدا  آثةةةار فيهةةةا  حيةةةث يقةةةال: فةةةلان يعمةةةل الطةةةين خ فةةةاً  ويعمةةةل الخشةةةب مائةةةدة  أو الحديةةةد 

مةةا   درعةةاً  ولا يقةةال يفعةةل الطةةين خ فةةاً ويفعةةل الخشةةب مائةةدة  وقةةد قةةال تعةةالى ل ق كُةةم  و  ُ خ  اللََّّ و 

لةُةةون    .أي أوجةةةدكم مةةةن عةةةدم كمةةةا أوجةةةد المةةةواد التةةةي تةةة ثرون فيهةةةا بنحةةةتكم أو حفةةةركم 13 ت ع م 

يعنةةةي  خلقكةةةم وخلةةةق مةةةا تعملونةةةه مةةةن الأصةةةنام كمةةةا يقةةةال: عمةةةل النجةةةار البةةةاب والكرسةةةي  

وعمةةةةل الصةةةةائغ السةةةةوار والخلخةةةةال  والمةةةةراد عمةةةةل أشةةةةكال هةةةةذه الأشةةةةياي وصةةةةورها دون 

ها هةةةةم الةةةةذين هرهةةةةا  والأصةةةةنام جةةةةواهر وأشةةةةكال  فخةةةةالق جواهرهةةةةا ل  وعةةةةاملو أشةةةةكالِ جوا

 .14يشكلونها بنحتهم وحذفهم بعا أج ائها  حتى يستوي التشكيل الذي يريدونه 

  تعريف الفعل الماضي وعلاماته .1.2

ن أبعد  بدأت مشوار عملي بإحصاي ما قاله النحاة في تعريب الفعل الماضي وبيان علاماته

 ً  .عرّفت الماضي لغة واصطلاحا

 الماضي لغة واصطلاحا   .1.2.1 

م ةةةى الشةةةيي يمِ ةةةي مُ ةةةياًّ وم  ةةةاي ومُ ةةةوّاً: خةةةلا وذهةةةب  وم ةةةى فةةةي لغةةةة:  

ةةةى فةةي الأ مةةةر  . وم    ُ ةةوب عليةةةه  وم  ةةى بسةةةبيله: مةةات  م  ا  وأمةةةر  م  الأ مةةر وعلةةى الأ مةةةر مُ ةةو 

ي : أ نفذه. وأ م   : أ نفذتهم  اي: نفذ . وأم  ى الأ مر  ت الأ مر 
15. 

: عةةةرف النحةةةاة الفعةةةل الماضةةةي بأنةةةه مةةةا دل علةةةى حةةةدو  فعةةةل قبةةةل زمةةةن اصةةةطلاحا  

قطةةةاع فالماضةةةي  يفيةةةد وقةةةوع الحةةةد  أو حدوثةةةه مطلقةةةاً  فهةةةو يةةةدل علةةةى التحقيةةةق لان الةةةتكلم

 قبل زمن التكلم  نحو: قام  جل   قرأ. شىيال من في الحال  لأنه دل على حدو  

                                                           
 .XI/475 لس ن العرب،ابن ينظور،  12
 .37/446ال  ف ت  13
هـ، 1407ب روت  العرب ، لكت با دار التنز ل، غوايض حق ئق عن الكش فأحيد،  بن عيرو بن يحيود الق سم الزيخشري، أبو 14

IV/51. 
 .XV/283 العرب، لس ن ينظور، ابن 15
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يغة الماضةةةةي ويحمةةةةل دلالةةةةة الحةةةةال أو الاسةةةةتمرار أو الاسةةةةتقبال  وقةةةةد يةةةةأتي الفعةةةةل فةةةةي صةةةة

فالماضةةي ينصةةرف إلةةى معنةةى الحةةال فةةي قولةةب: بعةةت واشةةتريت فهةةذه الصةةيغ فةةي الماضةةي  

والمةةةراد الحةةةال  وقةةةد أوقعهةةةا المةةةتكلم فةةةي الماضةةةي للدلالةةةة علةةةى صةةةدق المةةةراد وتأكيةةةد العةةة م 

ً  الى عليةةةه. ويةةةأتي للدلالةةةة علةةةى الاسةةةتمرار فةةةي مكةةةل قولةةةه تعةةة أي  16 وكةةةان ل افةةةوراً رحيمةةةا

 .17كان ويكون  وهو كائن الآن 

وقةةةد ينصةةةرف الفعةةةل الماضةةةي مةةةن الدلالةةةة الأصةةةلية وهةةةي الم ةةةي إلةةةى الدلالةةةة علةةةى 

  وإلةةةةى الاسةةةةتقبال بالطلةةةةب والوعةةةةد  وبةةةةالعطب علةةةةى مةةةةا علةةةةم اسةةةةتقباله 18الحةةةةال بالإنشةةةةاي

الماضةةةي والاسةةةتقبال بعةةةد همةةة ة وبةةةالنفي بةةةـ  لا  و  إن  بعةةةد القسةةةم  ويمكةةةن أن يةةةدل علةةةى 

 .19أو صفة لنكرة عامة  وبكونه صلة  وحيث  التسوية  وحرف التح يا  وكلما

 علامات الماضي .1.2.2 

الأصةةةل فةةةي الفعةةةل الماضةةةي البنةةةاي باتفةةةاق علمةةةاي النحةةةو وقةةةد بنةةةي علةةةى حركةةةة مةةةع  

 وصةةفة أن الأصةةل فةةي البنةةاي السةةكون لأنةةه يشةةبه الفعةةل الم ةةارع المعةةرب فةةي وقوعةةه خبةةراً 

وصةةلة وحةةالاً  فالفعةةل الم ةةارع فةةي قولنةةا يعلةةي يكتةةب، فةةي محةةل رفةةع خبةةر  وكةةذلب الفعةةل 

الماضةةةي فةةةي قولنةةةا يعلةةةي كتةةةب، فةةةي محةةةل رفةةةع خبةةةر  والأصةةةل فةةةي الإعةةةراب أن يكةةةون 

بالحركةةةةةات  وإنمةةةةةا كانةةةةةت الحركةةةةةة فةةةةةي الفعةةةةةل الماضةةةةةي خصوصةةةةةاً الفتحةةةةةة لأنهةةةةةا أخةةةةةب 

ل الفعةةةل بسةةةبب كةةةون معنةةةاه مركبةةةاً  لةةةئلا يجتمةةةع الحركةةةات  فقصةةةدوا أن تتعةةةادل خفتهةةةا مةةةع ثقةةة

ويبُنةةةى الفعةةةل  واحةةةد  وتركيةةةب معنةةةاه هةةةو دلالتةةةه علةةةى الحةةةد  وال مةةةان. شةةةىيثقةةةيلان فةةةي 

نحةةو: خةةر   وقةةام  وسةةعى  ويبُنةةى علةةى ال ةةم إذا  شةةىيالماضةةي علةةى الفةةتق إذا لةةم يتصةةل بةةه 

ذا اتصةةةل بةةةه ضةةةمير اتصةةةلت بةةةه واو الجماعةةةة نحةةةو: جلسُةةةوا ونةةةامُوا  ويبُنةةةى علةةةى السةةةكون إ

 .20رفع متحر  نحو: كتب تُ وسعي نا وشدد ن  

                                                           
 .4/96النس ء  16
.102 ـ.،  التحل ل اللغوي ف   وء علم الدلال  دراس  ف  الدلال  ال وت   وال رف   والنحو   واليعجي   ،يحيود ،عك ش   17

 

يعنى والإنش ء ف  اللغ  ي در أنشأ، وف  الا طلاح عب رة  أي غ ر الطلب : بعت واشتر ت وأعتقت، فهذه ي     لفظ ً ح  رة 18

 عن إ ق ع يعنى بلفظ  ق رنه ف  الوجود كإ ق ع التزو ج بزوجت والتطل ق بطلقت والب ع والشراء ببعت واشتر ت.

يـ، 1967الق هرة  العرب ، الك تب برك ت، دار ك يل يحيد: تحـ. اليق  د، وتكي ل الفوائد تسه ل يحيد بن عبد الله، ي لك، ابن 19

 .6-5 ـ. 
 .I/38 ي لك، ابن ألف   على ابن عق ل شرحعق ل،  ابن 20
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 دلالة الفعل الماضي وأنواعها .1.3

وبعد ذِكر ما تعلق بالفعل الماضي لفظاً وصيغة انتقلت إلى دلالته فعرّفت الدلالة لغة  

  واصطلاحاً وذكرت أنواع الدلالة والفرق بينها وبين المعنى. 

 حا  الدلالة لغة  واصطلا .1.3.1 

ةةةت د ل  بةةةه  والةةةدليل: الةةةدال   وقةةةد د لَّةةةهُ علةةةى الطريةةةق  مةةةن د ل ةةةل  لغةةةة :   والةةةدليل: مةةةا يسُ 

. والدلالةةة هةةي الإرشةةاد والهدايةةة  يقةةال: دلةّةه دلالةةة: أرشةةده وهةةداه 21ي دلُ ةةهُ د لال ةةةً ودِلال ةةةً ودلُول ةةةً 

ةةةةنَّ بعطائةةةةه والأ د   ةةةةدى  ود لَّ ي ةةةةدِل  إذِا م  نَّةةةةان بعملةةةةهد لَّ ي ةةةةدِل  إذِا ه  : الم  ل 
  ود لَّةةةةهُ عليةةةةه د لال ةةةةةً 22

: س دَّد هُ إليه ودلُولةً فان د لَّ
23. 

 دراسةةةة المعنةةةى أو العلةةةم الةةةذي يةةةدرس المعنةةةى أو ذلةةةب الفةةةرع مةةةن علةةةم  اصةةةطلاحا :

اللغةةة الةةذي يتنةةاول نظريةةة المعنةةى أو ذلةةب الفةةرع الةةذي يةةدرس الشةةروط الواجةةب توافرهةةا فةةي 

. وعلةةم الدلالةةة لا يقتصةةةر علةةى الألفةةا  التةةةي 24لةةى حمةةل المعنةةةى الرمةة  حتةةى يكةةون قةةةادراً ع

تفسةةةر المعنةةةى  فأحيانةةةاً نفهةةةم معنةةةىً معينةةةاً مةةةن خةةةلال الحركةةةة أو الإشةةةارة أو الهيئةةةة فالدلالةةةة 

هةةي  العلةةةم الةةةذي يتنةةاول المعنةةةى بالشةةةرس والتفسةةير ويهةةةتم بمسةةةائل الدلالةةة وق ةةةاياها ويةةةدخل 

مةة  لغويةةاً أو ايةةر ذلةةب مكةةل الحركةةات والإشةةارات فيةةه كةةل رمةة  يةة دي معنةةى سةةواي أكةةان الر

والهيئةةةات والصةةةور والألةةةوان والأصةةةوات ايةةةر اللغويةةةة وايةةةر ذلةةةب مةةةن الرمةةةوز التةةةي تةةة دي 

 .25دلالة في التواصل الاجتماعي 

 أنواع الدلالة .1.3.2 

الدلالةةةة  :ثلاثةةةة أقسةةةام علةةةى م ابةةةن جنةةةي الدلالةةةة ال منيةةةة فةةةي كتابةةةه الخصةةةائوقسّةةة

ث ر إلا  عيةّ والمعنويَّةةةة اللفظيةّةةة والصةةةنا اعلةةةم أن كةةةل واحةةةد مةةةن هةةةذه الةةةدلائل معتةةةدّ مراعًةةةى مُةةة  

أنهةةا فةةي القةةوّة وال ةةعب علةةى ثةةلا  مراتةةب: فةةأقواهنّ الدلالةةة اللفظيةةة ثةةم تليهةةا الصةةناعية ثةةم 

تليهةةةا المعنويةةةة ولنةةةذكر مةةةن ذلةةةب مةةةا يصةةةقّ بةةةه الغةةةرض فمِنةةةه جميةةةع الأفعةةةال  ففةةةي كةةةل واحةةةد 

ثةةة. ألا تةةرى إلةةى )قةةام( ودلالةةة لفظةةه علةةى مصةةدره ودلالةةة بنائةةه علةةى زمانةةه منهةةا الأدِلَّةةة الكلا

                                                           
 العلم عط ر، دار الغفور عبد أحيد ، تحـ.العرب   و ح ح اللغ  ت ج ال ح ح، الجوهري حي د بن ن ر إسي ع ل الجوهري، أبو 21

 .IV/1698يـ، 1987، ب روت 4لليلا  ن، ط.
 .XI/248 د ل ل، ب ب لس ن العرب،ابن ينظور،  22
 .I/1000اليح ط،  الق يوسالف روزآب دى،  23
 .11يـ،  ـ.1998ع لم الكتب، د.ط، الق هرة  علم الدلال ،احيد يخت ر،  عير،24
 .5-4يـ،  ـ.2000، الق هرة 1يكتب  الأنجلو الي ر  ، ط. الدلال  اللفظ  ،عك ش ، يحيود،  25
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ودلالةةة معنةةةاه علةةةى فاعلةةه فهةةةذه ثةةةلا  دلائةةةل مةةن لفظةةةه وصةةةيغته ومعنةةاه وإنمةةةا كانةةةت الدلالةةةة 

الصةةةناعيةّ أقةةةوى مةةةن المعنويةّةةة مةةةن قِب ةةةل أنهةةةا وإن لةةةم تكةةةن لفظةةةاً فإنهةةةا صةةةورة يحملهةةةا اللفةةة  

م بهاويخر  عليها ويستقرّ على ال  .26مكال المعت  

مةةةن خةةةلال هةةةذا القةةةول يت ةةةق لنةةةا أن الدلالةةةة ال منيةةةة عنةةةد ابةةةن جنةةةي لا تعةةةدو معنةةةى 

الةة من الصةةرفي ولا تتجةةاوزه إلةةى معنةةى الةة من السةةياقي كمةةا هةةو الحةةال عليةةه فةةي الدراسةةات 

اللغويةةة الحديكةةة  وإذا كةةةان النحةةو هةةةو نظةةام العلاقةةةات فةةي السةةةياق  فمجةةال النظةةةر فةةي الةةة من 

هةةةةو السةةةةياق ولةةةةي  الصةةةةيغة المنع لةةةةة وحيةةةةث يكةةةةون الصةةةةرف هةةةةو نظةةةةام المبةةةةاني  النحةةةةوي

يبةةةدأ بهةةةا وينتهةةةي بهةةةا  ولا  الصةةةيغة معنةةةى والصةةيغ يكةةةون الةةة من الصةةةرفي قاصةةةراً علةةةى

إلةةى الةة من فةةي السةةياق  النظةةر يكةةون لهةةا عنةةدما تةةدخل فةةي علاقةةات السةةياق. فةةلا مفةةرَّ إذاً مةةن

ةةا يكةةون للةة من فةةي الصةةيغة   لأن معنةةى الةة من النحةةوي يختلةةب عةةن معنةةى نظةةرة تختلةةب عمَّ

 و يفةةة النحةةوي الة من وإن الة من الصةرفي مةةن حيةث إن الة من الصةةرفي و يفةة الصةةيغة 

ال ةةمائر والقةةرائن وحةةين نظةةر النحةةاة العةةرب فةةي معنةةى الةة من فةةي اللغةةة  تحةةددها السةةياق

الأفعةةةال العربيةةةة كةةةان مةةةن السةةةهل علةةةيهم إن يحةةةددوا الةةة من الصةةةرفي مةةةن أول وهلةةةة فقسةةةموا 

بحسةةبه إلةةةى مةةةاض وم ةةةارع وأمةةةر ثةةةم جعلةةةوا هةةةذه الةةةدلالات ال منيةةةة الصةةةرفية نظامةةةاً زمنيةةةاً 

وفرضةةةوا تطبيقهةةةا علةةةى صةةةيغ الأفعةةةال فةةةي السةةةياق كمةةةا يبةةةدوا مةةةن تسةةةمية الماضةةةي ماضةةةياً 

 .27حتى حينما يكون معناه في الاستقبال

 الفرق بين المعنى والدلالة .1.3.3 

ات حيةةةث المفهةةةوم والمقصةةةود وعلاقتهمةةةا مةةةع الكلمةةة مةةةن المعنةةةى والدلالةةةة مختلفةةةان

رجي لم الخةةةاالأخةةةرى  فةةةالمعنى مةةةرتبج بالكلمةةةة داخةةةل اللغةةةة نفسةةةها أمةةةا الدلالةةةة علاقتهةةةا بالعةةةا

ل  عنةةةدما نتحةةةد  عةةةن معنةةةى الكلمةةةة فإننةةةا نتحةةةد  عةةةن علاقتهةةةا مةةةع الكلمةةةات الأخةةةرى داخةةة

بج معنةةةى الكلمةةةة مةةةرت اللغةةةة ذاتهةةةا )ثةةةري( تعنةةةي )انةةةي( أو ضةةةد فقيةةةر )كةةةريم( ضةةةد )بخيةةةل(

قةةة عنةةي علاتبعلاقتهةةا مةةع الكلمةةات ذات العلاقةةة فةةي اللغةةة الواحةةدة. مةةن ناحيةةة أخةةرى الدلالةةة 

كةةون جي قةةد يالكلمةةة بالعةةالم الخةةارجي الكلمةةة االبةةاً تشةةير إلةةى كةةائن موجةةود فةةي العةةالم الخةةار

خرة  ة  الصةةةةجرإنسةةةةاناً أو حيوانةةةةاً أو نباتةةةةاً أو جمةةةةاداً أو مكانةةةةاً مكةةةةل: نعمةةةةان  الأسةةةةد  الشةةةة

 أوربا.

                                                           
 .III/98 الكتب، ب روت، النج ر، ع لم حيد عل ي تحـ. الخ  ئص،عثي ن،  الفتح، أب  جن ، ابن 26
 .242ـ.،  ـي1949دار الثق ف ، الدار الب   ء  ويبن ه ، يعن ه  العرب   اللغ حس ن، تي م،  27
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هنةةا  فةةرق بةةين الكلمةةات والموجةةودات كلمةةة كرسةةي ليسةةت كرسةةياً بةةل هةةي تشةةير إلةةى الشةةيي 

الةةةذي نةةةدعوه كرسةةةياً  وكلمةةةة بةةةاب ليسةةةت بابةةةاً  وكلمةةةة مدرسةةةة ليسةةةت مدرسةةةة. هنةةةا  التعبيةةةر 

اللغةةةةوي وهنةةةةا  الموجةةةةود الخةةةةارجي  التعةةةةابير اللغويةةةةة جةةةة ي مةةةةن اللغةةةةة ولكةةةةن الموجةةةةودات 

جةةةةة ي مةةةةةن العةةةةةالم إذاً الدلالةةةةةة هةةةةةي علاقةةةةةة بةةةةةين التعةةةةةابير اللغويةةةةةة والمجةةةةةودات  الخارجيةةةةةة

الخارجيةةةةةة ونسةةةةةمي التعبيةةةةةر الةةةةةذي يشةةةةةير إلةةةةةى الموجةةةةةود الخةةةةةارجي المُع ةةةةةيَّن )تعبيةةةةةراً دالاً( 

ونسةةةمي الموجةةةود الخةةةارجي المحةةةدَّد الةةةذي يشةةةير إليةةةه تعبيةةةر دالّ )المةةةدلول(. ونسةةةمي العلاقةةةة 

 .28عليه دلالة  بين التعبير الدال والمدلول

 الزمن وأقسامه .1.4

قسةةةةةم اللغويةةةةةون الةةةةة من علةةةةةى أقسةةةةةام عةةةةةدة  ذكرتهةةةةةا بعةةةةةد أن عرّفةةةةةت الةةةةة من لغةةةةةة  

ت واصةةةطلاحاً  وبينةةةت مفهةةةوم الةةة من والفةةةرق بةةةين الةةة من الصةةةرفي والةةة من النحةةةوي ودلالا

ي الأفعةةةال علةةةى الةةة من كةةةال من الماضةةةي ومةةةا قبةةةل الةةة من الماضةةةي ومةةةا بعةةةد الةةة من الماضةةة

 لحاضر باستخدام صيغة الماضي وايرها. وال من ا

 الزمن لغة واصطلاحا   .1.4.1 

من لغةةةةة:  مِن ذو ال مانةةةةة والفعةةةةل زمِةةةةن يةةةة   ةةةةان  والةةةة َّ م  من مةةةةن ال َّ ق ةةةةال الليةةةةث: الةةةة َّ

منةةةاً وزمانةةةةً  وأ زمةةةن  الشةةةييُ: طةةةال عليةةةه ال مةةةان . والةةة من  يةةةدل علةةةى وقةةةت مةةةن أوقةةةات 29ز 

ن  والجمع أ زمان وأ زمِن ة ذلب ال مان وهو الحين قليله وككيره.  م  يقال زمان وز 
30. 

قةةةةال ابةةةةن منظةةةةور:  الةةةة من وال مةةةةان اسةةةةم لقليةةةةل الوقةةةةت وككيةةةةره  وفةةةةي المحكةةةةم: الةةةة من 

وال مةةةان العصةةةر  والجمةةةع أ زمُةةةن وأ زمةةةان وأ زمِنةةةة وأزمةةةن الشةةةيي: طةةةال عليةةةه ال مةةةان  عةةةن 

وال مةةان واحةةد  قةةال أبةةو ابةةن الأعرابةةي وأزمةةن بالمكةةان: أقةةام بةةه زمانةةاً  وقةةال شةةمر: الةةدهر 

الهيةةةكم: أخطةةةأ شةةةمر  ال مةةةان زمةةةان الرطةةةب والفاكهةةةة وزمةةةان الحةةةر والبةةةرد  قةةةال: ويكةةةون 

ال مةةةان شةةةهرين إلةةةى سةةةتة أشةةةهر  قةةةال: والةةةدهر لا ينقطةةةع وال مةةةان يقةةةع علةةةى الفصةةةل مةةةن 

                                                           
 .52يـ،  ـ.2001دار الفلاح للنشر والتوز ع،  و لح، الأردن  علم الدلال  )علم اليعنى(،الخول ، يحيد عل ،  28
 .XIII/159  اللغ ، تهذ ب ،الهروي الأزهري بن أحيد بن ديحيين ور،  أبو ،الأزهري29
يـ، 1979الفكر، ديشق  ه رون، دار يحيد السلام ، تحـ. عبداللغ  يق   س يعجمزكر  ،  بن ف رس بن أحيد الحس ن، أبو ف رس، بن 30

III /22. 
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فصةةةول السةةةنة وعلةةةى مةةةدة ولايةةةة الرجةةةل وفةةةي الحةةةديث عةةةن النبةةةي صةةةلى ل عليةةةه وسةةةلم أنةةةه 

 .31حفى بها في الس ال وقال: كانت تأتينا أزمان خديجة  أراد حياتها قال لعجوز ت

اة للةةة من تعةةةاريب ككيةةةرة وأود أن أفةةةةرق بةةةين مفهةةةوم الةةة من عنةةةد النحةةةة اصةةةطلاحا :

  ةةةاً يجةةةبوأهةةةل اللغةةةة  ومفهةةةوم الةةة من عنةةةد الفلاسةةةفة والمناطقةةةة وعنةةةد الإنسةةةان العةةةادي  وأي

 أن نفرق بين ال من النحوي وال من الفلسفي.

 مفهوم الزمن .1.4.2 

أمةةةا عنةةةد النةةةاس فةةةال من هةةةو تبةةةدل الليةةةل والنهةةةار وتعاقةةةب السةةةنين ويقةةةاس بأبعةةةاد 

ووحةةةةدات قياسةةةةية كالدقيقةةةةة والسةةةةاعة واليةةةةوم والشةةةةهر والسةةةةنة. وعةةةةرّف الفلاسةةةةفة المسةةةةلمون 

وجعةةةل الليةةةل سةةةكناً وجعةةةل الشةةةم  والقمةةةر  قةةةال تعةةةالى  32الةةة من بأنةةةه حركةةةة الليةةةل والنهةةةار

 ً ف المناطقةةةة ال مةةةان بةةةالوجود والعةةةدم  إن ال مةةةان علةةةة التعاقةةةب والتسةةةابق . وعةةةرّ 33 حسةةةبانا

 .34في الوجود 

قةةةة وأهةةةل اللغةةةة تختلةةةب نظةةةرتهم وتعةةةريفهم للةةة من  فةةةال من اللغةةةوي عنةةةدهم لا علا

را  لةةةى الإدلةةةه بحركةةةة الليةةةل والنهةةةار والعةةةدم والوجةةةود ولا يعتمةةةد علةةةى العةةةدِّ والقيةةةاس ولا ع

مةةا فيهةةا التركيةةب اللغةةوي وعلةةى الجملةةة المكتوبةةة والمنطوقةةة ووالإحسةةاس وإنمةةا يعتمةةد علةةى 

 مةةن صةةيغ فعليةةة وأدوات وحةةروف ونواسةة  وقةةد يكةةون هةةذا الةة من اللغةةوي زمةةن فعةةل مفةةرد 

 وقد يكون زمن جملة تامة.

وهكةةةةذا يتبةةةةين أن معنةةةةى الةةةة من الفلسةةةةفي معجمةةةةي تفيةةةةده الكلمةةةةات المصةةةةطلق عليهةةةةا لتكةةةةون 

فةةةي حةةةين لا يكةةةون معنةةةى الةةة من اللغةةةوي النحةةةوي إلا وحةةةدات قيةةةاس مكةةةل اليةةةوم والسةةةاعة  

 .35و يفياً من خلال الاستعمال

يقةةةول فريةةةد آيةةةدن  أمةةةا ال مةةةان بالنسةةةبة للفعةةةل فإنةةةه جةةةدير بالاهتمةةةام  ذلةةةب أن للفعةةةل 

مراتةةةةب زمنيةةةةة مختلفةةةةة  ولهةةةةذا فةةةةإن علاقةةةةة الفعةةةةل بال مةةةةان أشةةةةمل بككيةةةةر مةةةةن القةةةةدر الةةةةذي 

بمةةةا لةةةم يكةةةن ارضةةةهم الوقةةةوف علةةةى مفهةةةوم حصةةةره علمةةةاي العربيةةةة فةةةي صةةةيغ ثةةةلا . ور

ال مةةةان مباشةةةرة  وإنمةةةا أرادوا أن يتوصةةةلوا إلةةةى تعريةةةب للفعةةةل يميةةة ه عةةةن الاسةةةم والحةةةرف  

                                                           
  .XIII/199 لس ن العرب،ابن ينظور،  31
 .12يـ،  ـ.2008دار ع لم الثق ف ، عي ن  اللغ  العرب  ،الزين النحوي ف  رش د، كي ل عبد الرح م،  32
 .6/96الأنع م،  33
 .I/454-455 ،يـ2004ب روت  ،1ط. لبن ن، يكتب  الش رازي، الد ن  در ي طلح ت يوسوع  سي ح، دغ م، 34
 .13 ـ.  العرب  ، اللغ  ف  النحوي الزين الرح م، عبد كي ل رش د، 35
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فاقتصةةةروا فةةةي هةةةذه المحاولةةةة علةةةى تقسةةةيمه إلةةةى الماضةةةي والحةةةال والاسةةةتقبال فحسةةةب  وقةةةد 

 .36سمى بع هم الصيغ بالأزمنة الكلاثة 

أن ال مةةةان كميةةةة   ين الةةة من وال مةةةانويقةةةول تمةةةام حسةةةان:  وأوضةةةق مةةةا يفةةةرق بةةة

رياضةةةية مةةةن كميةةةات التوقيةةةت تقةةةاس بةةةأطوال معينةةةة كةةةالكواني والةةةدقائق والسةةةاعات والليةةةل 

والنهةةةار والأيةةةام والشةةةهور والسةةةنين والقةةةرون والةةةدهور والحقةةةب والعصةةةور فةةةلا يةةةدخل فةةةي 

حةةةد  تحديةةةد معنةةةى الصةةةيغ المفةةةردة ولا فةةةي تحديةةةد معنةةةى الصةةةيغ فةةةي السةةةياق ولا يةةةرتبج بال

 .37كما يرتبج ال من النحوي إذ يعتبر ال من النحوي ج ياً من معنى الفعل 

 الزمن الصرفي والزمن النحوي .1.4.3 

هنةةةةا  اخةةةةتلاف فةةةةي الو يفةةةةة التةةةةي ي ديهةةةةا الةةةة من مةةةةن خةةةةلال السةةةةياق النحةةةةوي 

 والتركيب الصرفي لذلب لابد أن نفرق بين ال من النحوي وال من الصرفي.

من القطعةةةي للفعةةةل المسةةةتقل وهةةةو قطعةةةي بف ةةةل صةةةيغه الةةة من الصةةةرفي: هةةةو الةةة 

  أمةةةا الةةة من النحةةةوي فهةةةو ايةةةر قطعةةةي 38فهةةةو  و يفةةةة صةةةيغة الفعةةةل مفةةةردة خةةةار  السةةةياق 

لأنةةه لا يكةةون إلا داخةةل السةةياق فةةلا يسةةتقل عةةن سةةياقه فهةةو  و يفةةة ي ديهةةا الفعةةل فةةي السةةياق 

. علةةةى سةةةبيل 39 -عةةةالأسةةةماي الاف-مةةةن خةةةلال الأقسةةةام الأخةةةرى للكلةةةم كالمصةةةادر والخوالةةةب 

 المكال صيغة ف ع ل  وف علُ  وف عِل  وقبيلها تفيد وقوع الحد  في ال من الماضي.

أمةةا صةةيغة يفع ةةلُ وتفعِةةلُ ويفعةُةلُ أفع ةةل تفيةةد وقةةوع الحةةد  فةةي الحةةال أو الاسةةتقبال. فكةةل صةةيغة 

 مةةن هةةذه الصةةيغ تةةدل دلالةةة قاطعةةة علةةى معناهةةا ال منةةي دون الحاجةةة إلةةى قرينةةة أخةةرى داخةةل

السةةياق  وهةةذا هةةو المقصةةود بةةال من الصةةرفي. أمةةا فةةي الةة من النحةةوي فنةةرى أن الةة من هةةو 

 .40و يفة في السياق ي ديها الفعل وايره من أقسام الكلم التي تنقل معناه

 دلالة الأفعال على الزمن .1.4.4 

مخةةةالفين فةةةي تقسةةةيمهم هةةةذا  –قسةةةم اللغويةةةون المعاصةةةرون الأزمنةةةة إلةةةى سةةةبعة أقسةةةام 

وتقسةةةيم  –الأوائةةةل الةةةذين رأوا أن الأزمنةةةة ثلاثةةةة  الماضةةةي  والحاضةةةر  والمسةةةتقبل  اللغةةةويين

                                                           
36 Feriduddin AYDIN 2 يـ،  ـ.1997والنشر، اسطنبول  للطب ع  دار العبر العرب  ، اللغ  ف  الأزين آ دن،  الد ن فر د. 
 .242 ـ.  اللغ  العرب   يعن ه  ويبن ه ،تي م،   حس ن، 37
 .240حس ن،  ـ.  38
 .240 ـ.  حس ن، 39
 .241،  ـ. اللغ  العرب   يعن ه  ويبن ه تي م،   حس ن، 40
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المعاصةةةرين يقةةةوم علةةةى أسةةةاس دراسةةةة الدلالةةةة ال منيةةةة للصةةةيغ والتراكيةةةب فةةةي العربيةةةة فةةةي 

 ضوي السياق اللغوي  والأقسام السبعة هي:

 .ما قبل ال من الماضي 

 .ما بعد ال من الماضي 

 ما قبل ال من المستقبل 

  بعد ال من المستقبل.ما 

 .ال من الماضي 

 ال من الحاضر 

 .ال من المستقبل 

 

 ما قبل الزمن الماضي 

ذلةةب إذا و ذكةةر اللغويةةون أن صةةيغة الماضةةي قةةد تةةدل علةةى مةةا قبةةل الةة من الماضةةي 

ولقةةةد  وردت صةةةيغة الماضةةةي قبةةةل الحةةةرف حتةةةى متلةُةةوّاً بصةةةيغة مةةةاض  نحةةةو قولةةةه تعةةةالى 

بت رسةةل مةةن قبلةةب فصةةبروا علةةى  بوا وأوُذوا حتةةى أتةةاهم نصةةرناكُةةذِّ . فقةةد وقةةع إيةةذاي 41 مةةا كُةةذِّ

 .42المكذبين بالرسل قبل مجيي نصر ل لهم في الماضي

 الزمن الماضي 

ذكةةةةر اللغويةةةةون أي ةةةةاً أن صةةةةيغة الماضةةةةي قةةةةد تةةةةدل علةةةةى الةةةة من 

فةةةي الماضةةةي وانتهةةةى فيةةةه أي ةةةاً كقولةةةه  أكالدلالةةةة علةةةى حةةةد  بةةةدالماضةةةي 

 -فقةةةد كةةةان الخصةةةب  43 ن ورق الجنةةةةوطفقةةةا يخصةةةفان عليهمةةةا مةةة تعةةةالى 

 .44في الماضي وانتهى فيه كذلبأ بد –ل ق الورق 

 ما بعد الزمن الماضي 

ذكةةةر اللغويةةةون أن صةةةيغة الماضةةةي قةةةد تةةةدل علةةةى مةةةا بعةةةد الةةة من الماضةةةي  

ةةةع كيةةةد هُ ثةةةم أتةةةى تعةةةالى:  ولةةةهقنحةةةو  م  الماضةةةي  فةةةي هةةةذه الآيةةةة صةةةيغة 45 ف ت ةةةولىّ فرعةةةون ف ج 

                                                           
 .6/34الانع م  41
دار غر ب  ،يجل  علوم اللغ  العرب   دراس ت علي   يحكي ب، الس  ق اللغوي ودراس  الزين ف  اللغ  العرب  ، الوز ر، يحيد رج 42

 .34،  ـ.90-9للطب ع  والنشر، الق هرة د.ت، ص ص 
 .6/22الأعراف  43
 .40،  ـ.  ت علي   يحكي يجل  علوم اللغ  العرب   دراسالوز ر، يحيد رجب، الس  ق اللغوي ودراس  الزين ف  اللغ  العرب  ،  44
 .20/6طه،  45
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لَّى  (ثةةةم أتةةةى)الماضةةةي  فالإتيةةةان فةةةي قولةةةه تعةةةالى تةةةدل علةةةى مةةةا بعةةةد الةةة من  وقةةةع بعةةةد أن ت ةةةو 

 46فرعون وجمع كيده.

 الزمن الحاضر 

صةةةيغة الماضةةةي ذكةةةر اللغويةةةون أن صةةةيغة الماضةةةي قةةةد تةةةدل علةةةى الةةة من الحاضةةةر ب

والم ةةةارع والأمةةةر واسةةةم الفاعةةةل  وأكتفةةةي بةةةذكر مكةةةال واحةةةد  إذا وردت صةةةيغة الماضةةةي 

إنمةةةا صةةةنعوا  لكابتةةةة فإنهةةةا تةةةدل علةةةى الحاضةةةر قةةةال تعةةةالى: فةةةي مجةةةال زمنةةةي يشةةةبه الحقةةةائق ا

إن الفعةةةل أتةةةى يةةةدل علةةةى الحةةةال المسةةةتمرة التةةةي  47 كيةةةد سةةةاحر ولا يفلةةةق السةةةاحر حيةةةث أتةةةى

 .48تشبه الحقائق الكابتة

 ما قبل الزمن المستقبل 

يطلةةةق الأسةةةتاذ حامةةةد عبةةةد القةةةادر علةةةى هةةةذا الةةة من  الماضةةةي الاسةةةتقبالي  يقةةةول: 

م  مةةةن أنةةةواع الماضةةةي وهةةةو الماضةةةي الاسةةةتقبالي فهةةةو نةةةادر الاسةةةتعمال   أمةةةا النةةةوع الخةةةا

ولةةي  لةةه مكةةال فةةي القةةرآن الكةةريم  ومةةع ذلةةب فقةةد نكةةون فةةي حاجةةة إليةةه حينمةةا نريةةد أن نبةةين 

أن حةةةةدثين سةةةةيقعان فةةةةي المسةةةةتقبل أحةةةةدهما قبةةةةل الآخةةةةر  كةةةةأن نقةةةةول: حينمةةةةا تكةةةةون السةةةةاعة 

سةةةتقبالي يتركةةةب مةةةن جةةة أين: الأول م ةةةارع العاشةةةرة تكةةةون الحفلةةةة قةةةد انتهةةةت  والماضةةةي الا

فعةةةل الكينونةةةة والكةةةاني فعةةةل مةةةاض يةةةدل علةةةى وقةةةوع الفعةةةل المةةةراد التعبيةةةر عنةةةه ولابةةةد مةةةن 

 .49اتحاد الفعلين في العدد والشخو والنوع 

 الزمن المستقبل 

تةةةدل صةةةيغة الماضةةةي علةةةى المسةةةتقبل فةةةي جملةةةة جةةةواب القسةةةم  نحةةةو قةةةول الواقةةةدي 

شةةت  قةةريو إلةةى أبةةي لهةةب فقةةالوا: فةةي أمةةر قةةريو حةةين كانةةت تسةةت عد للخةةرو  إلةةى بةةدر:  ف م 

لَّفةةةت  عةةةن النفيةةةر ي عتبةةةرُ بةةةب ايةةةرُ  مةةةن قومةةةب    إنةةةب سةةةيد مةةةن سةةةادات قةةةريو  وإنةةةب إن ت خ 

ى لا أخةةةر  ولا أبعةةةث أحةةةداً فجةةةايه أبةةةو جهةةةل  فةةةاخرُ   أو ابعةةةث أحةةةداً. فقةةةال: والةةةلات والعةةة َّ

 .50اً لدينب ودين آبائب فقال: قم أبا عتبة فو ل ما خرجنا إلا ا ب

                                                           
 . 174يـ،  ـ. 1978، الق هرة 6يكتب  الأنجلو الي ر  ، ط.  ين أسرار اللغ ،إبراه م أن س،  46
 .20/69طه،  47
 .174،  ـ.  ين أسرار اللغ إبراه م أن س،  48
غ  العرب  ، يطبع  التحر ر، الق هرة يجل  يجيع الل يق ل: يع ن  الي    والي  رع ف  القرآن الكر م،ح يد عبد الق در،  49

 .X/70يـ، العدد 1958
 .I/33يـ، 1984الكتب، ب روت  جونس، ع لم ي رسدن ، تحـ.اليغ زيالسهي ،  واقد بن عير بن الواقدي، يحيد 50
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نَّ فصةةةيغة الماضةةةي فةةةي قولةةةه )مةةةا خرجنةةةا( تةةةدل علةةةى المسةةةتقبل فةةةي جملةةةة جةةةواب القسةةةم إذ إ

 قريشاً في ذلب الوقت لم تستعد للخرو  ولم تكن قد خرجت بعد.

 ما بعد الزمن المستقبل 

مةةةا بعةةةد الةةة من المسةةةتقبل صةةةيغة الماضةةةي وصةةةيغة الم ةةةارع فةةةي حةةةالات  تةةةدل علةةةى

ذا ورد ت فةةةي سةةةياق حكايةةةة الحةةةال عةةةن أحةةةدا  يةةةوم القيامةةةة وذلةةةب إن وقعةةةت عديةةةدة منهةةةا: إ

وقةةةال الشةةةيطان لمّةةةا ق ةةةي الأمةةةر إن ل وعةةةدكم وعةةةد  فةةةي جملةةةة جةةةواب لمّةةةا كقولةةةه تعةةةالى: 

لمّةةةا قطةةةع الأمةةةر وفةةةر  منةةةه وهةةةو  (لمّةةةا ق ةةةي الأمةةةر). ومعنةةةى 51 الحةةةق ووعةةةدتكم فةةةأخلفتكم

 .52الحساب يوم القيامة

تةةةدل علةةةى مةةةا بعةةةد المسةةةتقبل بالنسةةةبة  (قةةةال الشةةةيطان)لةةةه فصةةةيغة الماضةةةي فةةةي قو

فةةي سةةياق حكايةةة الحةةال  (لمّةةا)بعةةد  (ق ةةي)لنقطةةة الحةةد  الةةذي يقةةع فةةي المسةةتقبل فةةي قولةةه 

 .53عن أحدا  يوم القيامة

 الأفعال الناسخة  .1.5

المقصةةةود بالنسةةة  إبطةةةال الشةةةيي وإقامةةةة آخةةةر مقامةةةه  ونسةةة  الشةةةيي بالشةةةيي ينسةةةخه 

بةةةةه  والشةةةيي ينسةةةة  الشةةةيي نسةةةخاً أي ي يلةةةةه ويكةةةون مكانةةةةه  قةةةال الليةةةةث: وانتسةةةخه: أزالةةةه 

النسةةة  أن ت يةةةل أمةةةراً كةةةان مةةةن قبةةةل يعمةةةل بةةةه ثةةةم تنسةةةخه بحةةةاد  ايةةةره  والعةةةرب تقةةةول: 

ت هُ أزالتةةةةه  والمعنةةةةى أ ذ هب ةةةةت الظةةةةلَّ وحلَّةةةةت محلةةةةه  ونسةةةةخت  ةةةةخ  نسةةةةخت الشةةةةمُ  الظةةةةلَّ وانتس 

ت هةةةا الةةةريق آثةةةار الةةةديار: ايرّ 
ي الاصةةةطلاس تغييةةةر حكةةةم المبتةةةدأ والخبةةةر  فهةةةي . والنسةةة  فةةة54

تةةةدخل علةةةى الجملةةةة الاسةةةمية المكونةةةة مةةةن المبتةةةدأ والخبةةةر فتنسةةة  حكمهمةةةا أي تغيةةةره  وتعمةةةل 

فيهمةةةةا  فمنهةةةةا الأفعةةةةال التةةةةي ترفةةةةع المبتةةةةدأ وتنصةةةةب الخبةةةةر وهةةةةي كةةةةان وأخواتهةةةةا ومنهةةةةا 

ا ينصةةةب المبتةةةدأ الحةةةروف التةةةي تنصةةةب المبتةةةدأ وترفةةةع الخبةةةر وهةةةي إنَّ وأخواتهةةةا ومنهةةةا مةةة

 .55والخبر على أنهما مفعولان لها وهي  نَّ وأخواتها

                                                           
 .14/22إبراه م  51
 .II/550التنز ل،  غوايض حق ئق عن الكش فالزيخشري،  52
 .61 ـ.  للغ  العرب   دراس ت علي   يحكي ،ا يجل  علوم ، يق ل:الوز ر، يحيد رجب 53
 .III/61 ،العرب لس ن، ينظور ابن  54
 .167يـ،  ـ. 2008، تحـ.،  وسف البق ع ، دار الفكر، ب روت، شرح قطر الندى وبل ال دىابن هش م، جي ل الد ن عبدالله،  55
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 الأفعال الناقصة .1.5.1 

ةةة عةةةل علةةةى الفعةةةل  فةةةإن لةةةم يةةةدلّ الف    د  مةةةن المعةةةروف أنّ لكةةةلِّ فعةةةل فاعةةةل يةةة دِيّ ح 

فعةةالاً واتهةةا أحةةد  مةةا  ولةةم يةةرتبج بفاعةةل ي دِيّةةه ويقةةوم بةةه  فهةةو فعةةل نةةاقو  وتعُ ةةد  كةةان وأخ

أضةةةحى هةةةي: كةةةان و ةةةل وبةةةات و صةةةة؛ لأنهّةةةا لا تتَّخةةةذ فةةةاعلاً  الأفعةةةال الناقصةةةةناسةةةخة ناق

 وأصبق وأمسى وصار ولي  وزال وبرس وفتىي وانفب ودام.

ذهةةةب وكةةةان وأخواتهةةةا كلهةةةا أفعةةةال اتفاقةةةاً إلا لةةةي  فةةةذهب الجمهةةةور إلةةةى أنهةةةا فعةةةل 

 الفارسي وأبو بكر بن شقير إلى أنها حرف  واستدلا على ذلب بدليلين:

 ليل الأول: أن لةةةةي  يشةةةةبه الحةةةةرف مةةةةن وجهةةةةين: الوجةةةةه الأول: أنةةةةه يةةةةدل علةةةةىالةةةةد

  المعنةةةى الةةةذي يةةةدل عليةةةه الحةةةرف  وذلةةةب لأن لةةةي  يةةةدل علةةةى النفةةةي الةةةذي يةةةدل عليةةةه  مةةةا

وايرهةةةةا مةةةةن حةةةةروف النفةةةةي. الوجةةةةه الكةةةةاني: أنّ لةةةةي  جامةةةةد لا يتصةةةةرف  كمةةةةا أن الحةةةةرف 

 جامد لا يتصرف.

جةةةه عةةةام فعةةةال عامةةةة  وبيةةةان ذلةةةب أن الأفعةةةال بووالةةةدليل الكةةةاني: أنةةةه خةةةالب سةةةنن الأ

ذه مشةةةتقة مةةةن المصةةةدر للدلالةةةة علةةةى الحةةةد  وال مةةةان دائمةةةاً بحسةةةب الصةةةيغ المختلفةةةة  وهةةة

ي عامةةة فةةالكلمةةة لا تةةدل علةةى الحةةد  أصةةلاً  ومةةا فيهةةا مةةن الدلالةةة علةةى ال مةةان مخةةالب لمةةا 

تةةةدل    وهةةةذه الكلمةةةةالأفعةةةال  فةةةإن عامةةةة الأفعةةةال الماضةةةية تةةةدل علةةةى ال مةةةان الةةةذي انق ةةةى

 على نفي الحد  الذي دل عليه خبرها في ال مان الحاضر.

وقولهمةةةا لأنّ لةةةي  تقبةةةل علامةةةات الفعةةةل  ألا تةةةرى أن تةةةاي التأنيةةةث السةةةاكنة تةةةدخل 

عليهةةةا  فتقةةةول: ليسةةةت  هنةةةد مفلحةةةة  وأن تةةةاي الفاعةةةل تةةةدخل عليهةةةا  فتقةةةول: لسةةةتُ  ولسةةةت   

 .56ولستم

 ريب إلى ثلاثة أقسام:وتقسم هذه الأفعال من حيث التص

أمةةةةا  -الأول: مةةةةا لا يتصةةةةرف أصةةةةلاً فلةةةةم يةةةةأت منةةةةه إلا الماضةةةةي  وهةةةةو فعةةةةلان: لةةةةي   ودام 

إنمةةةا  ت دام التامةةةة التةةةي ترفةةةع فةةةاعلاً فقةةةج  والكةةةلامفهةةةذه تصةةةريفا -يةةةدوم  ودم  ودائةةةم  ودوام 

 هو في دام الناقصة التي ترفع الاسم وتنصب الخبر.

                                                           
 .I/262-263 ،ابن عق ل شرحابن عق ل،  56
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سةةةم صةةةاً  بةةةأن يكةةةون المسةةةتعمل منةةةه الماضةةةي والم ةةةارع واالكةةةاني: مةةةا يتصةةةرف تصةةةرفاً ناق

 الفاعل  وهو أربعة أفعال: زال  وفتئ  وبرس  وانفب.

الكالةةةث: مةةةا يتصةةةرف تصةةةرفا تامةةةا بةةةأن تجةةةئ منةةةه أنةةةواع الفعةةةل الكلاثةةةة: الماضةةةي  

والم ةةةارع  والأمةةةر  ويجةةةئ منةةةه المصةةةدر واسةةةم الفاعةةةل  وهةةةو سةةةبعة أفعةةةال: كةةةان و ةةةل 

 .57مسى وصاروبات وأضحى وأصبق وأ

 التام والناقص من كان وأخواتها .1.5.1.1

ن تنقسةةةم هةةةذه الأفعةةةال مةةةن حيةةةث التمةةةام والنقصةةةان إلةةةى قسةةةمين أحةةةدهما:  مةةةا يكةةةو

 مرفوعةةةةه بتامةةةةاً وناقصةةةةاً. والكةةةةاني: مةةةةا لا يكةةةةون إلا ناقصةةةةاً  والمةةةةراد بالتةةةةام: مةةةةا يكتفةةةةي 

ن مةةةلاً الفعةةةل أصةةةبق وبالنةةةاقو: مةةةا لا يكتفةةةي بمرفوعةةةه بةةةل يحتةةةا  معةةةه إلةةةى منصةةةوب. فمةةةك

لةةى ا  بةةل عأخةةوات كةةان  وهةةو فةةي الجملةةة الآتيةةة )أصةةبق  الرمةةلُ طينةةاً(  لا يةةدل  علةةى حةةد  مةة

 ً ةة  فهةةو فعةةل نةةاقو  بمعنةةى صةةار الرمةةل فةةي زمةةن الصةةباس طينةةا   زمةةن الصةةبق  وكمةةا يلُاح 

ت مةةعةةد أن نببينمةةا لةةو كةةان فعةةلاً تامّةةاً لاحتةةا  إلةةى فاعةةل  كمةةا فةةي الجملةةة )أصةةبحُت نشةةيطاً 

ع ةةةت الغيةةةوم فكةةةان الم ن طةةةر  وكةةةاجيةةةداً( أي اسةةةتيقظتُ فةةةي الصةةةباس نشةةةيطاً. ومكةةةال آخةةةر: تجمَّ

ةةةذ هنةةةا تعنةةةي حصةةةل أو حةةةد  المطةةةر  أي دلةّةةت علةةةى حةةةد  مةةةا  فهةةةي إذن فعةةةل تةةةامّ  لأنةّةةه أ   خ 

 فاعلاً  ولي  فعلاً ناقصاً.

 وكةةةةل هةةةةذه الأفعةةةةال يجةةةةوز أن تسةةةةتعمل تامةةةةة إلا لةةةةي  فإنهةةةةا لا تسةةةةتعمل إلا ناقصةةةةة

وفتةةةةئ وزال التةةةةي م ةةةةارعها يةةةة ال لا التةةةةي م ةةةةارعها يةةةة ول فإنهةةةةا تامةةةةة نحةةةةو زالةةةةت 

ق يَّةةةد تُ زال بماضةةةي يةةة الُ احتةةةرازاً مةةةن زال ماضةةةي ي ِ يةةةلُ 58الشةةةم  . يقةةةول ابةةةن هشةةةام  و 

ةةلُ   ي  ةةِ     ومصةةدره ال َّ ع  ةةن  م  ةةأ ن ب  ع  ةةاز  تقةةول :زِل  ض  فإنةةه فعةةل تةةام متعةةدّل إلةةى مفعةةول معنةةاه م 

واتِ  ُ ولُ فإنةةةه فعةةةل تةةةام قاصةةةر ومعنةةةاه الانتقةةةال ومنةةةه ومةةةن ماضةةةي ي ةةة سِةةةبُ السَّةةةم  إنَّ اللَّ  يمُ 

ال ت ا ل ئِن  ز  ض  أن ت ُ ولا  و  الأر  الُ  59 و  و  ومصدره ال َّ
60. 

                                                           
 I/826-269 ،ابن عق ل شرحابن عق ل،  57
 .I/279 ،ابن عق ل شرحابن عق ل،  58
 .35/41ف طر  59
الج ل،  دار ي لك، ابن ألف   إلى اليس لك أو حالأن  ري،  هش م بن عبدالله بن أحيد بن  وسف بن الد ن جي ل يحيد، عبدالله أبو 60

 . I /237يـ، 1979 ، ب روت5ط. 
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ةل  ومكةةةال التةةةام قولةةةه تعةةةالى:  ةةةر  ي س  ة  إلِ ةةةى م  ةل ف ن ظِةةةر  ةةةر  ةةةان  ذوُ عُس  إِن  ك  أي إن وجةةةد ذو عسةةةرة  61 و 

ا وقولةةةه تعةةةالى:  ضُ خ  الأ ر  اتُ و  او  ةةةتِ السَّةةةم  ةةةا د ام  ةةةا م  ان  لِ  وقولةةةه تعةةةالى:  62 لِةةةدِين  فِيه  ف سُةةةب ح 

بحُِون   حِين  تصُ  سُون  و    .64 63 حِين  تمُ 

 معاني كان وأخواتها .1.5.1.2

وذلةةةب كمةةةا  إنّ لكةةةلّ فعةةةل مةةةن الأفعةةةال الناسةةةخة أو الناقصةةةة معنةةةىً يفيةةةده ويةةةدلّ عليةةةه 

 يأتي:

ّ  كةةان: صةةاف المُسةةن د إليةةه بالمُسةةن د  إمّةةا فةةي الماضةةي المُنقطِةةع علةةى وجةةه تةةدل  علةةى اتِ

الةةةدوام  مكةةةل: كةةةان  الرجةةةلُ فقيةةةراً  وإمّةةةا فةةةي الماضةةةي بحيةةةث تكةةةون مسةةةتمرّة بصةةةورة دائمةةةة  

ً  مكةةل:  أي كةةان ومةةازال عليمةةاً حكيمةةاً  ومكةةل: كانةةت أمةةي حنونةةة   65 وكةةان ل عليمةةاً حكيمةةا

لةةةت  وقةةةد تةةةدل علةةةى الماضةةةي المسةةةتمر وهةةةو كأحةةةد  بمعنةةةى اتصةةةفت أمةةةي بالحنةةةان ومةةةا زا

وكةةةان يةةةأمر أهلةةةه  مةةةرة وكةةةان مسةةةتمراً فةةةي حينةةةه مكةةةل: كةةةان خالةةةد يقةةةوم الليةةةل  وقولةةةه تعةةةالى 

 .66 بالصلاة وال كاة

تِ ال جِب ةةةالُ  وقةةةد تةةةأتي كةةةان بمعنةةةى صةةةار  مكةةةل:  سُةةةيرِّ  ابةًةةا و  ايُ ف ك ان ةةةت  أ ب و  ةةةتِ السَّةةةم  فتُحِ  و 

اباً ةةةر  ومكةةةل: صةةةد ق الرجةةةل فكةةةان راضةةةياً  أي صةةةار راضةةةياً فةةةي ذلةةةب الوقةةةت   67 ف ك ان ةةةت  س 

 وبقي راضياً.

مكةةةل: تةةةدل  علةةةى الانتقةةةال مةةةن حةةةالل إلةةةى آخةةةر  مكةةةل: صةةةار  الرمةةةلُ طينةةةاً  و صةةةار:

 صار سعيد انياً  أي انتقل إلى هذه الحال.

 تةةةدل  علةةةى اتِصّةةةاف المُخب ةةةر عنةةةه بةةةالخبر وقةةةت  هةةةور الظةةةلّ نهةةةاراً  مكةةةل:  ةةةلَّ  ظةةةلَّ:

ةةةر   أخةةةي يعمةةةل كةةةذا  إذا عمةةةل نهةةةاراً  وتةةةأتي بمعنةةةى صةةةار أي ةةةاً  مكةةةل: قولةةةه تعةةةالى  إذِ ا بشُِّ و 

هُةةو  ك ظِةةيم   د ا و  ةةو  هُةةهُ مُس  ج  ةةلَّ و  نُ ك ى    ةةدهُُم  بِةةالأ    والمةةراد أنةةه يحةةد  بةةه ذلةةب ويصةةير عليةةه 68 أ ح 

 عند البشارة  ومكل:  لَّ الرجلُ بشوشاً.

بيةةةت لةةيلاً  مكةةةل: بةةةات الحةةارس يقظةةةاً  إذا فعلةةةه تفُيةةةد الاتصّةةةاف بةةالخب بةةات: ر وقةةةت الم 

 ليلاً.
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: أصةةةبق تةةةدل  علةةةى اتِصّةةةاف المُسةةةن د إليةةةه بالمُسةةةن د فةةةي وقةةةت الصةةةباس  مكةةةل أصةةةب :

: أصةةبق الولةةد نشةةيطاً  وقةةد تةةأتي بمعنةةى كةةان  أو صةةار دون الدلالةةة علةةى زمةةن الصةةباس  مكةةل

 ر إلى وقت الصباس.أخو  عظيماً  فهنا أصبق بمعنى صار من دون النظ

لنةةةةا: تةةةةدل  علةةةةى اتِصّةةةةاف المُسةةةةن د إليةةةةه بالمُسةةةةن د فةةةةي وقةةةةت ال ةةةةحى  كقو أضةةةةحى: 

 أضحى أخو  مسروراً  وقد تأتي بمعنى صار  كقول ابن زيدون:

 اأضحى التنائي بديلاً من تدانينا           وناب عن طيب لقيانا تجافين

 مكان اللقاي الطيب. أي صار التباعد بديلاً من تقاربنا  وحل الجفاي

ً وتفُيةةد اتِصّةةاف المُخب ةةر عنةةه بةةةالخبر فةةي المسةةاي  مكةةل: أمسةةى العا أمسةةى:   مةةل متعبةةةا

 بمعنى صار في المساي متعباً.

 ةةةور تفيةةةد النفةةةي فةةةي الحاضةةةر  مكةةةل: لةةةي   محمةةةد  حاضةةةراً  فةةةالمراد نفةةةي الح لةةةيس:

بةةةه  يِّةةةدتقُ كةةةون بحسةةةب مةةةا عةةةن محمةةةد الآن  إلا إذا قيُِّةةةدت بمةةةا يفيةةةد الماضةةةي أو الاسةةةتقبال فت

 نحو: لي  علي مسافراً أم  أو اداً.

مةةةا بةةرس  مةةةا فتةةئ  مةةةا انفةةةبّ  ومةةا بةةةرس: تفيةةد اسةةةتمراريةّ الفعةةل حتةةةى زمةةةن  مةةا زال:

 .69التكلِمّ  مكل: ما زال زيد  منطلقاً  أي هو مستمر في الانطلاق إلى زمن التكلم

 

 اتها(أفعال المقاربة والرجاء والشروع )كاد وأخو .1.5.2 

 لا أنهّةةةامةةةن الأفعةةةال الناقصةةةة أي ةةةاً كةةةاد وأخواتهةةةا  وعملهةةةا كعمةةةل كةةةان وأخواتهةةةا  إ

ب أن تختلةةةب عنهةةةا فةةةي أنّ خبةةةر كةةةاد وأخواتهةةةا لا يجةةةوز أن يكةةةون اسةةةماً مفةةةرداً وإنمةةةا يجةةة

ةةةم كةةةاد وأخواتهةةةا إلةةةى  فعةةةال لاثةةةة: أثيكةةةون جملةةةة فعليةّةةة سةةةواي أبةُةةدِئت بةةةأن  أم لةةةم تبةةةدأ. وتقُس 

بة  أ  فعال الرجاي  أفعال الشروع.المُقار 

 أفعال المُقارَبة  .1.5.2.1

هةةةي أفعةةةال تةةةدلّ علةةةى قةةةرب حةةةدو  الخبةةةر  وهةةةي: كةةةاد  كةةةرُب  وأوشةةةب  ويجةةةوز 

ةةةدرّاً بةةةأن  وايةةةر مصةةةدر بةةةأن  وأالةةةب مةةةا يةةةأتي خبةةةر كةةةاد بةةةدو ن أن  فةةةي خبرهةةةا أن يكةةةون مُص 

. أن تغأوشك ت الشم ُ ومكال ذلب: كاد  الحق  يظهرُ  أو كاد  الحق  أن يظهر   ومكل:   يب 
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 أفعال الرجاء .1.5.2.2

ل ةةةةق  وكل هةةةةا  ل و  ةةةةى بهةةةةا وقةةةةوع الخبةةةةر  وهةةةةي: عسةةةةى  حةةةةرى  واخ  هةةةةي أفعةةةةال يرُج 

بةةةالمعنى نفسِةةةه. ويجةةةوز أن يةةةأتي  خبةةةر عسةةةى بةةةأن  أو بةةةدونها  أمّةةةا حةةةرى واخلولةةةق فيجةةةب أن 

سةةةةبوقاً بةةةةأن   مكةةةةل: عسةةةةى الأشةةةةجار تخ ةةةةرُ  وعسةةةةى الأشةةةةجار  أن تخ ةةةةر   يةةةةأتي الخبةةةةر م 

 .70حرى الحوادُ  أن تقلَّ  اخلولق المسلمون أن يتحّدوا

 أفعال الشروع .1.5.2.3

تةةةدل  علةةةى الشةةةروع أو البةةةدي بفعةةةل خبرهةةةا  وهةةةي ككيةةةرة يكةةةاد يةةةدخل فيهةةةا كةةةل فعةةةل 

ةةةل   ع  وهةةةي: شةةةرع  أنشةةةأ  طفةةةق  أخةةةذ  هةةةبَّ  بةةةدأ  ابتةةةدأ  جعةةةل  علةةةق  وه ل ه  بمعنةةةى شةةةر 

ط أن يكةةون خبرهةةا جملةة دة مِةةن أن   مكةةل: شةةرعت الأمةةواُ  تةةتلاطمُ  وبةةدأ  ويشُةةتر  ة فعليةّةة مُجةةرَّ

أفعةةال هةةذا البةةاب لا تتصةةرف باسةةتكناي كةةاد وأوشةةب فقةةد والمطةةرُ يةة دادُ  وهبَّةةت الةةريق تشةةتد . 

يةةةةأتي منهةةةةا الم ةةةةارع واسةةةةم الفاعةةةةل ويعمةةةةلان عمةةةةل الماضةةةةي نحةةةةو: يكةةةةاد الاقتصةةةةاد أن 

 .71ينتعو  الأرض موشكة أن تخصب  

 ن وأخواتهاظ .1.5.3 

ةةةةد  و ج  لِةةةةم  وو  درى مةةةةن الأفعةةةةال الناسةةةةخة للابتةةةةداي  ةةةةن وأخواتهةةةةا وهةةةةي: رأى وع 

ع ل  وه ب   مكل: جا وج  ع م  وعدَّ وح  سِب  وز  ال  و  نَّ وح   أخا . ع لمتُ زيداً  وت ع لَّم  وخ 

أفعةةةال التحويةةةل   والثةةةاني:أفعةةةال القلةةةوب  أحةةةدهما:تنقسةةةم هةةةذه الأفعةةةال إلةةةى قسةةةمين: 

القلةةوب فتنقسةةم إلةةى قسةةمين: أحةةدهما: مةةا يةةدل علةةى اليقةةين وهةةي: رأى وعلةةم ووجةةد  أمةةا أفعةةال

ودرى وتعلةةةم  والكةةةاني: مةةةا يةةةدل علةةةى الرجحةةةان وهةةةي خةةةال و ةةةن وحسةةةب وزعةةةم وتةةةر  

دَّ  ةةةب  وت خِةةةذ  وتةةةر  ور  ه  ةةةيَّر  وجعةةةل وو  وحجةةةا وجعةةةل وهةةةب. وأمةةةا أفعةةةال التحويةةةل فهةةةي: ص 

ذ . مكل:  ذ  لُ إِب   واتَّخ  اتَّخ  لِيلاً و  اهِيم  خ     وصيَّرتُ الطين  خ فاً.72 ر 

 الأفعال المتصرفة وغير المتصرفة .1.5.3.1

ةةةةب  وت ع لَّةةةةم  فيسةةةتعمل منهةةةةا الماضةةةةي نحةةةةو  الأفعةةةال التةةةةي تتصةةةةرف هةةةةي: مةةةا عةةةةدا ه 

 ننةةت زيةةداً قائمةةاً وايةةر الماضةةي وهةةو الم ةةارع نحةةو: أ ةةن زيةةداً قائمةةاً  والأمةةر نحةةو: ُ ةةنَّ 

الفاعةةل نحةةو: أنةةا  ةةانب زيةةداً قائمةةاً  واسةةم المفعةةول نحةةو: زيةةد مظنةةون  أبةةوهُ زيةةداً قائمةةاً  واسةةم 

                                                           
 .220-219وت،  ـ. يؤسس  الرس ل ، ب ر النحو الش ف ،، يغ لس ، يحيود 70
 .224-223،  ـ. النحو الش ف ، يغ لس ، يحيود 71
 .4/125النس ء  72



22 
 

قائمةةةةاً  فةةةةأبوه هةةةةو المفعةةةةول الأول وارتفةةةةع لقيامةةةةه مقةةةةام الفاعةةةةل  وقائمةةةةاً المفعةةةةول الكةةةةاني  

والمصةةةدر نحةةةو: عجبةةةتُ مةةةن  نِّةةةب زيةةةداً قائمةةةاً. وايةةةر المتصةةةرف اثنةةةان همةةةا: هةةةب وتعلةةةم 

ل م فلا يستعمل منه  73ما إلا صيغة الأمر كقول الشاعر:بمعنى اِع 

كرِ. ي لِ والم  ها       ف بالِغ  بلِطُ بل في التحّ  ر  ع دوُِّ ت ع لَّم  شِفاي  النفِ  ق ه 
74 

 المعلوم والمجهول .1.6

الةةةدرس   إذا ذكةةةر فةةةي الجملةةةة فاعةةةل الفعةةةل مكةةةل: قةةةرأ  الطالةةةبُ الةةةدرس   ويقةةةرأ سةةةعيد  

  سةةمي  الةةدرسُ مةةذكوراً مكةةل: قةُةرِس الةةدرسُ  وسةةيقُرأُ  كةةان الفعةةل معلومةةاً  وإذا لةةم يكةةن الفاعةةل

 ل بةةه فةةيالفعةةل مجهةةولاً وسةةمي المرفةةوع بعةةده نائةةب فاعةةل  وهةةو فةةي المكةةالين السةةابقين مفعةةو

م لةةةى معلةةةوالأصةةةل  أسُةةةند إليةةةه الفعةةةل بعةةةد حةةةذف الفاعةةةل  إذاً ينقسةةةم الفعةةةل باعتبةةةار فاعلةةةه إ

 م يةُةةذكرالجملةةةة والمجهةةةول هةةةو الةةةذي لةةة ومجهةةةول. فالفعةةةل المعلةةةوم هةةةو الةةةذي ذكُةةةر فاعِلةةةهُ فةةةي

 لا يبنةةىفاعلةةه فةةي الجملةةة  وبنةةايُ الفعةةل للمجهةةول خةةا  بالماضةةي والم ةةارع  أمةةا الأ مةةر فةة

 للمجهول  لكن عند بناي الفعل للمجهول لابد من التغيير في حركات الفعل.

وبنةةةةاي الفعةةةةلِ للمجهةةةةول لةةةةي  عبكةةةةاً  وإنمةةةةا لغةةةةرضل مةةةةن الأاةةةةراض وهةةةةي: إمةةةةا 

ه  خةةةوف عليةةةعتمةةةاداً علةةةى ذكةةةاي السةةةامع  وإمةةةا للعلةةةم بةةةه  وإمةةةا للجهةةةل بةةةه  وإمةةةا للللإيجةةةاز؛ ا

ةةةرِمُ لسةةةانب عنةةةه  وإمةةةا لتعظيمةةةه تشةةةريفاً  ه أن ه فتكرمُةةةلةةةوإمةةةا للخةةةوف منةةةه  وإمةةةا لتحقيةةةره؛ فتكُ 

 يذُكر  إن فعل ما لا ينبغي لمكله أن يفعله  وإما لإبهامه على السامع.

 هولحالات بناء المعلوم للمج .1.6.1 

فةةةه عنةةةدما يتحةةةول المبنةةةي للمعلةةةوم إلةةةى مبنةةةي للمجهةةةول ينةةةوبُ عةةةن الفاعةةةل بعةةةد حذ

م المجتهةةدُ  أو ايةةر صةةريق  مكةةل: أ حسةةن  فيحُ ةةن إليةةالمفعةةولُ بةةه  صةةريحاً  مكةةل: يكُةةر  ب  أو س 

. الظ رفُ  مكل: سُكنت الدارُ وسُهرتِ الليلةُ  أو المصدرُ  مكل: سِير  س ير    طويل 

مُ المجتهةةة ولا يبُنةةةى المجهةةةولُ  غيةةةره  بدُ  أ و إلا مةةةن الفعةةةل المتعةةةدي بنفسةةةه  مكةةةل: يكُةةةر 

ف قُ بال عيب.  مكل: يرُ 
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وقةةةد يبُنةةةى مةةةن الةةةلازم  إن كةةةان نائةةةبُ الفاعةةةل مصةةةدراً مكةةةل: سُةةةهر  سةةةهر  طويةةةل   أو 

  رفاً مكل: صيم رم انُ.

ً متةةةى حةةةذف الفاعةةةل مةةةن الكةةةلام وجةةةب أن تتغيةّةةر صةةةورة الفعةةةل المعلةةةوم  فةةةإن كةةةان ماضةةةيو  ا

م  وت ع لَّةةة ةةةر  وأ كةةةر  . م  وايكُسةةةر مةةةا قبةةةل آخةةةره  ويُ ةةةم كةةةل متحةةةر  قبلةةةه  فتقةةةول فةةةي: ك س  سةةةت غف ر 

. تغُ فِر   كُسِر  وأكُرِم  وتعُلِّم  واس 

يكُةةةرِمُ وإن كةةةان م ةةةارعاً يُ ةةةم أولةةةه  ويفُةةةتق مةةةا قبةةةل آخةةةره  فتقةةةول فةةةي: ي كسِةةةرُ و

مُ ويتُعلَّمُ ويُ   ستغف رُ.وي تعلمُ وي ستغفِرُ. يكُس رُ ويكُر 

 بناء ما قبل آخره حرف علة للمجهول .1.6.2 

م يكةةن سداسةةياً تقُلةةبُ لةةللمجهةةول إن  -ره ألةةب الةةذي قبةةل آخةة -إذا أرُيةةد بنةةاي الماضةةي 

اقتةةةاد  بتةةاع  وألفةةه يةةايً  ويكسةةةر كةةل متحةةةر  قبلهةةا  فتقةةول فةةةي: بةةاع  وقةةةال. بِيةةع وقيةةل   وفةةةي: ا

. تِيق  . ابتِيع  واقتيد  واج   واجتاس 

ايً  وت ةةةةم تقلةةةةب ألفةةةةه يةةةة -واسةةةةتماس   مكةةةةل اسةةةةتتاب   -ان علةةةةى سةةةةتة أحةةةةرف فةةةةإنِ كةةةة

.  هم ته وثالكهُ  ويكسر ما قبل الياي  فتقول: اسُتتُيب  واسُتمُيق 

لةةةب حةةةرف للمجهةةةول  يق -ره حةةةرف مةةةدّل الةةةذي قبةةةل آخةةة -وإذا أريةةةد بنةةةاي الم ةةةارع 

 .طاعُ ويسُتتابُ  يسُتعُ وي ستتيبُ المد ألفاً  فتقول في: يقولُ ويبيعُ. يقُالُ ويبُاعُ  وفي: يستطي

 الأجوف المبني للمجهول .1.6.3 

ضةةميرُ  -إذا اتصةةل بنحةةو  سِةةيم  ورِيةةم  وقِيةةد   مةةن كةةل مةةاض مجهةةول ثلاثةةي أجةةوف 

   وقةُةةدترفةةةعل متحةةةر ل  فةةةإن كةةةان ي ةةةم أولةةةه فةةةي المعلةةةوم نحةةةو: سُةةةمته الأمةةةر   ورُمةةةت الخيةةةر  

لأمةةةر   الفعةةةلِ بمجهولةةةه  فتقةةةول: سِةةةمت ا الجةةةيو   كُسةةةر فةةةي المجهةةةول  كةةةيلا يلتةةةب  معلةةةومُ 

 ورِمتُ بخير  وقدِتُ للق ايِ.

م فةةةي وإن كةةةان يكسةةةر أولةةةه فةةةي المعلةةةوم نحةةةو: بعِتةةةه الفةةةرس   ونلِتةُةةه بمعةةةروف  ضُةةة

 المجهول  فتقول: بعُتُ الفرس   ونلُتُ بمعروف.
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فةةةإن  وإذا اتصةةةل بالفعةةةل الماضةةةي الأجةةةوف الكلاثةةةيّ المعلةةةوم ضةةةميرُ رفةةةعل متحةةةر   

تهُم أولةةهضُةةمةةن بةةاب )ف ع ةةل  ي ف عةُةلُ( نحةةو: سةةام  ي سةةومُ  ورام يةةرومُ  وقةةاد يقةُةودُ   كةةان    نحةةو سُةةم 

تُ الخير  وقدُ تُ الجيو.  الأمر  ورُم 

وإن كةةةان مةةةن بةةةاب )ف عِةةةل يفعِةةةلُ( نحةةةو: بةةةاع يبيةةةعُ وجةةةاي يجةةةيي  وضةةةام  ي ةةةيمُ. أو مةةةن بةةةاب 

أ ولةةةهُ  نحةةةو: بعِتةُةةهُ  وجِئتةُةةهُ  وضِةةةمت  )ف عِةةةل يفعِةةةلُ( نحةةةو: نةةةال ينةةةالُ  وخةةةاف يخةةةافُ  كُسِةةةر  

 .75الخائن   ونلِ تُ الخير وخِف تُ ل

 أفعال المدح والذم  .1.7

  هةةةي أفعةةةةال تسةةةةتعمل للتعبيةةةر عةةةةن الإعجةةةةاب بالشةةةيي وتقةةةةديره  أو ذمةةةةه واحتقةةةةاره

ويتكةةةةةون أسةةةةةلوب المةةةةةدس والةةةةةذم مةةةةةن ثلاثةةةةةة عناصةةةةةر: فعةةةةةل المةةةةةدس أو الةةةةةذم  وفاعلةةةةةه  

 الذم.والمخصو  بالمدس أو 

 .أفعال المدس هي: نعم وحبَّ وحبذا. وأفعال الذم هي: بئ  وساي ولا حبذا

نعةةةم وبةةةئ : اختلةةةةب العلمةةةاي فةةةةي نعةةةم وبةةةئ  هةةةةل همةةةا فعةةةةلان أم اسةةةمان؟ مةةةةذهب 

حةةةةو جمهةةةةور النحةةةةويين أن نعةةةةم وبةةةةئ  فعةةةةلان بةةةةدليل دخةةةةول تةةةةاي التأنيةةةةث السةةةةاكنة عليهمةةةةا ن

أنهمةةا  مةةن الكةةوفيين ومةةنهم الفةةراي إلةةى نعمةةت المةةرأة هنةةد وبئسةةت المةةرأة دعةةد وذهةةب جماعةةة

ئ  بةةاسةةمان واسةةتدلوا بةةدخول حةةرف الجةةر عليهمةةا فةةي قةةول بعةةا العةةرب )نعةةم السَّةةيرُ علةةى 

هةةةا ةةةرُها بكُةةةاي  وبرِ  ةةةرُ( وقةةةول الآخةةةر: )ول مةةةا هةةةي بِةةةنعم الولةةةدُ ن ص  ةةةرِق   الع ي   ة ( ويةةة ول هةةةذاس 

ذا القةةةةول إعرابةةةةه صةةةةفة القةةةةول علةةةةى أنَّ إعةةةةراب نعةةةةم وبةةةةئ  مفعةةةةولان لقةةةةول محةةةةذوف وهةةةة

لموصةةةوف محةةةذوف وهةةةو المجةةةرور بةةةالحرف ولةةةي  نعةةةم وبةةةئ  والتقةةةدير: نعةةةم السةةةير علةةةى 

ةةر و مةةا هةةي بولةةدل مقةةول فيةةه نعةةم الولةةدُ فحةةذف المو ةةرل مقةةولل فيةةه بةةئ  الع ي  ي  صةةفة صةةوف والع 

هُما مع بقاي نعم وبئ  على فعِلِيَّتهما.  وأقُيم المعمول مُقام 

نهِما قةةةال الأشةةةةموني:  قولةةةةه وا ةةةةم  سةةةةمان عنةةةةد الكةةةوفيين أي مبنيةةةةان علةةةةى الفةةةةتق لِت   

معنةةةى الإنشةةةاي وهةةةو مةةةن معةةةاني الحةةةروف. وأورد عليةةةه أن المفيةةةد للإنشةةةاي الجملةةةة بتمامهةةةا لا 

                                                           
 .14-40،  ـ. 1طرابلس، لبن ن، ط.  ،، اليؤسس  الحد ث  للكت بالعرب   الدروس ج يعالغلا  ن ، ي طفى،  75
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. وهةةةذان الفعةةةلان لا يتصةةةرفان فةةةلا يسةةةتعمل منهمةةةا ايةةةر الماضةةةي  ولا بةةةد 76نعةةةم وبةةةئ  فقةةةج 

 لهما من مرفوع هو الفاعل وهو على ثلاثة أقسام:

الأول: أن يكةةةةون محلةةةةى بةةةةالألب والةةةةلام نحةةةةو نعةةةةم الرجةةةةل زيةةةةد واختلةةةةب فةةةةي هةةةةذه 

الةةةلام فقةةةال قةةةوم هةةةي للجةةةن  حقيقةةةة فمةةةدحت الجةةةن  كلةةةه مةةةن أجةةةل زيةةةد ثةةةم خصصةةةت زيةةةداً 

ن  كلةةه بالةةذكر فتكةةون قةةد مدحتةةه مةةرتين وقيةةل هةةي للجةةن  مجةةازاً وكأنةةب قةةد جعلةةت زيةةداً الجةة

 مبالغة وقيل هي للعهد

ل نعِ م  د ارُ ال مُتَّقِين   فاً إلى ما فيه أل كقوله تعالى: الكاني: أن يكون م ا  77 و 

الكالةةةث: أن يكةةةون م ةةةمراً مفسةةةراً بنكةةةرة بعةةةده منصةةةوبة علةةةى التمييةةة  نحةةةو: نعةةةم 

 .78قوماً معشره  ففي نعم ضمير مستتر يفسره قوماً  ومعشره مبتدأ

الفةةةةاي الأصةةةةل فةةةةي نعةةةةم وبةةةةئ : يقةةةةول الأشةةةةموني:  قولةةةةه وأصةةةةلهما فعًِةةةةل أي بفةةةةتق 

ةةةم -وكسةةةر العةةةين وأفصةةةحها كمةةةا فةةةي الةةةدماميني الكسةةةر فالسةةةكون  -ثةةةم كسةةةر الفةةةاي والعةةةين  -نعِ 

ةةم  -ثةةم الفةةتق فالسةةكون  -نعِِةةم وقةةد يقةةال فةةي بةةئ  ب ةةي    أي  قولةةه: -ن عِةةم  -ثةةم الفةةتق فالكسةةر  -ن ع 

تِيَّةل ساكنة مُبد ل ة من الهم ة على اير قياس كذا في ا دة مفتوحة ف ت ح  حَّ ع بمُو  لهُم 
79. 

 أفعال جَرت مَجرى نعم وبئس في المدح والذم .1.7.1 

ةةةلُ مُعاملةةةة نعةةةم وبةةةئ  فةةةي  هنةةةا  بعةةةا الأفعةةةال تفيةةةد معنةةةى المةةةدس أو الةةةذم وتعُام 

جميةةةع أحكامهةةةا ومةةةن هةةةذه الأفعةةةال التةةةي تسةةةتعمل للةةةذم )سةةةاي( فةةةلا يكةةةون فاعلهةةةا إلا مةةةا يكةةةون 

الرجةةةل زيةةةد  والم ةةةاف إلةةةى مةةةا فيةةةه فةةةاعلاً لبةةةئ  وهةةةو المحلةةةى بةةةالألب والةةةلام نحةةةو: سةةةاي 

ر المُف سَّةةر بنكةةرة بعةةده نحةةو سةةاي رجةةلاً زيةةد  الألةةب والةةلام نحةةو سةةاي اةةلام القةةوم زيةةد والمُ ةةم 

ويةةةذكر بعةةةدها المخصةةةو  بالةةةذم كمةةةا  80 سةةةاي مةةةكلاً القةةةوم الةةةذين كةةةذبوا ومنةةةه قولةةةه تعةةةالى 

 يذكر بعد بئ .

                                                           
تحـ. طه عبدالرؤوف سعد، اليكتب  التوف ق  ،  ي لك، ابن الأشيون  على ألف   شرح على ال ب ن ح ش  عل ،  بن ال ب ن، يحيد 76

 .III /38،الق هرة د.ت
 .16/30النحل  77
 .III/160-161، عق ل ابن شرح ابن عق ل، 78
 .III/40 ي لك، ابن الأشيون  على ألف   شرح على ال ب ن ح ش   79
 .7/177الأعراف  80
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( لقصةةةد المةةةوكةةةل فعةةةل ثلاثةةةي يجةةةوز أن يشُةةةت قَّ منةةةه فعِةةةل  علةةةى وزن  م دس أو الةةةذ)ف عةُةةل 

ةةةرُف  الرجةةةل زيةةةد  و ل ةةةة نعةةةم وبةةةئ  فةةةي جميةةةع الأحكةةةام  فتقةةةول: ش  ةةةلُ مُعام  لرجةةةل ال ةةةُ م  ويعُام 

 بكر وش رُف  الامُ الرجلِ زيد  وشرف رجلاً زيد.

 حَبَّذا ولا حَبَّذا  .1.7.2 

 عرابهةةةاإ يقةةةال فةةةي المةةةدس حبةةةذا زيةةةد   وفةةةي الةةةذم لا حبةّةةذا زيةةةد   واختلةةةب العلمةةةاي فةةةي

فةةةذهب أبةةةو علةةةي الفارسةةةي فةةةي البغةةةداديات وابةةةن برهةةةان وابةةةن خةةةروف وزعةةةم أنةةةه مةةةذهب 

سةةةةيبويه إلةةةةى أن حةةةةب فعةةةةل مةةةةاض وذا فاعلةةةةه  وأمةةةةا المخصةةةةو  ف يجةةةةوز أن يكةةةةون مبتةةةةدأ 

ممةةةدوس والجملةةةة قبلةةةه خبةةةره ويجةةةوز أن يكةةةون خبةةةراً لمبتةةةدأ محةةةذوف وتقةةةديره: هةةةو زيةةةد أي ال

 أو المذموم زيد.

 المقت ةةب وابةةن السةةرا  فةةي الأصةةول وابةةن هشةةام اللخمةةي وابةةنوذهةةب المبةةرد فةةي 

عصةةةفور إلةةةى أ نَّ حبةةةذا اسةةةم وهةةةو مبتةةةدأ والمخصةةةو  خبةةةره  أو خبةةةر مقةةةدم والمخصةةةو  

بَّ مع ذا وجُعِل تا اسماً واحداً. ب ت  ح   مبتدأ م خر ف رُكِّ

ةةبَّ وذهةةب قةةوم مةةنهم ابةةن درسةةتويه إلةةى أن حبةةذا فعةةل مةةاض وزيةةد فاعلةةه ف رُكِّب ةة  ت  ح 

 مع ذا وجعلتا فعلا وهذا أضعب المذاهب 

وإذا وقةةةةع المخصةةةةو  بالمةةةةدس أو الةةةةذم بعةةةةد ذا علةةةةى أي حةةةةال كةةةةان مةةةةن الإفةةةةراد 

مُ الإفةةةةراد  والتةةةةذكير والتأنيةةةةث والتكنيةةةةة والجمةةةةع فةةةةلا تتغيةةةةر ذا لتغِ ي ةةةةر المخصةةةةو  بةةةةل ت لةةةة  

ذا ال يةةةدون  والتةةةذكير  تقةةةول: حبةةةذا زيةةةد  وحبةةةذا هنةةةد وحبةةةذا ال يةةةدان  وحبةةةذا الهنةةةدان  وحبةةة

وحبةةذا الهنةةدات  فةةلا تخةةر  ذا عةةن الإفةةراد والتةةذكير ولةةو خرجةةت لقيةةل حبةةذي هنةةد  وحبةةذان 

بَّ أولئب ال يدون أو الهندات ال يدان  وحبَّتانِ الهندان  وح 
81. 

 الفعل الماضي المزيد ومعانيه .1.8

يةةةةادة لا ت  تعةةةةدىّبحةةةةث علمةةةةاي الصةةةةرف فةةةةي الأمكلةةةةة الم يةةةةدة فوجةةةةدوا أنَّ حةةةةروف الّ ِ

 والةةةواو فةةةي حةةةالل مةةةن الأحةةةوال عشةةةرة أحةةةرف وهةةةي: )السّةةةين والهمةةة ة والةةةلّام والتةّةةاي والمةةةيم

 ا(.والنوّن والياي والهاي والألب( وقد جُمِع ت هذه الأحرف في عبارة )سألتمونيه

                                                           
 .III/168-171 عق ل، ابن شرحبن عق ل، ا 81
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والعةةةين  وضةةةع الصةةةرفيوّن مي انةةةاً لكةةةل فعةةةلل وقةةةابلوا بةةةين الحةةةروف الأصةةةلية للفعةةةل بالفةةةاي

ة ال يةةاد بلوا بال ائةةد لفظةةه بعينةةه فةةي نفةة  المكةةال المصةةو   فحةةروفوالةةلام مةةن الميةة ان وقةةا

هةةةةذه لا تكةةةةون زائةةةةدة فةةةةي كةةةةل موضةةةةع  وإنمةةةةا هنةةةةا  حةةةةالات ومواضةةةةع تةةةة اد فيهةةةةا هةةةةذه 

فة إلةةةى الحةةةروف  وهةةةذه ال يةةةادة ليسةةةت عبكةةةاً  بةةةل وُجِةةةدت  لتةةةدلَّ علةةةى معةةةان فرعيةةةة بالإضةةةا

ةةةةل  المعنةةةةى العةةةةام الةةةةذي تةةةةدل عليةةةةه الصةةةةيغة المجةةةةردة للفعةةةةل   ب    فاع   يةةةةد مفالفعةةةةل ضةةةةار 

أن  بةةةالألب وقةةةد دلَّةةةت  هةةةذه ال يةةةادة علةةةى المشةةةاركة بالحةةةد  وهةةةو ال ةةةرب  أي: دلةةةت علةةةى

 ال رب حد  من طرفين.

 أوزان الثلاثي  المزيد فيه .1.8.1 

د فيةةةه الفعةةةل الكلاثةةةيّ الم يةةةد فيةةةه ثلاثةةةة أقسةةةام؛ مةةةا زيةةةد فيةةةه حةةةرف واحةةةد  ومةةةا زيةةة

 ف.حرف. وأككرُ ما يصل إليه الفعل بال يادة ستة أحرحرفان  وما زيد فيه ثلاثة أ

 الكلاثي الم يد بحرف يأتي على ثلاثة أوزان:

 الأول: أ ف ع ل  مكل: أك رم  وأع طى  وأقام  وأقرّ.

ذ .  الكاني: فاع ل   مكل: قات ل   وآخ 

أ. برَّ س   وزكَّى  و   الكالث: ف عَّل   بالت عيب  مكل: فرَّ

 يأتي على خمسة أوزان: الكلاثي الم يد بحرفين

ى. ح   الأول: انفع ل   مكل: ان ك س ر   وان ش قَّ  وان قاد   وان م 

ل   واتقّ تار  واتَّص  تدّ  واخ  ع   واش  ت م   ى.الكاني: افتعل   مكل: اج 

ن رَّ  وهةةذا الةةوز  ةةو  ةةفرَّ  واِع  ةةرَّ  واص  م  وان لبةًةا فةةي الألةةيكةةون اا الكالةةث: اف ع ةةلَّ  مكةةل: احِ 

 والعيوب.

دَّد .ا  لرابع: تفعَّل   مكل: تعلَّم  وت كّى  ت ر 

ر   وتبار .  الخام : ت فاع ل  مكل: تباع د   وت شاو 

 الكلاثي الم يد بكلاثة أحرف يأتي على أربعة أوزان:

ت لقى. تقام   واس  ر     واس   الأول: استفعل   مكل: استخ 
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د ن  الشةةةةعر: إذا طةةةةال  واع   ةةةةل   مكةةةةل: ااةةةةدو  ع  ةةةةب  الالكةةةةاني: اف ع و  ش  ذا ككةةةةر إمكةةةةانُ: ش و 

بهُُ.  عُش 

ارّ ال هر  أي اشتدت حُمرتهُ. م   الكالث: اف ع الّ  مكل: احِ 

ط : أي ت ل وَّ ذ : إذا أسرع  واِع  ل وَّ ل   مكل: اجِ   كبه.نق البعير فرعلَّق بعالرابع: اف ع وَّ

 أوزان الرباعي المزيد فيه .1.8.2 

 ين.لم يد بحرف واحد  والم يد بحرفينقسم الرباعي الم يد فيه إلى قسمين: ا

 الرباعي الم يد بحرف واحد له وزن واحد هو:

. ر    ل   ت د ح  ل     ت ف ع ل ل   مكل: ت ب ع ك ر   ت   

 الرباعي الم يد بحرفين له وزنان:

 افِ ع ن ل ل   مكل: احرنجم  افرنقع.

افِع ل لَّ  مكل: اقِشع رَّ  اطِمأنَّ 
82. 

 ئد ومعانيهاأغراض صيغ الزوا .1.8.3 

 ال يادة إما أن تكون لغرض معنوي أو ارض لفظي.

وهةةةةي التةةةةي تكُسةةةةب الكلمةةةةات معنةةةةى فرعيةةةةاً إلةةةةى جانةةةةب  الزيةةةةادة لغةةةةرض معنةةةةوي:

 مشةةةاركة المعنةةةى الةةةذي يةةةدل عليةةةه مجردهةةةا  كدلالةةةة زيةةةادة التةةةاي والألةةةب فةةةي تقات ةةةل  علةةةى ال

 لالةةةةةة زيةةةةةادة التةةةةةايودلالةةةةةة زيةةةةةادة الهمةةةةة ة والسةةةةةن والتةةةةةاي فةةةةةي اسةةةةةتغفر علةةةةةى الطلةةةةةب  ود

فعةةةال: والت ةةةعيب فةةةي تصةةةبَّر علةةةى التكل ةةةب  فهةةةذه معةةةان فرعيةةةة لا توجةةةد فةةةي مجةةةرد هةةةذه الأ

.  قتل   اف ر   صب ر 

 لها عدة أاراض. الزيادة لغرض لفظي:

  ال يةةةةادة للإلحةةةةاق: هةةةةي زيةةةةادة لفظيةةةةة لا معنويةةةةة. الغةةةةرض منهةةةةا أن تكةةةةون

ةةا أُ  لحقةةةت بةةةه فةةةي عةةةدد الحةةةروف الكلمةةات التةةةي زيةةةد  فيهةةةا للإلحةةةاق مطابقةةةة لِم 
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ر   ب ي طةةةر    ةةةو  ه  فه  مكةةةل: جلبةةةب   ج  وحركاتهةةةا وسةةةكناتها حتةةةى تتصةةةرف تصةةةر 

فهةةةي أفعةةةال ثلاثيةةةة الأصةةةول قةةةد زيةةةد فيهةةةا حةةةرف لإلحاقهةةةا بالفعةةةل الربةةةاعي 

 المجرد دحر  لكي تتصرف تصرفه.

 طةةةق ال يةةةادة للإمكةةةان: ك يةةةادة همةةة ة الوصةةةل فةةةي أول الكلمةةةة لةةةيمكن بهةةةا الن

تسِقاي.بالحرف  ل م   اسِ   الساكن بعدها  مكل: اِن تصر   اِع 

  إفةةادة معنةةى جديةةد  والهةةدف مةةن ذلةةب الحصةةول علةةى معنةةى آخةةر لةةم نحصةةل

ن ةةةةى زيةةةةادة فةةةةي المعنةةةةى ب  (  عليةةةةه مةةةةن المجةةةةرّد  كمةةةةا قيةةةةل )ال يةةةةادة فةةةةي الم 

 ة.وتحديد ال يادة في المعنى لا يعُرف إلا من خلال معرفة سياق الجمل

 حةةةةرف محةةةةذوف  ك يةةةةادة تةةةةاي التأنيةةةةث فةةةةي كلمةةةةة  ال يةةةةادة للعةةةةوض عةةةةن

زنادقةةةة  إذ الاصةةةل أن يجمةةةع زنةةةديق علةةةى زنةةةاديق  كمةةةا يجمةةةع قنةةةديل علةةةى 

لآخةةر قناديةةل  فقةةد حةةذفت اليةةاي مةةن زنةةاديق وعُةةوِّض منهةةا تةةاي التأنيةةث فةةي ا

 فصارت زنادقة.

  ك يةةةادة حةةةروف المةةةد فةةةي مكةةةل: كتةةةاب  دخةةةول  لي ةةة ول  معهةةةا : ال يةةةادة للمةةةدِّ

 .83نطق بالحركات مجتمعةصعوبة ال

 معاني صيغ الزوائد .1.8.4 

مةةةةن  إنّ معةةةاني أحةةةرف ال يةةةادة ككيةةةةرة جةةةداًّ  وحةةةاول علمةةةاي اللغةةةةة التعةةةرف عليهةةةا

 خلال استقراي النصو  اللغوية الفصيحة فتوصلوا إلى معان ككيرة.

 تأتى لعدَّة معان:أفْعَل:  -1

  ق  الشَّةةةةجرُ: صةةةةار ذا ورقل شةةةةىيذا  شةةةةىيصةةةةيرورة ر  لُ   وألةةةةبن  الرجةةةة: كةةةةأو 

ر وفلُوُس. : صار ذا لب ن وتم   وأتمر  وأفل  

  مكانةًةةةا كةةةةان أو زمانةًةةةا  مكةةةةل: أشةةةةأم الرجةةةةل وأعةةةةرق  شةةةةىيالةةةةدخول فةةةةي :

 وأصبق  وأمسى  أي: دخل في الشام  والعراق  والصباس  والمساي.

 :أي : أزلةةةتُ  السَّةةةل ب والإزالةةةة: مكةةةل: أقةةةذيتُ عةةةين  فةةةلان  وأعجمةةةتُ الكتةةةاب 

مة الكتاب بنقطه. الق ذ ى عن  عينه  وأزلتُ عج 
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  مصةةةادفة الشةةةيي علةةةى صةةةفة: مكةةةل: أحمةةةدت زيةةةداً: وأكرمتةةةه  وأبخلتةةةه: أي

 صادفته محموداً  أو كريمًا أو بخيلاً.

 ةةةت  هنةةةد؛ أي ا ج  و  ةةةد  الةةة رع  وأز  سةةةتحق الحينونةةةة أو الاسةةةتحقاق  مكةةةل: أحص 

وا . صاد  وهند ال َّ  ال رع الح 

  وأب ع تهُ؛ُ أي عرّضته للرهن والبيع.التعريا  مكل: أرهنت المتاع 

 .ف ره  التمكين  مكل: أحفرته النهر؛ أي: مكّنته من ح 

 .أن يكون بمعنى استفعل  مكل: أعظمته؛ أي استعظمته 

  ته  أبشر. فأن يكون مطاوعاً لفعلّ بالتشديد  نحو: فطَّرته فأفطر  وبشَّر 

 84الإاناي عن الأصل لعدم وروده  كأفلق؛ أي: فاز. 

 عَلَ فاَ -2

 ابلةةةه التشةةةارُ  بةةةين اثنةةةين فةةةأككر  وهةةةو أن يفعةةةل أحةةةدهما بصةةةاحبه فعةةةلاً  فيق

ك ةةلِ ابلةةه بمِِ قالآخةةر بمكلةةه  ولكةةن الةةذي بةةدأ بالفعةةل تنُس ةةب إليةةه الفاعليةةة  والةةذي 

ةةبُ إليةةه المفعوليةةة. فةةإذا كةةان أصةةل الفعةةل لازمةةاً صةةار بهةةذ  ه الصةةيغةفعلةةه تنُس 

ش يت و  مشى.متعدياً  نحو ماشيته والأصل: م 

 ه  المُةةةةوالاة  وتعنةةةةي تكةةةةرار الحةةةةد  متتابعةةةةاً  مكةةةةل: واليةةةةت الصةةةةوم وتابعتةةةة

ه بع اً.  بمعنى أوليتُ  وأتبعتُ بع  

 .بمعنى فعَّل  الم عب للتككير  مكل: ضاعفت الشيي وضعَّفته 

 85بمعنى المجرّد  مكل: دافع ود فع  وسافر وسف ر. 

 فعََّلَ  -3

  َّةةةةةو ةةةةةولان التككيةةةةةر والمبالغةةةةةة فةةةةةي الفعةةةةةل  مكةةةةةل: ج  ف: أككةةةةةر الج  ةةةةةوَّ ل  وط 

فةةةةان  أو فةةةةي المفعةةةةول  مكةةةةل  ق ةةةةتِ الأبةةةةواب والطَّو    أو فةةةةي الفاعةةةةل  86 الِّ

ك تِ الإبلُ. ت تِ البقرُ  وبرَّ وَّ  مكل: م 

  ُبةةةةةت رَّ تُ الفاكهةةةةةة: أي أزلةةةةةت قشةةةةةرها  وج  ةةةةةر   الإزالةةةةةة والسةةةةةلب  مكةةةةةل: قشَّ

ربه. : أي أزلت ج   البعير 
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  س زيةةةد   وشةةةىيشةةةبه  شةةةىيصةةةيرورة ةةةر الطةةةين؛ أي صةةةار شةةةبه   كقةةةوَّ جَّ ح 

 القوس في الانحناي والحجر في الجمود.

 تةةةه: نسةةةب ته إلةةةى نسةةةبة الشةةةيي إلةةةى أصةةةل الفعةةةل  مكةةةل: فسَّةةةق ت زيةةةداً  أو كفَّر 

لتهُ: نسبتهُ إلى الجهل. هَّ  الفسق  أو الكفر  ج 

 بةةةت: توجهةةةت إلةةةى الشةةةر ق تُ  أو ارَّ ةةةه  مكةةةل: شةةةرَّ ق  أو الدلالةةةة علةةةى التوج 

 الغرب.

 ةةةن: إذا قةةةالاختصةةةا لا إلا إلةةةه  ر حكايةةةة الشةةةيي  مكةةةل: هلَّةةةل  وسةةةبَّق ول بةّةةى وأ مَّ

 ل  وسبحان ل  ول بيّ ب  وآمين.

 .قبول الشيي  مكل: شفَّعت زيداً: قبلت شفاعته 

  ًحتُ خالدا  .87التعدية  مكل: ف رِس  خالد  بعد الت عيب فرَّ

 انْفعََلَ  -4

لةةةه ة المفعةةةول بةةةه للفاعةةةل فيمةةةا يفعيةةةأتي لمعنةةةى واحةةةد وهةةةو المطاوعةةةة: أي مطاوعةةة

 به  ولذلب لا يكون إلا في الأفعال الدلالة على معالجة حِسيَّة  ويأتي: 

ةةةةةرتُ الغصةةةةةن -أ  لمطاوعةةةةةة الكلاثةةةةةي ككيةةةةةراً  مكةةةةةل: قط عةةةةةتُ الحبةةةةةل فةةةةةانقطع  وكس 

 فانكسر.

 ب ـ مطاوعة اير الكلاثي  مكل: أطلقتُ الأسير فانطلق.

فهّمتةةةةةه  ة لا يقةةةةةال: علَّمةةةةةتُ الأمةةةةةر فةةةةةانعلم  ولاولكونةةةةةه مختصةةةةةاً بالأفعةةةةةال العلاجيةةةةة

 فانفهم.

 وهذا الوزن لا يكون إلا لازماً.

 :اشتهر في ستة معان :افْتعََلَ  -5

 الاتخاذ  مكل: اختتم زيد  واختدم:  ً  .اتخذ له خاتماً وخادما

 أي اجتهةةةةةد وطلةةةةةب الكسةةةةةب  :الاجتهةةةةةاد والطلةةةةةب: مكةةةةةل: اكتسةةةةةب واكتتةةةةةب

 .والكتابة

 اختلفا :ر : مكل: اختصم زيد وعمروالتشا. 
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 أي أ هر العذُر والعظمة :الإ هار: مكل: اعتذر واعتظم. 

 :َّدَّ وأي بالغ في القدرة  المبالغة في معنى الفعل: مكل: اقتدر وارتد  .ةالرِّ

 عته فاجتمع  .88مطاوعة الكلاثيّ ككيراً: مكل: عد لته فاعتدل  وجم 

 :لها في ستة معانككر استعما :استفعل -6

  َّّأي طلبةةةةت مغفرتةةةةه  أو مجةةةةازاً مكةةةةل: :الطلةةةةب حقيقةةةةة مكةةةةل: اسةةةةتغفرت الل 

يت الممارسةةةة فةةةي إخراجةةةه والحصةةةول  اسةةةتخرجت الةةةذهب مةةةن المعةةةدن  سُةةةمِّ

 .عليه طلباً  حيث لا يمكن الطلب الحقيقي

 :أي صةةةةار حجةةةةراً  أو مجةةةةازاً   الصةةةةيرورة حقيقةةةةة مكةةةةل: اسةةةةتحجر الطةةةةين

 زيد: أي صار زيد كالأسد. مكل: استأسد

 .  اعتقاد صفة الشيي مكل: استحسنتُ قولب: أي اعتقدتُ حسن  قولِب 

 عونإنا لّلّ وإنا إليه راج :اختصار حكاية الشيي مكل: استرجع إذا قال. 

 أي قوي هِت رُه وكِب رُه :القوة مكل: استهتر واستكبر. 

 أي صةةةةةادفته كريمةةةةةاً أو  :المصةةةةةادفة  مكةةةةةل: اسةةةةةتكرمت زيةةةةةداً أو اسةةةةةتبخلته

 .89بخيلاً 

 افْعلَّ  -7

: مةةةاً  مكةةةليةةةأتي االبةةةاً لمعنةةةى واحةةةد  وهةةةو قةةةوة اللةةةون أو العيةةةب  ولا يكةةةون إلاَّ لاز

رُه. :احمرَّ وابياَّ واعورَّ  تهُ وبياضُه وع و  ر   قويت حُم 

 :تأتي لخمسة معان :تفَعََّل -8

 سَّربَّه  وكسَّرته فتك  مطاوعة فعَّل مُ عَّب العين مكل: نبَّهته فتن. 

 اتخذه وسادة :الاتخاذ مكل: توسد ثوبه. 

 لَّم ب ر  والحِل م   :التكل ب مكل: تصبَّر وتح   .تكلب الص 

  َّر  . :التجن ب مكل: تحر  تجنب الح 

  ةةةت العلةةةم فَّظ  عةةةت المةةةاي  وتح  أي شةةةربت المةةةاي جرعةةةة  :التةةةدريج مكةةةل: تجرَّ

 مسألة بعد أخرى.بعد أخرى  وحفظت العلم 
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 :اشتهرت في أربعة معان :تفَاَعَلَ  -9

  ًفةةي التشةةريب بةةين اثنةةين فةةأككر  فيكةةون كةةل منهمةةا فةةاعلاً فةةي اللفةة   مفعةةولا 

 المعنى  مكل: تجاذب زيد وعمرو ثوباً.

 م  وت غاف ةةةل  وت ع ةةةام ى أي أ هةةةر النةةةوم  :التظةةةاهر بالفعةةةل دون حقيقتةةةه مكةةةل: ت نةةةاو 

 والغفلة والعمى.

 أي حصةةةلت  :ل الشةةةيي تةةةدريجياً مكةةةل: ت ايةةةد النيةةةلُ  وتةةةواردت الإبةةةلحصةةةو

 ً  .ال يادة والورود بالتدريج شيئاً فشيئا

 90مطاوعة فاع ل   مكل: باعدته فتباعد. 

اعشوشةةةب  :فمةةةكلاً  .ثةةةم إن بةةةاقي الصةةةيغ تةةةدل علةةةى قةةةوة المعنةةةى زيةةةادة عةةةن أصةةةله

ةةةبه أككةةر مةةن ع شةةب  واخ شوشةةن يةةةدل علةةى قةةوة الخشةةونة أككةةةر المكةةان  يةةدل علةةى زيةةادة عُش 

مرُ واحمرَّ  وهكذا شُن  واحمارَّ يدل على قوة اللون أككر من ح  من خ 
91. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 الحيلاوي،؛ 48-47ـ.   ال رف، علم ف  الطرف إتح ف الح فظ،   س ن،؛ 99ـ.   الح جب، ابن ح ش   شرح ابن الح جب، 90

 .82-81ـ.  ، د.ط، الر  ض والتوز ع، للطب ع  الك  ن دار ،ال رف فن ف  العرف شذا يحيد، بن أحيد
 .82-81،  ـ. شذا العرف ف  فن ال رف، يحيد بن أحيد الحيلاوي،. 112،  ـ. ابن الح جب شرح ح ش  ابن الح جب،  91



34 
 

 نيالثاالفصل 

 والحاضرالدالة على الماضي  الماضية الأفعال
 

الأصةةةل فةةةي الفعةةةل الماضةةةي أن يةةةدل علةةةى الةةة من المطلةةةق وقةةةد يخةةةر  إلةةةى الةةة من 

لفعةةةل اقةةةد يةةةدل  .ئن لفظيةةةة أو معنويةةةة تبةةةرز مةةةن خةةةلال السةةةياقالقريةةةب أو البعيةةةد لوجةةةود قةةةرا

كر. أوردت مةةةةةن النصةةةةةو  و الماضةةةةةي علةةةةةى الةةةةة من الحاضةةةةةر لةةةةةنف  السةةةةةبب الآنةةةةةب الةةةةةذِّ

رة مةةن خةةلال مةةا تبةةين لةةي أن الفعةةل الماضةةي دل فةةي نصةةو  ككيةة القرآنيةةة مةةا دل علةةى ذلةةب

ذه فةةةي هةةة الماضةةةي علةةةى الماضةةةي القريةةةب والبعيةةةد مةةةع وجةةةود القةةةرائن الدالةةةة علةةةى أن الفعةةةل

النصةةةةو  يةةةةدل علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي القريةةةةب وأوردت نصوصةةةةاً قرآنيةةةةة دل فيهةةةةا الفعةةةةل 

الماضةةةي علةةةى الةةة من البعيةةةد  وكةةةذلب بوجةةةود القةةةرائن التةةةي صةةةرفت الفعةةةل الماضةةةي عةةةن 

 دلالته الأصلية.

وكةةةان للةةة من الحاضةةةر أثةةةر فةةةي الفعةةةل الماضةةةي حيةةةث جةةةايت النصةةةو  الدالةةةة علةةةى  

لال خةةةمال صةةةيغة الفعةةةل الماضةةةي وهةةةذا مةةةا أثبتةةةه السةةةياق القرآنةةةي مةةةن الةةة من الحاضةةةر باسةةةتع

 مةةةا قالةةةه المفسةةةرون واللغويةةةون سةةةواي عةةةن طريةةةق وجةةةود القةةةرائن أو ايرهةةةا. وأوردت مةةةن

 سةةةتقبلعلةةةى الماضةةةي والحاضةةةر والم دالةةةةأفعةةةال الكينونةةةة ال التةةةي تت ةةةمن النصةةةو  القرآنيةةةة

 والمفسرين المُحدثين. جميعاً  أي ال من المستمر كما ذكره بعا اللغويين

 وهةةةي  ةةةاهرة الالتفةةةات  أي  ةةةاهرة لغويةةةة وجةةةدتها فةةةي نةةةو قرآنةةةي واحةةةد ألا   ونقلةةةتُ  

ةةة ذلةةةب تشةةةابه الةةة من مةةةن حيةةةث عطةةةب الم ةةةارع   وَّ عطةةةب الم ةةةارع علةةةى الماضةةةي ممةةةا س 

    الدال على المُ ي وعطفه على الفعل الماضي.
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 المطلقو القريب ينالزمنعلى  الفعل الماضي دلالة .2.1 

 ينقسم الفعل الماضي من حيث دلالته على ال من الماضي إلى قسمين: الماضي القريب 

يبقى  ينة فإنهي قروالماضي البعيد. إذا سبقته )قد( مكلاً فإنه يدل على القرب  أما إذا لم تسبقه أ

لى نة تدل عقري على دلالته المطلقة  فلو قلنا مكلاً: جاي سعيد  فهذه دلالة مطلقة لم تحُدد بأي

 القرب.

 القريب الزمنعلى  الفعل الماضي دلالة .2.1.1

للفظية لقرينة ااهي التي تحدد ال من الماضي القريب  أما  معنويةاللفظية أو القرينة الإن 

مكالها فلمعنوية اينة فمكالها قولب: جاي المعلم قبل قليل  كلمة )قبل قليل( تدل على القرب. وأما القر

عل د الفهنا  ثلا  حالات تحد(  مسرعاً لكي يدخل الامتحان )بدأ الامتحان قولب لطالب جاي

 هي: الماضي للدلالة على القرب

 بعد الحرف قد الماضي وقوع .2.1.1.1

القريةةةةب إذا سةةةةبقته قةةةةد الحرفيةةةةة فهةةةةي تخةةةةتو الةةةة من علةةةةى  الفعةةةةل الماضةةةةيدل يةةةة

واصةةةب والجةةةوازم والسةةةين بالفعةةةل  ويكةةةون الفعةةةل معهةةةا متصةةةرفاً جبريةةةاً مكبتةةةاً مجةةةرداً مةةةن الن

 .92وسوف  ولها دلالات زمنية مختلفة مع الفعل الماضي والفعل الم ارع

ي: هةةةأبةةةرز مةةةا اتفةةةق عليةةةه النحةةةاة أن )قةةةد( مةةةع الفعةةةل الماضةةةي تفيةةةد معةةةاني ثلاثةةةة 

معةةةاني  التحقيةةةق والتوقيةةةع والتقريةةةب  وهةةةذه الةةةدلالات لا تةةةدل علةةةى الةةة من إلا مةةةا يكةةةون مةةةن

 الماضي إلى الحال وذلب يفهم من خلال القرائن.التقريب  أي تقريب زمن 

ودلالةةة )قةةد( تفيةةد أن الفعةةل متوقةةع والتوقةةع يكةةون قبةةل الإخبةةار  فةةإيراد قةةد فةةي الخبةةر 

تفيةةد حصةةول المتوقةةع ولةةذلب قةةال سةةيبويه: ولمةةا يفعةةل وقةةد فعةةل إنمةةا همةةا لقةةوم ينتظةةرون شةةيئاً 

 .93الصلاة ويتوقع اقترابهاكقولب: قد قامت الصلاة  كأنب تخبر لمن كان ينتظر إقامة 

يقةةةول عنهةةةا عصةةةام نةةةور الةةةدين أن تركيةةةب:  قةةةد يفعةةةل  تسةةةتعمل لةةةـ  تقريةةةب الماضةةةي مةةةن 

الحةةال  فحةةين تقةةول: قةةام زيةةد فيحتمةةل الماضةةي القريةةب والماضةةي البعيةةد  فةةإذا قلةةت قةةد قامةةت 

 .94اختو بالقريب

                                                           
الزين ف  القرآن الكر م، دراس  دلال   للأفع ل ؛ عبد الكر م، بكري، 105، ص الزين النحوي ف  اللغ  العرب  رش د، كي ل،  92

 .340، ص 2001، دار الكت ب الحد ث، الق هرة الواردة ف ه
 .107-105، ص الزين النحوي ف  اللغ  العرب  كي ل، رش د،  93
 .63، ص الفعل والزينع  م،  نور الد ن، 94
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مةةن يةةرى مةةن و)قةةد( عنةةد دخولهةةا علةةى صةةيغة )فعةةل( تفيةةد تقريةةب الماضةةي وتوكيةةده وهنةةا  

النحاة أن )قد( تفيد التوقع في المستقبل مع ف ع ل  أي ا
95. 

 بعد ما النافية الفعل الماضي وقوع .2.1.1.2

)مةةا النافيةةة( كةةان معنةةاه منفيةةاً  وكةةان زمنةةه قريبةةاً مةةن  الفعةةل الماضةةيإذا وجةةدنا قبةةل 

نافيةةةة الحةةةال فهةةةي تةةةدخل علةةةى الفعةةةل الماضةةةي والفعةةةل الم ةةةارع كمةةةا هةةةو معلةةةوم أن )مةةةا( ال

تنفةةي الأفعةةال كمةةا تنفةةي الأسةةماي  وتنفةةي الفعةةل الم ةةارع كمةةا تنفةةي الفعةةل الماضةةي  ويميةةل 

أالةةب النحةةاة إلةةى أنهةةا لنفةةي الحةةال أو لنفةةي الماضةةي القريةةب مةةن الحةةال وهةةذا مةةا أشةةار إليةةه 

تمةةةام حسةةةان إلةةةى أن مةةةا النافيةةةة مةةةع الفعةةةل الماضةةةي توجةةةه توجيهةةةاً زمنيةةةاً فتقربةةةه مةةةن الحةةةال 

لةةى العلاقةةة التةةي عقةةدها سةةيبويه بةةين )مةةا( و)لقةةد( فةةي قولةةه )وإذا قةةال لقةةد ف ع ةةل  فةةإنَّ معتمةةداً ع

) ي ةةه مةةا ف ع ةةل  ن ف 
ةةأ ن  يقةةول أحةةد: قةةد سةةافر علةةي فتجيةةب مةةا سةةافر علةةي  فكلمةةة )قةةد( أفةةادت 96 . ك 

فةةةي الجملةةةة الأولةةةى المكبتةةةة قربةةةاً مةةةن الةةة من الحةةةال وجةةةايت كلمةةةة )مةةةا( النافيةةةة فنفةةةت المعنةةةى 

 .97لقرب من ال من الحال أي اً ولا سيما مع القرينة الحالية السالفةوأفادت ا

 من أفعال المقاربة مجيء الفعل الماضي .2.1.1.3

أفعةةةال المقاربةةةة هةةةي التةةةي تةةةدل علةةةى قةةةرب وقةةةوع الخبةةةر  فيةةةدل الفعةةةل الماضةةةي علةةةى 

فةةإن أوشةةب   -مةةن الحةةال إذا كةةان فعةةلاً ماضةةياً مةةن أفعةةال المقاربةةة؛ مكةةل  كةةادالةة من القريةةب 

 .98زمنه ماض قريب من الحال  بل شديد القرب من الحال

 الماضي المطلق .2.1.2

( علةةةى زمةةةن ايةةةر محةةةدد وايةةةر مقيةةةد  إذا لةةةم تقتةةةرن بقرينةةةة لفظيةةةة  تةةةدل صةةةيغة )ف ع ةةةل 

أو معنويةةة تعُ ةةينُّ زمةةن الفعةةل  وذلةةب نحةةو قولةةب: أطفةةأت النةةار فهةةذا الإطفةةاي وقةةع فةةي وقةةت لةةم 

رينةةةة معنويةةةة   فلةةةو قلةةةت: قةةةد اطفةةةأت النةةةار أو قلةةةت: اطفةةةأت النةةةار يعُةةةين بقرينةةةة لفظيةةةة  ولا بق

البارحةةةة للعلةةةم بالوقةةةت  وذلةةةب لِأ نَّ يقةةةد والبارحةةةة، حةةةددتا مةةةدة الةةة من الفاصةةةل عةةةن الإطفةةةاي  

فهةةةذه قرينةةةة لفظيةةةة لأنةةةب لةةةو تكلمةةةت بهةةةذا وكانةةةت هنةةةا  قرينةةةة معنويةةةة ت ةةةبج الةةة من لتقيةةةد 

ل هةةةو الغالةةةب علةةةى بقيةةةة اسةةةتعمالات ف ع ةةةل  بةةةل هةةةو الةةة من بعةةةدما كةةةان مطلقةةةاً  وهةةةذا الاسةةةتعما

 .99الاستعمال الأصلي دون ضبطه أو تقييده

                                                           
 .13، ص 9941، الس ح  اليركز  ، بن عكنون، الجزائر قراءته وحك  ته زين الفعل ف  اللغ  العرب  تواي ، عبد الجب ر،  95
 .316الزين ف  القرآن الكر م، ص كر م، بكري، ؛ عبد ال123، ص الزين النحوي ف  اللغ  العرب  رش د، كي ل،  96
 .I/53، الق هرة، 6، دار اليع رف، ط النحو الواف حسن، عب س،  97
 .I/46، النحو الواف حسن، عب س،  98
 .54، ص 1984، ب روت 1، اليؤسس  الج يع   للدراس ت والنشر، طالفعل والزيننور الد ن، ع  م،  99
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 البعيدالزمن على  الفعل الماضي دلالة .2.2

ذكر النحاة حالات دلالة الفعل الماضي على ال من البعيد منها اقتران الماضي بالفعل  

يث عن الحدوار التاريخية القديمة    كالحديث عن الأخب)كان(  واقتران الماضي بقرينة معنوية

نش أ الكون  .أصل الخلق وم 

 بـالفعل كان الماضي اقتران .2.2.1

(دل تةة  كةةان  وقةةد يةةأتي بنةةاي  كةةان  ـعلةةى الماضةةي البعيةةد إذا اقترنةةت بةة صةةيغة )ف ع ةةل 

ويةةةةأتي أي ةةةةاً هةةةةذا  .100فعةةةةل  للدلالةةةةة علةةةةى أن الحةةةةد  وقةةةةع فةةةةي ال مةةةةان الماضةةةةي البعيةةةةد

( ويقةةول الةةدكتور عصةةام نةةور الةةدين:  كةةان قةةد فعةةل  التركيةةب مسةةبوقاً بقةة د أي )قةةد كةةان ف ع ةةل 

 و  قد كان ف ع ل   تستعمل أي اً للدلالة على الحد  وقع في ال من الماضي البعيد.

فهةةذه الصةةةيغة تةةةدل علةةةى )فعةةةل مركةةةب( يةةةدل علةةةى زمةةةن خةةةا   وهةةةو بمكابةةةة حكايةةةة 

كتةةةب( مةةةن قولنةةةا )كتةةةب( يةةةدل الماضةةةي فيختلةةةب بهةةةذا الاعتبةةةار عةةةن الماضةةةي العةةةادي لأن )

علةةةى مةةةا حةةةد  فةةةي الماضةةةي ولكةةةن )كةةةان كتةةةب( يةةةدل علةةةى الحةةةد  فةةةي زمةةةن خةةةا  وفةةةي 

 .101الماضي الذي نتكلم عنه ونحكي أحداثه

( مسةةةةةبوقاً بةةةةةـ )كةةةةةان( إويقةةةةةول الةةةةةدكتور  بةةةةةراهيم السةةةةةامرائي:  ويةةةةةأتي بنةةةةةاي )ف ع ةةةةةل 

 .102عيد ومسبوقاً بـ )قد( أو )متلواً( بـ )قد( للدلالة على الماضي الب

د قةةةيةةةب )كةةةان إذاً يظهةةةر لنةةةا مةةةن خةةةلال الآراي السةةةابقة أن التركيةةةب أو دلالةةةة هةةةذا الترك

)كةةةةان فعةةةةل( علةةةةى  فعةةةةل( و )قةةةةد كةةةةان فعةةةةل( هةةةةي للماضةةةةي البعيةةةةد  وأي ةةةةاً يةةةةدل التركيةةةةب

 الماضي البعيد.

 بقرينة معنوية الفعل الماضي اقتران 2.2.2

عنةةةدما تقيةةةد بقرينةةةة معنويةةةة:  ( دالةةةة علةةةى الماضةةةي البعيةةةد وذلةةةبل  ع ةةةتكةةةون صةةةيغة )ف  

 حينهةةةا تةةةأتي للتعبيةةةر عةةةن مراحةةةل زمنيةةةة م ةةةت وانقطةةةع أثرهةةةا  كسةةةرد أخبةةةار الأولةةةين  أو 

. ومةةةن ذلةةةب قولةةةه 103تقريةةةر أمةةةر مةةةن الأمةةةور المتعلقةةةة بةةةالج اي والتشةةةريع ومةةةا إلةةةى ذلةةةب 

لِةةة تعةةةالى  دوُا إِلاَّ إِب  ةةةج  ةةةجُدوُا لِآد م  ف س  ةةةةِ اس  ئكِ  لا  ن ةةةا لِل م  إذِ  قلُ  ةةةرِ و  ةةةن  أ م  ةةةق  ع  ةةةان  مِةةةن  ال جِةةةنِّ ف ف س  ي   ك 

                                                           
 .64، ص  2002، دار الثق ف  للنشر والتوز ع، عي ن لزين   ف  الجيل  العرب  الدلال  االين وري، عل  ج بر،  100
 .68-67، ص الفعل والزيننور الد ن، ع  م،  101
 .29، ص الفعل زي نه وأبن تهالس يرائ ، ابراه م،  102
 .95، ص الزين ف  القرآن الكر معبد الكر م، بكري،  103
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بِّةةهِ  إذ جةةاي الفعةةل )فسةةق( تاليةةاً للفعةةل )كةةان( الةةذي وضةةعه فةةي مرحلةةة زمنيةةة  أبعةةد مةةن  104 ر 

 الم ي من زمن الفعل )فسق(.

 الحاضر الزمن على الفعل الماضي دلالة .2.3

ج من اقترانه بظرف يدل قال النحاة إنّ دلالة الفعل الماضي على ال من الحاضر قد ت ن تُ  

 ع. لشرواعلى الحين  أو في التركيب الإنشائي  أو وقوعه بعد القسم  أو بعد فعل من أفعال 

 بظرف يدل على الحين الفعل الماضي اقتران .2.3.1

( دالةةةةة علةةةةى الحاضةةةةر إذا اقترنةةةةت  مةةةةن المواضةةةةع التةةةةي تةةةةأتي فيهةةةةا صةةةةيغة )ف ع ةةةةل 

 تةةةي تمنةةةعليةةةوم أو السةةةاعة وايرهةةةا مةةةن الألفةةةا  البةةةالظرف الةةةدال علةةةى الحةةةين نحةةةو: الآن أو ا

 الفعةةةل مةةةةن الدلالةةةةة علةةةةى الةةة من الماضةةةةي  فلةةةةو قلةةةةت: خةةةر  الآن  فعلةةةةى الةةةةرام أن صةةةةيغة

 زمةةةةه لاالفعةةةةل ماضةةةةية إلا أن المعنةةةةى يبقةةةةى حاليةةةةاً  وذلةةةةب لأن القرينةةةةة أو الظةةةةرف التةةةةي تلا

 تسمق باتجاه الفعل إلى اتجاه آخر اير ذلب الاتجاه.

 الفعل الماضي في التركيب الإنشائي مجيء .2.3.2

تةةةةدل صةةةةيغة الماضةةةةي علةةةةى الحاضةةةةر  إذا وردت فةةةةي تركيةةةةب إنشةةةةائي وذلةةةةب مكةةةةل 

قولةةةب فةةةي سةةةياق إيقةةةاع البيةةةع والشةةةراي: بعةةةت كةةةذا  أو اشةةةتريت منةةةب كةةةذا  ويقةةةول السةةةيوطي 

أن ينصةةةرف الماضةةةي للدلالةةةة علةةةى الحةةةال وذلةةةب إذا قصةةةد بةةةه الإنشةةةاي مكةةةل بعِةةةتُ  اشةةةتريت  

ايرهةةةةا مةةةةن ألفةةةةا  العقةةةةود  إذ هةةةةو عبةةةةارة عةةةةن إيقةةةةاع معنةةةةى بلفةةةة  يقاربةةةةه فةةةةي ووهبةةةةت و

 التي يراد كل لفظة منها أحدا  معنى في الحال. 105الوجود

وعةةةن النقطةةةة نفسةةةها يقةةةول عبةةةد ل بوخلخةةةال:  وقةةةد يةةةأتي الفعةةةل الماضةةةي للدلالةةةة  

فعةةةل علةةةى الحةةةال إذا ورد فةةةي تركيةةةب إنشةةةائي نحةةةو بعةةةت واشةةةتريت وايرهةةةا مةةةن ألفةةةا  ال

الماضةةةي الدالةةةة علةةةى العقةةةود والاتفاقيةةةات لأنهةةةا عبةةةارة عةةةن إيقةةةاع معنةةةى بلفةةة  يقاربةةةه فةةةي 

 .106الوجود وهو الحال 

                                                           
 .18/50الكهف،  104
، أبح ث ف  اللغ  والأدب الجزائري، قسم الآداب يجل  اليخبرين  للفعل الي    ف  اللغ  العرب  ، جلول، البش ر، التحو ل الز 105

 .4.  ـ VI/2011واللغ  العرب  ، كل   الآداب واللغ ت، ج يع  يحيد خ  ر، بسكرة، العدد 
 .I/53، 1987زائر ، د وان اليطبوع ت الج يع  ، الجالتعب ر الزين  عند النح ة العرببوخلخ ل، عبد الله،  106
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 القسم وقوع الفعل الماضي بعد .2.3.3

وذلةةةب مكةةةةل يةةةدل الفعةةةل الماضةةةي علةةةى الحاضةةةر أي ةةةةاً إذا وقةةةع فةةةي سةةةياق القسةةةم  

حاضةةر فةةي ضةةوي سةةياق قولةةب: أقسةةمت وأحلفةةت فصةةيغة الماضةةي حلفةةت تةةدل علةةى الةة من ال

 .107القسم لأنها تدل على الوقت الحاضر لا في ال من الماضي

 الشروع مجيء الفعل الماضي من أفعال .2.3.4

وهةةةي   نحةةةو شةةةرع  طفةةةقتةةةدل أفعةةةال الشةةةروع علةةةى الابتةةةداي والشةةةروع فةةةي العمةةةل  

أفعةةةال ماضةةةية لفظةةةاً وزمنهةةةا الحةةةال  والم ةةةارع الواقةةةع فةةةي خبرهةةةا دلالتةةةه ال منيةةةة تصةةةرف 

 .108لى الحالإ

 على الزمن العام الفعل الماضي لةلاد .2.4

قةةةد يسةةةتعمل الفعةةةل الماضةةةي مجةةةرداً مةةةن ال مةةةان  فيةةةدل علةةةى الاسةةةتمرار ايةةةر المقيةةةد 

بةة من معةةةين  أي أن مدلولةةةه يحةةةد  فةةةي جميةةع الأزمنةةةة الماضةةةي والحاضةةةر والمسةةةتقبل  وهةةةو 

سةةةياق لا يقةةةع فيةةةه  مةةةا يسةةةمى بةةةال من الةةةدائم  ودلالةةةة الماضةةةي علةةةى الةةة من العةةةام تةةةرد فةةةي

والمواضةةيع التةةي تةةرد فيهةةا صةةيغة  .109الحةةد  فةةي زمةةن خةةا   وإنمةةا يحةةد  فةةي كةةل زمةةان

 الماضي دالة على ال من العام هي كالآتي:

 بعد همزة التسوية وقوع الفعل الماضي .2.4.1

لدلالةةةةة علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي أو الاسةةةةتقبال  وذلةةةةب بعةةةةد همةةةة ة ا يحتمةةةةل الفعةةةةل الماضةةةةي 

هُم   قوله تعالى مكل  110التسوية  ت هُم  أ م  ل م  تنُ ذِر  ل ي هِم  أ أ ن ذ ر  اي  ع   .111 س و 

ل ةةةةي كُم    اي  ع  ةةةةو  ويتعةةةةين للم ةةةةي أو الاسةةةةتقبال بقرينةةةةة تقُيِّةةةةده بأحةةةةدهما كقولةةةةه تعةةةةالى )س 

ةةةةةامِتوُن   ةةةةةتمُ  ص  تمُُةةةةةوهُم  أ م  أ ن   إذ يحتمةةةةةل الم ةةةةةي والاسةةةةةتقبال ويتعةةةةةين للم ةةةةةي إذا  112 أ د ع و 

 .113م المعادلةاقترن بـ أ

                                                           
 .5،  ـ اليخبر يجل جلول، البش ر، التحو ل الزين  للفعل الي   ،  107
 .I/53، النحو الواف حسن، عب س،  108
 .108، ص الزين ف  القرآن الكر معبد الكر م، بكري،  نظر  109
 .I/60- 61، التعب ر الزين  عند النح ة العرببوخلخ ل، عبد الله،  110
 .2/5البقرة  111
 .7/193ف الأعرا 112
 .I/60، التعب ر الزين  عند النح ة العرببوخلخ ل، عبد الله،  113
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 بعد كلما وقوع الفعل الماضي .2.4.2

يحتمةةةةل أن يةةةةدل الفعةةةةل الماضةةةةي علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي والمسةةةةتقبل بعةةةةد  كلمةةةةا  

ةةةذَّبوُهُ  فالم ةةةي كقولةةةه تعةةةالى  ا ك  سُةةةولهُ  ةةةةً ر  ةةةاي  أمَُّ ةةةا ج  وذلةةةب لوجةةةود قرينةةةة وهةةةي  114 كُةةةلَّ م 

ت   تعةةةالى   ويةةةدل معهةةةا الاسةةةتقبال نحةةةو قولةةةه 115الأخبةةةار القاطعةةةة بأنةةةه حصةةةل  ةةةا ن ِ ةةةج  كُلَّم 

ه ا لِي ذوُقوُا ال ع ذ اب   ن اهُم  جُلوُداً ا ي ر   .117وذلب لأن يوم القيامة لم يأت بعد 116 جُلوُدهُُم  ب دَّل 

 بعد حيث وقوع الفعل الماضي .2.4.3

فهةةةو يحتمةةةل  118يحتمةةةل الفعةةةل الماضةةةي الةةة من الاسةةةتمراري إذا سةةةبق بةةةالأداة حيةةةث

ُ  الماضةةي فةةي مكةةل قولةةه تعةةالى  كُمُ اللََّّ ةةر  ةةثُ أ م  ي  ن  ف ةةأ توُهُنَّ مِةةن  ح  ةةر  ونحةةو قولةةب:   119 ف ةةإذِ ا ت ط هَّ

ادخةةةل البيةةةت حيةةةث دخةةةل بانيةةةه  فالبةةةاني  دخةةةل فةةةي الةةة من الماضةةةي ويمكةةةن أن يكةةةون ميتةةةاً  

ةةةجِدِ  ويةةةدل علةةةى المسةةةتقبل نحةةةو قولةةةه تعةةةالى  س  ر  ال م  ةةةط  ةةةب  ش  ه  ج  لِّ و  ةةةت  ف ةةةو  ج  ر  ةةةثُ خ  ي  مِةةةن  ح  و 

ا ر   .120 مِ ال ح 

 بعد أداة تحضيض وقوع الفعل الماضي .2.4.4

يحتمةةةل أن يةةةدل الفعةةةل الماضةةةي علةةةى الةةة من الماضةةةي والمسةةةتقبل إذا وقةةةع بعةةةد أداة 

مكةةةل: هةةةلا سةةةاعدت الفقيةةةر  فةةةإن  121هةةةلا(  -ألا -لومةةةا -)لةةةولا مةةةن أدوات التح ةةةيا وهةةةي

 تقبل.أردت التوبي  كان للم ي وإن أردت التح يا والحث على المساعدة كان للمس

 موصولوقوع الفعل الماضي بعد الاسم ال .2.4.5

ً  يحتمةةةةل الفعةةةةل الماضةةةةي الدلالةةةةة علةةةةى الماضةةةةي أو الاسةةةةتقبال إذا وقةةةةع صةةةةلة  أي ةةةةا

هُم   كقولةةةه تعةةةةالى   122موصةةةوللل ةةةةو  ش  عةُةةوا ل كُةةةم  ف اخ  م  الَّةةةذِين  ق ةةةال  ل هُةةةةمُ النَّةةةاسُ إِنَّ النَّةةةاس  ق ةةةةد  ج 

انةًةةا اد هُم  إِيم  ل ةةةي هِم   نحةةةو قولةةةه تعةةةالى  والمسةةةتقبل 123 ف ةةة   ةةةدِرُوا ع  ةةةلِ أ ن  ت ق  إِلاَّ الَّةةةذِين  ت ةةةابوُا مِةةةن  ق ب 

حِيم   ل مُوا أ نَّ اللََّّ  ا فوُر  ر   .124 ف اع 

                                                           
 .23/44اليؤينون  114
 .I/55، النحو الواف حسن، عب س،  115
 .4/56النس ء  116
 .I/62، التعب ر الزين  عند النح ة العرببوخلخ ل، عبد الله،  117
 .59، ص الفعل والزينع  م،  نور الد ن، 118
 .2/222البقرة  119
 .2/149رة البق 120
 .I/55، النحو الواف حسن، عب س،  121
 .I/63، التعب ر الزين  عند النح ة العرببوخلخ ل، عبد الله،  122
 .3/173آل عيران  123
 .5/34الي ئدة  124
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 لفظ الجلالةإلى  الماضي د الفعلاسنإ .2.4.6

يةةةدل الفعةةةل الماضةةةي علةةةى الةةة من الماضةةةي والحاضةةةر والمسةةةتقبل إذا أسُةةةند  إلةةةى لفةةة   

كِيمًةةةا نحةةةو قولةةةالجلالةةةة   لِيمًةةةا ح  ُ ع  ةةةان  اللََّّ ك  ه تعةةةالى   و 
فالفعةةةل الماضةةةي  كةةةان  دلّ علةةةى  125

وفيمةةةا   والسةةةاعة  فةةةاع تعةةةالى كةةةائن فيمةةةا م ةةةى لفةةة  الجلالةةةةالةةة من العةةةام لأنةةةه أسةةةند إلةةةى 

 يكون.

 الظواهر الكونية المتجددة دلالة الفعل الماضي على .2.4.7

ً يةةةةدل الفعةةةةل الماضةةةةي علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي والحاضةةةة  إذا كةةةةان  ر والمسةةةةتقبل أي ةةةةا

ةةايً ل كُةةم   الفعةةل متعلقةةاً بظةةاهرة كونيةةة متجةةددة  ايِ م  ل  مِةةن  السَّةةم  ةة   نحةةو قولةةه تعةةالى   هُةةو  الَّةةذِي أ ن 

ر  فِيةةةهِ تسُِةةةيمُون   ةةةج  ةةةهُ ش  مِن  اب  و  ةةةر  ةةةهُ ش  مِن 
فنةةة ول المطةةةر مةةةن السةةةماي يكةةةون فةةةي كةةةل زمةةةان   126

د  لا يقةةع فةةي زمةةن مُع ةةيَّن وإنمةةا يحةةد  فةةي كةةل لأنهةةا  ةةاهرة كونيةةة تتجةةدد باسةةتمرار فهةةو حةة

 زمان.

 دلالة الفعل الماضي على حدث متكرر .2.4.8

إذا  يةةةةدل الفعةةةةل الماضةةةةي علةةةةى الةةةة من العةةةةام  أي: الماضةةةةي والحاضةةةةر والمسةةةةتقبل 

ع ةةةل  ل كُةةةم  مِةةةن  بيُةُةةوتكُِم   كةةةان الفعةةةل متعلِّقةةةاً بأحةةةدا  تتكةةةرر باسةةةتمرار  ُ ج  اللََّّ  نحةةةو قولةةةه تعةةةالى  و 

تكُِم   م  إقِ ةةةام  ي ةةةو  ةةةنكُِم  و  م    ع  ا ي ةةةو  ةةةت خِف ون ه  ع ةةةل  ل كُةةةم  مِةةةن  جُلةُةةودِ الأ  ن ع ةةةامِ بيُوُتةًةةا ت س  ج  ةةةك ناً و  س 
فهةةةذه  127

الأفعةةال دلةةت علةةةى زمةةن عةةةام يسةةتغرق الأزمنةةةة الكلاثةةة لأنهةةا تةةةدل علةةى حةةةدو  فعةةل يتكةةةرر 

 حيناً بعد آخر.

 في الموصوف على صفة ثابتة دلالة الفعل الماضي .2.4.9

ي ةةةةاً إذا كةةةةان أ يةةةةدل الفعةةةةل الماضةةةةي علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي والحاضةةةةر والمسةةةةتقبل 

فةُةةةةُ  الفعةةةةةل متعلقةةةةةاً بصةةةةةفة ثابتةةةةةة فةةةةةي الموصةةةةةوف   تِ الأ  ن  ِ ةةةةةر  أحُ  نحةةةةةو قولةةةةةه تعةةةةةالى   و 

لهةةةا لا  يقةةةول ال مخشةةةري: ومعنةةةى إح ةةةار الأنفةةة  الشةةةق أن الشةةةق جعةةةل حاضةةةراً 128الش ةةةقَّ 

فالفعةةةل الماضةةةي  أح ةةةر   129ب عنةةةه  يعنةةةى أنهةةةا مطبوعةةةة عليةةةه يغيةةةب عنهةةةا أبةةةداً ولا تنفةةة

                                                           
 .48/4الفتح  125
 .29/10النحل  126
 .29/80النحل  127
 .4/128النس ء  128
 .I/571، الكش ف عن حق ئق غوايض التنز لالزيخشري،  129
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دل علةةةى زمةةةن عةةةام لأنةةةه بمكابةةةة الصةةةفة الكابتةةةة اللازمةةةة لبنةةةي البشةةةر  الش ةةةق يح ةةةر الةةةنف  

 .130البشرية في كل زمان

  الأفعال الدالة على الماضي المطلق .2.5

كُم  سُةةةب اتاً ع   م  ن ةةةا ن ةةةو  ع ل  ج  اجًةةةا ع و  و  ن ةةةاكُم  أ ز  ل ق  خ  ةةةار   و  ن ةةةا النَّه  ع ل  ج  ةةةل  لِب اسًةةةا ع و  ن ةةةا اللَّي  ع ل  ج  و 

ةةةايً  اتِ م  ن ةةا مِةةن  ال مُع صِةةر  ل  أ ن    هَّاجًةةا ع و  اجًا و  ن ةةا سِةةر  ع ل  ج  ةةب عاً شِةةد اداً ع و  ق كُم  س  ن ةةا ف ةةو  ب ن ي  ع اشًةةا ع و   م 

اجًا   .131ث جَّ

( وقةةةد دلةةةت علةةةى الماضةةةي المطلةةةق لأنةةة ه لةةةي  هنةةةا  وردت هةةةذه الافعةةةال بصةةةيغة )فعً ةةةل 

قرينةةةة لفظيةةةة أو معنويةةةة تصةةةرفها عةةةن هةةةذه الدلالةةةة  يقةةةول عصةةةام نةةةور الةةةدين  تةةةدل صةةةيغة 

( علةةى زمةةن ايةةر محةةدد وايةةر مقيةةد  إذا لةةم تقتةةرن بقرينةةة لفظيةةة أو معنويةةة تعُ ةةينُّ زمةةن  )ف ع ةةل 

ض   وهةةةةذه الأفعةةةةال معطوفةةةةة علةةةةى الفعةةةةل الم ةةةةارع فةةةةي الآيةةةةة  132الفعةةةةل  ع ةةةةلِ الأ  ر  أ ل ةةةةم  ن ج 

ةةةاداًمِ  والسةةة ال الةةةذي يطةةةرس نفسةةةه الآن كيةةةب عطةةةب الماضةةةي علةةةى الم ةةةارع  هةةةذا مةةةا  133 ه 

أجةةةاب عليةةةه الطةةةاهر بةةةن عاشةةةور  الفعةةةل خلةةةق معطةةةوف علةةةى التقريةةةر الةةةذي فةةةي قولةةةه ألةةةم 

نجعةةةةل الأرض مهةةةةاداً. والتقةةةةدير: وأخلقنةةةةاكم أزواجةةةةاً  فكةةةةان التقريةةةةر هنةةةةا علةةةةى أصةةةةله إذ 

يقةةةل: ألةةةم نخلقكةةةم أزواجةةةا. وعبةةةر هنةةةا بفعةةةل الخلةةةق المقةةةرر عليةةةه هةةةو وقةةةوع الخلةةةق فلةةةذلب لةةةم 

دون الجعةةةةل لأنةةةةه تكةةةةوين ذواتهةةةةم فهةةةةو أدق مةةةةن الجعةةةةل. والمعطةةةةوف عليةةةةه وإن كةةةةان فعةةةةلاً 

م ةةةارعاً فةةةدخول )لةةةم( عليةةةه صةةةيره فةةةي معنةةةى الماضةةةي لمةةةا هةةةو مقةةةرر مةةةن أن )لةةةم( تقلةةةب 

سُةةةن  عطةةةب خلقنةةةاكم علةةةى  ض مهةةةادا ألةةةم نجعةةةل الأر معنةةةى الم ةةةارع إلةةةى الم ةةةي فلةةةذلب ح 

 م ى. شىيوالجبال أوتاداً( والكل تقرير على 

وإنمةةةا عةةةةدل عةةةةن أن يكةةةةون الفعةةةةل فعةةةةلاً م ةةةةارعاً مكةةةةل المعطةةةةوف عليةةةةه لأن صةةةةيغة 

الم ةةةارع تسةةةتعمل لقصةةةد استح ةةةار الصةةةورة للفعةةةل  فالإتيةةةان بالم ةةةارع فةةةي ألةةةم نجعةةةل 

 ئيةةةات لهةةةم.الأرض مهةةةاداً يفيةةةد اسةةةتدعاي إعمةةةال النظةةةر فةةةي خلةةةق الأرض والجبةةةال إذ هةةةي مر

وجةةةيي بفعةةةل الم ةةةي فةةةي قولةةةه: خلقنةةةاكم أزواجةةةاً ومةةةا بعةةةده لأن مفاعيةةةل فعةةةل )خلقنةةةا( ومةةةا 

عطةةب عليةةه ليسةةت مشةةاهدة لهةةم  وذكةةر لهةةم مةةن المصةةنوعات مةةا هةةو شةةديد الاتصةةال بالنةةاس 

                                                           
 .93 ـ  اليخبر يجل لبش ر، التحو ل الزين  للفعل الي   ، جلول، ا 130
 .14-78/8النبأ  131
 .54 ـ،  الفعل والزيننور الد ن، ع  م،  132
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مةةةن الأشةةةياي التةةةي تتةةةوارد أحوالهةةةا علةةةى مةةةدركاتهم دوامةةةاً  فةةةإقرارهم بهةةةا أيسةةةر لأن دلالتهةةةا 

 .134يهي قريبة من البد

ل ةةقاو هةةو التقةةدير  وقيةةل: التقةةدير المسةةتقيم. ويسةةتعمل فةةي إِبةةداع الشةةيي مةةن ايةةر : لخ 

ولي  الخلق بمعنى الِإبداع إِلاَّ ع تعالى، أ صل ولا احتذاي
135. 

جعلنةةةا معنةةةاه صةةةيرنا  ولةةةذلب تعةةةدت إلةةةى مفعةةةولين. سةةةباتا المفعةةةول  وجعلنةةةا نةةةومكم(  

ةةةل الخلةةةق المناسةةةب  ةةةلُ الجعةةةل لا فعِ  الكةةةاني  وأوثةةةر فعةةةل جعلنةةةا لأن النةةةوم كيفيةةةة يناسةةةبها فعِ 

 .136للذوات

فةةةي سةةةورة النازعةةةات الأفعةةةال التةةةي حافظةةةت علةةةى دلالتهةةةا الأصةةةلية هةةةي الةةةواردة فةةةي 

السةةةةلام وعةةةةن فرعةةةةون  والأفعةةةةال الةةةةواردة فةةةةي كةةةةلام ل تعةةةةالى عةةةةن أخبةةةةار موسةةةةى عليةةةةه 

ادِ ال مُق ةةةدَّسِ طُةةةوًى  السةةةورة بهةةةذه الصةةةيغة هةةةي:  ب ةةةهُ بِةةةال و  ةةةى ع إذِ  ن ةةةاد اهُ ر  ةةةدِيثُ مُوس  ةةةل  أ ت ةةةا   ح  ه 

ن  إِنَّةةةهُ ط غ ةةةى ةةةو  ع  ةةةب  إلِ ةةةى فرِ  ةةةى ع ثةُةةمَّ أ د ب ةةةر     و  137 عاذ ه  ع ص  ةةةذَّب  و  ى ع ف ك  ةةةر  ي ةةةة  ال كُب  اهُ الآ   ف ةةةأ ر 

وُل ى الأ  ةِ و  خِر  ُ ن ك ال  الآ  ذ هُ اللََّّ ل ى ع ف أ خ  ب كُمُ الأ  ع  ش ر  ف ن اد ىع ف ق ال  أ ن ا ر  ع ىع ف ح   .138 ي س 

وهةةةي واردة فةةةي سةةةياق قصةةةة موسةةةى عليةةةه السةةةلام مةةةع فرعةةةون  وكيةةةب كانةةةت عاقبةةةة 

القصةةةو  فرعةةةون بعةةةد تكذيبةةةه وتماديةةةه فةةةي ادعائةةةه الربوبيةةةة وطغيانةةةه  ومةةةن المعلةةةوم أن هةةةذه

حةةةدثت فةةةي الماضةةةي وانق ةةةت  ونةةة ل القةةةرآن يخبةةةر النةةةاس بهةةةا ليأخةةةذوا منهةةةا العِب ةةةر  لأجةةةل 

ذلةةةةب بقيةةةةت هةةةةذه الأفعةةةةال محافظةةةةة علةةةةى دلالتهةةةةا الأصةةةةلية  وي كةةةةد ذلةةةةب الةةةةدكتور إبةةةةراهيم 

ككيةةةةةراً فةةةةةي سةةةةةرد أحةةةةةدا  ماضةةةةةية فةةةةةي أسةةةةةلوب  (ف ع ةةةةةل  )السةةةةةامرائي فيقةةةةةول:  يةةةةةرد بنةةةةةاي 

 .  139القصو 

بلغةةةةةةب؛ اسةةةةةةتعير الإتيةةةةةةان لحصةةةةةةول العلةةةةةةم تشةةةةةةبيهاً للمعقةةةةةةول و)أتةةةةةةا ( معنةةةةةةاه: 

بالمحسةةةوس  كةةةأن الخبةةةر الحاصةةةل إنسةةةان أثُ بِةةةت  لةةةه الإتيةةةان علةةةى طريقةةةة الاسةةةتعارة المكنيةةةة. 

وإذ اسةةةم زمةةةان  واسةةةتعمل هنةةةا فةةةي الماضةةةي. وورود فعةةةل )أخةةةذه( بصةةةيغة الم ةةةي مةةةع أن 

                                                           
 .XXX/51- 16، 1984، الدار التونس   للنشر، تونس التحر ر والتنو رابن ع شور، يحيد الط هر بن يحيد بن يحيد الط هر،  134
 ، تحق لق يحيلد علل  النجل ر،ب  ئر ذوي التي  لز فل  لطل ئف الكتل ب العز لزجد الد ن أبو ط هر يحيد بن  عقوب، الف روزآب دي، ي 135

 .II /566،1996اليجلس الأعلى للشئون الإسلاي  ، لجن  إح  ء التراث الإسلاي ، الق هرة 

، تحق لق جل يع لأحكل م القلرآن تفسل ر القرطبل الالقرطب ، أبو عبد الله، يحيد بن أحيد بن أب  بكر بلن فلرح الأن ل ري الخزرجل ،  136

، رالتحر لللر والتنلللو ابلللن ع شلللور، ؛ XIX/171م،  1964، القللل هرة 3أحيلللد البردونللل  وإبلللراه م أطفللل  ، دار الكتلللب الي لللر  ، ط 

XXX/18.  
 .17-79/15الن زع ت  137
 .25-79/20الن زع ت  138
 .28، ص الفعل زي نه وأبن تهالس يرائ ، ابراه م،  139
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ابتةةدأ يةةذوق العةةذاب حةةين يةةرى عةةذاب الآخةةرة مسةةتقبل ليةةوم الجةة اي مراعةةى فيةةه أنةةه لمةةا مةةات 

 .140من لته التي سي ول إليها يوم الج اي

ومةةن الأفعةةال التةةي تةةدل علةةى الةة من الماضةةي المطلةةق هةةي الةةواردة فةةي قولةةه تعةةالى: 

ةةةر    ضُةةةح    أ خ  ةةةا و  ةةةو  ل ي ل ه  ط  أ ا  اه ا ع و  ةةةوَّ ا ف س  ك ه  ةةةم  ف ةةةع  س  ةةةا ع ر  ايُ ب ن اه  ل قةًةةا أ مِ السَّةةةم  ةةةد  خ  ةةةتمُ  أ ش  اه ا أ أ ن 

ةةةاه ا س  ال جِب ةةةال  أ ر  ةةةا ع و  ع اه  ر  م  ةةةا و  ه  اي  ةةةا م  ةةةر    مِن ه  ةةةا ع أ خ  اه  ةةةد  ذ لِةةةب  د ح  ض  ب ع  الأ  ر  وهةةةي  141 ع و 

أفعةةال كلهةةا تتحةةد  عةةن وقةةائع وأحةةدا  جةةرت فةةي الماضةةي السةةحيق عنةةد بةةدي الخلةةق  وعةةن 

 . 142وصب السماي و لام الليل وضوي النهار

أعنةةةي الدلالةةةة علةةةى فعِةةةل حةةةد  فةةةي  –لةةةة الأصةةةلية ومةةةن الأفعةةةال التةةةي احتفظةةةت بالدلا

 ي الافعال الواردة في الآيات التالية:ه –زمن م ى وانق ى 

ةةةى   م  هُ الأ  ع  ةةةاي  لَّى ع أ ن  ج  ت ةةةو  ةةةب    و  إنّ الأفعةةةال )عةةةب   تةةةولى  جةةةاي( تةةةدل علةةةى  143 ع 

فةةي الماضةةي المطلةةق لأنهةةا تتحةةد  عةةن واقعةةة محةةددة حةةدثت مةةع النبةةي صةةلى ل عليةةه وسةةلم 

زمةةن م ةةى ونقلتهةةا كتةةب السةةيرة والحةةديث  فقةةد جةةاي فةةي صةةحيق الترمةةذي  حةةدثنا سةةعيد بةةن 

يحيةةةى بةةةن سةةةعيد الأمةةةوي  قةةةال: حةةةدثني أبةةةي  قةةةال: هةةةذا مةةةا عرضةةةنا علةةةى هشةةةام بةةةن عةةةروة  

فةةي ابةةن أم مكتةةوم الأعمةةى  أتةةى رسةةول  (عةةب  وتةةولى)عةةن أبيةةه  عةةن عائشةةة قالةةت: أنةة ل: 

قةةةول: يةةةا رسةةةول ل أرشةةةدني  وعنةةةد رسةةةول ل صةةةلى ل ل صةةةلى ل عليةةةه وسةةةلم فجعةةةل ي

عليةةةه وسةةةلم رجةةةل مةةةن عظمةةةاي المشةةةركين  فجعةةةل رسةةةول ل صةةةلى ل عليةةةه وسةةةلم يعُةةةرض 

. ةةةِ ل    إذاً 144عنةةةه ويقبةةةل علةةةى الآخةةةر  ويقةةةول: أ ت ةةةرى بمِةةةا أقةةةول بأسةةةا؟ فيقةةةول: لا  ففةةةي هةةةذا أنُ 

ة )عةةب   تةةولى  جةةاي( بقيةةت محافظةةة علةةى مةةن خةةلال هةةذه الروايةةة تبةةين لنةةا أن الأفعةةال الكلاثةة

 .يدلالتها الأصلية  أي الماضي المُنق 

ةةةت غ ن ى  والدلالةةة نفسةةها تنطبةةةق علةةى الأفعةةال الماضةةةية الةةواردة فةةي الآيةةةات  ةةنِ اس  ةةا م  أ مَّ

كَّةةى ةةب  أ لاَّ ي  َّ ل ي  ةةا ع  م  ةةدَّى ع و    لأن هةةذه الآيةةات تتحةةد  عةةن سةةلو  حصةةةل 145 ع ف أ ن ةةت  ل ةةهُ ت ص 

إذاً  هةةةر لنةةةا مةةةن خةةةلال هةةةذه  –أي متابعةةةة العِتةةةاب للنبةةةي  -بةةةي صةةةلى ل عليةةةه وسةةةلم مةةةن الن

 الدراسة أن هنا  ستة أفعال في هذه عب  تدل على الماضي المطلق.

                                                           
 .XXX/74-82، التحر ر والتنو رشور، ابن ع  140
 .36-79/27الن زع ت  141
 .III/233يع ن  القرآن، الفراء،  142
 .2-80/1عبس  143
، تحق ق أحيد يحيد ش كر، شرك  يكتب  ويطبع  سنن التريذيالتريذي، أبو ع سى، يحيد بن ع سى بن سَوْرة بن يوسى،  144

 .V/432م، 1975، الق هرة 2ي طفى الب ب  الحلب ، ط 
 .6-80/5عبس  145
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الفعةةل  رآه  يةةدل علةةى الماضةةي المطلةةق وهةةو الةةوارد فةةي قولةةه وفةةي سةةورة التكةةوير 

فُقُِ ال مُبِةةةةينِ  تعةةةةالى  آ هُ بِةةةةالأ  ل ق ةةةةد  ر  مجةةةةال لصةةةةرفه للدلالةةةةة علةةةةى ايةةةةر ذلةةةةب لأن هةةةةذه  ولا 146 و 

الآيةةةةة تتحةةةةد  عةةةةن واقعةةةةة حةةةةدثت فةةةةي الماضةةةةي وهةةةةي رؤيةةةةة النبةةةةي صةةةةلى ل عليةةةةه وسةةةةلم 

لجبريةةةل عليةةةه السةةةلام يةةةوم جةةةايه أول مةةةرة بغةةةار حةةةراي علةةةى كرسةةةي جةةةال  بةةةين السةةةةماي 

والأرض  وقةةةد جةةةاي ذلةةةب فةةةي معةةةرض الةةةرد علةةةى المشةةةركين الةةةذين كةةةذبّوا رسةةةول ل صةةةلى 

 .147 عليه وسلم وقالوا إن الذي جايه لي  إلا جنياً يترايى لهل

وفةةةةي سةةةةورة المطففةةةةين هنةةةةا  خمسةةةةة أفعةةةةال حافظةةةةت علةةةةى دلالتهةةةةا الأصةةةةلية  أي 

ةةةانوُا  ةةةا ك  ل ةةةى قلُةُةةوبهِِم  م  ان  ع  ةةةلاَّ ب ةةةل  ر  الماضةةةي هةةةي فعةةةل  ران  الةةةوارد فةةةي قولةةةه تعةةةالى  ك 

سِةةةبوُن   ةةةانوُا مِةةةن  الَّةةةذِين  وفعةةةل  أجرمةةةوا  الةةةوارد فةةةي قولةةةه  148ي ك  مُةةةوا ك  ر  تعةةةالى  إِنَّ الَّةةةذِين  أ ج 

كُون   ةةةةةح  نةُةةةةوا ي    آ م 
ل ةةةةةي هِم  فةةةةةي قولةةةةةه تعةةةةةالى  الةةةةةوارد وفعةةةةةل  أرُسةةةةةلوا  149 سِةةةةةلوُا ع  ةةةةةا أرُ  م   و 

ةةةةافظِِين   ح 
الةةةةوارد مةةةةرتين  فةةةةي الآيةةةةة السةةةةابقة  وفةةةةي قولةةةةه عةةةة  وجةةةةل   وانةةةةام ي وفعةةةةل 150

نةُةةوا مِةةن   م  الَّةةذِين  آ م  ي و  كُون    ف ةةال  ةةةح  ال كُفَّةةارِ ي   
مةةن الإجةةةرام والإيمةةان موقةةب اتخةةةذه  إن كةةلاً  .151

صةةاحبه فةةةي لحظةةةة معينةةةة مةةةن حياتةةةه الةةةدنيا  كمةةا أن الةةةران علةةةى القلةةةوب قةةةد وقةةةع حةةةين سةةةلب 

 فهةةةي جميعةةةا تةةةدل علةةةى الماضةةةي الفاسةةةقون طريةةةق الانحةةةراف والغوايةةةة  أثنةةةاي حيةةةاتهم الةةةدنيا

 فحسب  دون أية دلالة أخرى.

 دلةةت علةةى الماضةةي  وهةةي الةةواردة فةةي قولةةه تعةةالىلانشةةقاق هنةةا  أفعةةال فةةي سةةورة ا

ةةةنَّ أ ن  ل ةةةن  ي حُةةةور    إِنَّةةةهُ   
ةةةجُدوُن   تعةةةالى قولةةةهوفةةةي   152 آ نُ لا  ي س  ل ةةةي هِمُ ال قةُةةر  إذِ ا قةُةةرِس  ع   و 

153  

بوُن  وقولةةه  ةةةذِّ ف ةةرُوا يكُ  ع مِ   وقولةةه 154 ب ةةلِ الَّةةةذِين  ك  نةُةةوا و  ةةةر   إِلاَّ الَّةةذِين  آ م  اتِ ل هُةةم  أ ج  ةةةالِح  لةُةوا الصَّ

نةُةةةونل  م  ةةةةرُ م  ي  ا 
مةةةةن السةةةةياق والتفاسةةةةير أن زمةةةةن هةةةةذه الأفعةةةةال قةةةةد م ةةةةى يفُ هةةةةم الةةةةذي   155

ةةةنَّ أ ن  ل ةةةن  ي حُةةةور  حيةةةان فةةةي تفسةةةير  بةةةوأقةةةال   وانق ةةةى أي أن لةةةن يرجةةةع إلةةةى ل     إِنَّةةةهُ   

 .156 نوهذا تكذيب بالبعث  بلى: إيجاب بعد النفي  أي بلى ليحور

                                                           
 .81/23التكو ر  146
، روح اليع ن  ف  تفس ر القرآن العظ م والسبع اليث ن  ؛ الألوس ،XIX/241الج يع لأحك م القرآن تفس ر القرطب ، القرطب ،  147

XV/265. 
 .83/14اليطفف ن  148
 .83/29اليطفف ن  149
 .83/33اليطفف ن  150
 .83/34اليطفف ن  151
 .84/14الانشق ق  152
 .84/21الانشق ق  153
 .84/22الانشق ق  154
 .84/25الانشق ق  155
 .XXXI/100، يف ت ح الغ ب؛ الرازي، X/438، اليح ط البحرالأندلس ،  ح  ن أبو 156
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الفعةةةةل  أتةةةةا   علةةةةى الماضةةةةي ولةةةةم ينصةةةةرف إلةةةةى دلالةةةةة  فةةةةي سةةةةورة البةةةةرو  دلّ 

ةةةدِيثُ ال جُنةُةةودِ  ةةةل  أ ت ةةةا   ح  أخةةةرى  وهةةةو الةةةوارد فةةةي قولةةةه تعةةةالى  ه 
الفعةةةل وارد فةةةي  هةةةذا  157

تقريةةةر لحةةةال  حةةةدثت فةةةي الماضةةةي يقةةةول أبةةةو حيةةةان  هةةةل أتةةةا  حةةةديث الجنةةةود سةةةرد أخبةةةار 

لهةةم مةةع أنبيةةائهم  ومةةا حةةل بهةةم مةةن العقوبةةات بسةةبب  الكفةةرة  أي قةةد أتةةا  حةةديكهم  ومةةا جةةرى

فةةةي كةةةلام أبةةةي حيةةةان تأكةةةدت لنةةةا هةةةذه الدلالةةةة للفعةةةل )أتةةةا ( المسةةةبوق  نظرنةةةا إذا  158 تكةةةذيبهم

)هةةةل( التةةةي أفةةةادت الاسةةةتفهام التقريةةةري  أي قةةةد أتةةةا   لأن قةةةد التةةةي تسةةةبق الفعةةةل الماضةةةي  ـبةةة

التةةةي تكةةةررت فةةةي مواضةةةع  ( تةةةات كةةةد وقةةةوع الحةةةد  فةةةي زمةةةن م ةةةى. فةةةإن عبةةةارة )هةةةل أ

مةةةةا تةةةةرد فةةةةي معةةةةرض التمهيةةةةد التشةةةةويقي لسةةةةرد قصةةةةو  عديةةةةدة مةةةةن القةةةةرآن الكةةةةريم ككيةةةةراً 

 .159وأحدا  ماضية في أسلوب القصو  كما ذكر هذا الدكتور إبراهيم السامرائي

ةةةدوُدِ   خُ  ابُ الأ  ةةةح  ( الةةةوارد فةةةي قولةةةه تعةةةالى  قتُِةةةل  أ ص  أمةةةا الفعةةةل )قتُِةةةل 
فقةةةد اختلةةةب  160

هنةةةا  مةةةن فهمةةةه علةةةى أنةةةه يعنةةةي اللعةةةن  وهةةةذا مةةةا نقلةةةه الشةةةي  الطةةةاهر بةةةن ف  المفسةةةرون فيةةةه

ةةت مُ  وقولةةه تقتةةل أصةةحاب الأخةةدودت صةةيغته تُ  عاشةةور حةةين قةةال ةةت م لهةةم  ش  شةةعر بأنةةه إنشةةاي ش 

ةةةبل  وهةةة لاي لةةةم يقُتلةةةوا  ففعةةةل قتةةةل لةةةي  بخبةةةر بةةةل شةةةتم نحةةةو قولةةةه تعةةةالى: تقتةةةل  يِ وا    خِةةة  

ً قتةةةل أصةةةحاب الأخةةةدود  هنةةةا  مةةةن جعةةةل  و .162 161الخراصةةةونت للقسةةةم الةةةذي ابتةةةدأت  جوابةةةا

أصةةةةحاب الأخةةةةدود  وعندئةةةةذ يكةةةةون  ل  تِةةةةبةةةةه السةةةةورة  والكةةةةلام إذن خبةةةةر  وتقةةةةديره: لقةةةةد قُ 

بوا. وهةةةذا ذِّ عُةةةوذوا وبين الظةةةالمين وإمةةةا الةةةذين أُ المقصةةةود بأصةةةحاب الأخةةةدود إمةةةا أولئةةةب المعةةةذِّ 

يكةةون المةةراد أن أولئةةب القةةاتلين  أن مةةا ذكةةره فخةةر الةةدين الةةرازي حةةين ذهةةب إلةةى أنةةه يمكةةن 

قتُلِةةوا بالنةةار علةةى مةةةا ذكرنةةا أن الجبةةابرة لمةةةا أرادوا قتةةل المةة منين بالنةةةار عةةادت النةةار علةةةيهم 

فقتلةةةةتهم  وأمةةةةا إذا فسةةةةرنا  أصةةةةحاب الأخةةةةدود بةةةةالمقتولين كةةةةان المعنةةةةى أن أولئةةةةب المةةةة منين 

 .163قتُلوا بالإحراق بالنار  فيكون ذلب خبراً لا دعاي 

 قولةةةه تعةةةالى: رأى أنةةةه يعنةةةي الةةةدعاي  ومةةةن هةةة لاي القرطبةةةي الةةةذي قةةةال  ا  مةةةننةةةوه

. فةةةإذا 164قتةةةل أصةةةحاب الأخةةةدود دعةةةاي علةةةى هةةة لاي الكفةةةار بالإبعةةةاد مةةةن رحمةةةة ل تعةةةالى 

 لأن هةةةذه الأحةةةدا   طلةةةقالماضةةةي الم  قتةةةل  دالّاً علةةةى كةةةون الفعةةةلي أخةةةذنا بالتفسةةةير الكةةةاني

                                                           
 .85/17البروج  157
 .X/446، اليح ط البحرالأندلس ،  ح  ن أبو 158
 .28،  ـ الفعل زي نه وأبن تهالس يرائ ، ابراه م،  159
 .85/8البروج  160
 .51/10الذار  ت  161
 .XXX/240، التحر ر والتنو رابن ع شور،  162
 .I XXX/110، يف ت ح الغ ب التفس ر الكب رفخر الد ن الرازي،  163
 .XIX/294الج يع لأحك م القرآن تفس ر القرطب ، القرطب ،  164
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مسةةةتقبل  ال   يكةةةون الفعةةةل دالاً علةةةىسةةةير الأولبالتف جةةةرت فةةةي زمةةةن انق ةةةى. أمةةةا إذا أخةةةذنا

يةةةةأتي بنةةةةاي  . يقةةةةول الةةةةدكتور إبةةةةراهيم السةةةةامرائي لاً ن الةةةةدعاي لا يكةةةةون زمنةةةةه إلا مسةةةةتقب  لأ

( فةةةي أسةةةلوب الةةةدعاي بةةةالخير  وهةةةو مةةةن ايةةةر شةةةب يشةةةير إلةةةى المسةةةتقبل  نحةةةو: رضةةةي ل  ع ةةة)ف  

 ً لا(  نحةةةو: لا رحمةةةه ل  ولا ) ـبةةة ل عنةةةه  ورحمةةةه ل  كمةةةا يةةةأتي فةةةي الةةةدعاي بالشةةةر منفيةةةا

 .165 عنه رضي ل

ي ةةب  رُفعِ ةةت   ايِ ك  إلِ ةةى السَّةةم  ي ةةب  خُلِق ةةت  ع و  بِةةلِ ك  ِ فةةي قولةةه تعةةالى  أ ف ةةلا  ي ن ظُةةرُون  إلِ ةةى الإ 

ت   ةةةب  سُةةةطِح  ي  ضِ ك  إلِ ةةةى الأ  ر  ةةةب  نصُِةةةب ت  ع و  ي  إلِ ةةةى ال جِب ةةةالِ ك  ع و 
  نلاحةةة  ان هةةةذه الآيةةةات 166

ب الجبةةةةال  وسةةةةطق اصةةةةتناالسةةةةماي وفارتفةةةةاع   ا  وقعةةةةت فةةةةي الماضةةةةيتتحةةةةد  عةةةةن أحةةةةد

. ذكةةةر الإبةةةل أولاً  الأرض  كلهةةةا أفعةةةال تمةةةت وانق ةةةت فةةةي بةةةدي الخليقةةةة  أي فةةةي مةةةاض بعيةةةد

وا الفِي ل ةةة   والإبةةل لا واحةةد لهةةا مةةن لفظهةةا  وهةةي م نكةةة لأن لأنهةةا ككيةةرة عنةةد العةةرب  ولةةم ي ةةر 

 .167ظا إذا كانت لغير الآدميين فالتأنيث لها لازمأسماي الجموع التي لا واحد لها من لف

فِيةةةلِ  ابِ ال  ةةةح  ب ةةةب  بِأ ص  ةةةب  ف ع ةةةل  ر  ي  ةةةن الماضةةةي   168 فةةةي سةةةورة الفيةةةل  أ ل ةةةم  ت ةةةر  ك  م  إنّ ز 

دهُ الصةةةيغة  ولةةةي  زمنةةةاً نحويةةةاً يحةةةدده السةةةياق مةةةن  صةةةرفي  تحُةةةدِّ لأن   فةةةي قولةةةه  ألةةةم تةةةر  ز 

ه قلُِةةةب إلةةى الماضةةةي بسةةبب اقتةةةران الأداة  لةةةم  هةةذا الفعةةةل ورد بصةةيغة الم ةةةارع ولكةةن معنةةةا

مةةةن الأدوات التةةةي تحةةةدد جهةةةة الةةة من يقةةةول مصةةةطفى  ثينحةةةد  النحةةةاة المُ عنةةةد التةةةي تعةةةد  بةةةه 

ولمّةةةا تةةةنقلان الفعةةةل الحاضةةةر إلةةةى الماضةةةي فلةةةذلب تقةةةول: لةةةم يخةةةر  زيةةةد   لةةةمإنّ   النحةةةاس

اة النفةةةي  لةةةةم  . لقةةةد حولةةةةت أد169 فتةةةدخلها علةةةى لفةةةة  الم ةةةارع  والمعنةةةى معنةةةةى الماضةةةي

. مةةةن دلالتهةةةا الأصةةةلية علةةةى الحةةةال أو المسةةةتقبل إلةةةى الدلالةةةة علةةةى الماضةةةي الم ةةةارع صةةةيغة

ةةلِيلل  ةةد هُم  فِةةي ت    ي  ع ةةل  ك  ونفةة  الكةةلام ينطبةةق علةةى قولةةه تعةةالى  أ ل ةةم  ي ج 
والةةذي ي كةةد هةةذا . 170

ةةل   الةةوارد بصةةيغة الماضةةي ع س   لةةى الفعةةلالتحةةول فةةي الدلالةةة ال منيةةة هةةو عطةةب الفعةةل  أ ر 

  فيعطةةةب عليةةةه الماضةةةي بصةةةيغة ولأنّ  لةةةم تقلةةةب معنةةةى الم ةةةارع إلةةةى الماضةةةي يجعةةةل  

نطبةةةق علةةةى الأفعةةةال الةةةواردة فةةةي قولةةةه تعةةةالى ت لحةةةالاتونفةةة  ا  171مةةةن صةةةيغه المعروفةةةة 

ن ةةةةا  ف ع  ر  ةةةةر    ع و  ق ةةةةا    ه  ر    ع الَّةةةةذِي أ ن  ةةةةب  وِز  ن  ن ا ع  ةةةةع  ض  و  ةةةةد ر    ع و  س  ل ةةةةب  ص  ةةةةر  ل ةةةةب   أ ل ةةةةم  ن ش 

                                                           
 .28،  ـ الفعل زي نه وأبن تهالس يرائ ، ابراه م،  165
 .20-88/17الغ ش    166
 .XIX/34-36رآن تفس ر القرطب ، الج يع لأحك م القالقرطب ،  167
 .105/1الف ل  168
 .59،  ـ 1995، 1، يطبوع ت ج يع  الكو ت، الكو ت ط ين ق     اللغ النح س، ي طفى،  169
 .105/2الف ل  170
 .62،  ـ ين ق     اللغ النح س، ي طفى،  171
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ةةةر     ذِك 
يقةةةول الأسةةةتاذ الةةةدكتور موسةةةى الهمةةة ة فةةةي قولةةةه تعةةةالى  ألةةةم  للإنكةةةار والإبطةةةال   172

أداة الاسةةةةتفهام الهمةةةة ة للإنكةةةةار تسةةةةتخدم ألةةةةب فةةةةي معةةةةرض حديكةةةةه عةةةةن أنةةةةواع الهمةةةة ة  

والإبطةةةةال إذا كةةةةان مةةةةا بعةةةةد الهمةةةة ة لةةةةي  صِةةةةدقاً  وقةةةةد ذكةةةةر مكةةةةالاً لةةةةذلب  ألةةةةم نشةةةةرس لةةةةب 

ور  عطةةةةب )ووضةةةةعنا(  )ورفعنةةةةا( بصةةةةيغة الم ةةةةي علةةةةى يقةةةةول ابةةةةن عاشةةةة   173صةةةةدر  

فعةةةل )نشةةةرس( بصةةةيغة الم ةةةارع  لأن )لةةةم( قلبةةةت زمةةةن الحةةةال إلةةةى الم ةةةي فعطةةةب عليةةةه 

 .174الفعلان بصيغة الم ي 

ل ةةةم  يوُل ةةةد   فةةةي قولةةةه تعةةةالى  ل ةةةم  ي لِةةةد  و 
  اسةةةتخدم صةةةيغة الماضةةةي فلةةةم يقةةةل )لةةةن يلةةةد( 175

  ويجةةةوز أن سةةةبحانه  أو المسةةةيق ابةةةن ل تعةةةالىللةةةرد علةةةى مةةةن قةةةال: إن الملائكةةةة بنةةةات ل 

 176يكون المراد استمرار النفي.

  رالزمن الحاض الأفعال الدالة على .2.6

الأفعةةةال التةةةي تةةةدل علةةةى هةةةذا الةةة من فةةةي سةةةورة النبةةةأ ثلاثةةةة وهةةةي الةةةواردة فةةةي قولةةةه 

اجًةةةا تعةةةالى  ةةةايً ث جَّ اتِ م  ن ةةةا مِةةةن  ال مُع صِةةةر  ل  أ ن    ي ةةةو   و  177 و  ةةةذ  إلِ ةةةى ذ لِةةةب  ال  ةةةاي  اتَّخ  ةةةن  ش  ةةةق  ف م  مُ ال ح 

ابةًةةا بِّةةةهِ م    فالفعةةةل أنةةة ل يةةةدل علةةةى إنةةة ال المطةةةر مةةةن قبةةةل وفةةةي الحاضةةةر واسةةةتمرار 178 ر 

ن ولةةةه  فالمعصةةةرات هةةةي السةةةحاب الممتلئةةةة بةةةالمطر ولكنهةةةا ل مّةةةا تمطةةةر بعةةةد والمةةةاي الكجةةةا  

ً أي صباباً  وقال مجاهد: مدراراً. وقال قتادة: متتابعاً يتلو بع  .179 ه بع ا

ةةةع ى ع "أفعةةةال تةةةدل علةةةى هةةةذا الةةة من هةةةي: وهنةةةا  أي ةةةاً  ةةةا س  ةةةانُ م  ن س  ِ م  ي ت ةةةذ كَّرُ الإ  ي ةةةو 

حِةةةةيم  هِةةةةي   ج 
ي ا ع ف ةةةةإنَِّ ال  ي ةةةةاة  الةةةةد ن  آث ةةةةر  ال ح  ةةةةن  ط غ ةةةةى ع و  ةةةةا م  ى ع ف أ مَّ ةةةةن  ي ةةةةر  حِةةةةيمُ لِم  تِ ال ج  ز  بةُةةةرِّ و 

بِّةةة ق ةةةام  ر  ةةةاف  م  ةةةن  خ  ةةةا م  أ مَّ ى ع و  و 
ةةةأ  ىال م  ةةةو  ةةةنِ ال ه  ةةةى الةةةنَّف    ع  ن ه  جةةةايت هةةةذه الأفعةةةال   180 هِ و 

جميعهةةةا فةةةي معةةةرض الحةةةديث عةةةن يةةةوم البعةةةث  وأنّ الإنسةةةان فةةةي ذلةةةب الوقةةةت يتةةةذكر أعمالةةةه 

التةةةي عملهةةةا فةةةي الةةةدنيا  ثةةةم تتحةةةد  الآيةةةات عةةةن النةةةاس الةةةذين ط غ ةةةوا وأفسةةةدوا  فاسةةةتحقوا أن 

                                                           
 .4-94/1الشرح  172
لغ  العرب  " ج يع  تشوقورأووا يجل  كل   الإله  ت، ص ألب، يوسى، "استعي لات وو ع حرف  الاستفه م هل والهيزة ف  ال 173

 .2017، أ ن  97،  ـ. 118-89ص. 
 .XXX/411، التحر ر والتنو رابن ع شور،  174
 .112/3الإخلاص  175
روح اليع ن  ف  تفس ر القرآن العظ م  الألوس ،؛ IIXXX /363، يف ت ح الغ ب التفس ر الكب رفخر الد ن الرازي،  نظر:  نظر:  176

 .XV/315، والسبع اليث ن 
 .78/14النبأ  177
 .78/39النبأ  178
، تحق ق أحيد يحيد ش كر، ج يع الب  ن ف  تأو ل القرآنالطبري، أبو جعفر، يحيد بن جر ر بن  ز د بن كث ر بن غ لب الآيل ،  179

  تفس ر فيع لم التنز ل ؛ البغوي، أبو يحيد، الحس ن بن يسعود البغوي، XX IV/154م،  2000، ديشق 1يؤسس  الرس ل ، ط 
 .VIII/313م،  1997، ب روت 4، تحق ق يحيد عبد الله النير، دار إح  ء التراث العرب ، ط القرآن تفس ر البغوي

 .40-79/35الن زع ت  180
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مةةةةن النةةةةاس اتقةةةةوا ربهةةةةم وخةةةةالفوا  يكةةةةون الجحةةةةيم مصةةةةيرهم  وبالمقابةةةةل تتحةةةةد  عةةةةن فريةةةةق

 شهواتهم فاستحقوا أن تكون الجنة مأوى ومستقراً لهم.

تِ( جةةةيي بالفعةةةل الم ةةةعب لإفةةةادة إ هةةةار الجحةةةيم  وبنةةةي الفعةةةل للمجهةةةةول  ز  بةُةةرِّ )و 

  وأشةةةار إلةةةى ذلةةةب 181لعةةةدم الغةةةرض ببيةةةان مُبرِزهةةةا إذ الموعظةةةة فةةةي الإعةةةلام بوقةةةوع إبرازهةةةا

 الدلالةةةة علةةةى أن العمةةةل قةةةد وقةةةع  لأن وقوعةةةه أمةةةر محقةّةةق  الةةةدكتور مهةةةدي المخ ومةةةي فقةةةال 

( بهذا المعنى في الوعد والوعيد والمعاهدات  ويككر بناي )ف ع ل 
182. 

وينبغةةةةي الإشةةةةارة هنةةةةا إلةةةةى أنّ هةةةةذه الأفعةةةةال دلةةةةت علةةةةى الاسةةةةتمرار والتجةةةةدد لأن  

سةةةتمرت االطغيةةةان وإيكةةةار الحيةةةاة الةةةدنيا ليسةةةت أفعةةةالاً حةةةدثت فةةةي زمةةةن معةةةيَّن وانق ةةةت  بةةةل 

 فةةةي الةةة من ثةةةم  لةةةت تتجةةةدد علةةةى مةةةدى حيةةةاة فاعليهةةةا  وكةةةذلب فةةةإن الخةةةوف مةةةن ل ونهةةةي

 مةةدى الةةنف  عةةن الهةةوى  لةةم تحةةد  فةةي زمةةن معةةيَّن فقةةج  بةةل كانةةت سةةلوكاً مسةةتمراً متجةةدداً 

 حياة أصحابها.

أي ةةةاً نلاحةةة  أنَّ الأفعةةةال التةةةي تتحةةةد  عةةةن أمةةةور حةةةدثت وتحةةةد  ويسةةةتمر حةةةدوثها  

ب ت ن ةةةا( الةةةواردة فةةةي قولةةةه تعةةةالى إلةةةى يةةةوم القيامةةة ن ا( )أ ن  ةةةق ق  ن ا( )ش  ةةةب ب  ن ا  ة هةةةي أفعةةةال )ص  ةةةب ب  أ نَّةةةا ص 

ب ةةةا ةةةا ح  ب ت ن ةةةا فِيه  ةةةق ا ع ف أ ن  ض  ش  ن ا الأ  ر  ةةةق ق  ةةةب ا ع ثةُةةمَّ ش  ةةةاي  ص  ةةةب ا يعنةةةي الغيةةةث والأمطةةةار  183 ال م    ص 

حةةةاً وشةةةعيراً  وسةةةا بةةةاً أي ق م  ةةةقُ الارض يعنةةةي النبةةةات  وح    فهةةةذه 184ئر مةةةا يحصةةةد ويةةةدخروش 

لةةةق إلةةةى قيةةةام السةةةاعة  وذلةةةب قِةةةوام  الأفعةةةال تتحةةةد  عةةةن مظةةةاهر كونيةةةة تشُةةةاهد منةةةذ بةةةدي الخ 

الحيةةةاة البشةةةرية التةةةي لا اسةةةتمرار لهةةةا إلا باسةةةتمرار هةةةذه الأفعةةةال التةةةي يمةةةتن  ل بهةةةا علةةةى 

 عباده  فالماضي هنا مستمر ومتجدد.

هُ  وقولةةه تعةةالى    ةةر  ةةاي  ذ ك  ةةن  ش  المعنةةى راجةةع إلةةى حملةةة القةةرآن  أي  فمةةن شةةاي  185 ف م 

  فالفعةةةل )شةةةاي( يةةةدل علةةةى عمةةةل متجةةةدد يحةةةد  باسةةةتمرار  وهةةةذه الدلالةةةة 186أن يةةةذكره ذكةةةره 

.) ن   جايت عن طريق السياق  وعن الأثر الناجم عن الأداة الشرطية )م 

ه فةةي سةةورة التكةةوير هنةةا  ثلاثةةة أفعةةال تةةدل علةةى هةةذا الةة من  وهةةي الةةواردة فةةي قولةة 

ةةةةب قِ إذِ ا ت ةةةةن فَّ    تعةةةةالى  الص  ةةةةع    ع و  ةةةةلِ إذِ ا ع س  اللَّي  ةةةةت قِيم   و  187 و  ةةةةاي  مِةةةةن كُم  أ ن  ي س  ةةةةن  ش  . 188 لِم 

                                                           
 .XXX/90، التحر ر والتنو رابن ع شور،  181
 .123، ص 1986 روت ، ب2، دار الرائد العرب ، ط ، ف  النحو العرب  نقد وتوج هاليخزوي ، يهدي 182
 .27-80/25عبس  183
 .XIX/221الج يع لأحك م القرآن تفس ر القرطب ، ؛ القرطب ، VIII/421، تفس ر البحر اليح طأبو ح  ن الأندلس ،  184
 .80/12عبس  185
 .V/284، يع ن  القرآن وإعرابهالزج ج،  186
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ف ع سع سةةة الليةةل وتةةنف  الصةةبق يحةةدثان كةةل يةةوم منةةذ بةةدي الخليقةةة ويسةةتمر حةةدوثهما إلةةى يةةوم 

تةةي حةةددها النحةةاة القيامةةة  إنهمةةا يةةدلان علةةى مةةاض مسةةتمر  وتلةةب مةةن دلالات صةةيغة فعةةل ال

منةةةذ القةةةدم  أي التعبيةةةر عةةةن  ةةةاهرة كونيةةةة تتجةةةدد باسةةةتمرار  فهةةةو حةةةد  لا يقةةةع فةةةي زمةةةن 

 .189معين  وإنما يحد  في كل زمان

ا    كةةةذلب مةةةن   ةةةوَّ ل ق ةةةب   ف س  ةةةرَّ    خ  الأفعةةةال التةةةي تةةةدل علةةةى الماضةةةي المتجةةةدد هةةةي: ا 

كَّب ةةةب  الةةةواردة فةةةي قولةةةه تعةةةالى:  ةةةاي   ر  ةةةرِيمِ ع ي ةةة ف ع ةةةد ل ب   ش  بِّةةةب  ال ك  ةةةرَّ   برِ  ةةةا ا  ةةةانُ م  ن س  ِ ةةةا الإ  ا أ ي ه 

كَّب ةةةب   ةةةاي  ر  ةةةا ش  ةل م  ا   ف ع ةةةد ل ب  ع فِةةةي أ يِّ صُةةةور  ةةةوَّ ل ق ةةةب  ف س  تةةةدل هةةةذه الأفعةةةال علةةةى  .190 الَّةةةذِي خ 

الماضةةةي المتجةةةدد ماعةةةدا الفعةةةل  اةةةر   فإنةةةه يةةةدل علةةةى الماضةةةي فقةةةج  فةةةإن أفعةةةال الخلةةةق 

تركيةةةب حةةةدثت منةةةذ بةةةدي الخليقةةةة وتظةةةل تحةةةد  إلةةةى أن يةةةأذن ل بقيةةةام والتسةةةوية والتعةةةديل وال

. ورأى بعةةةا الدارسةةةين أن هةةةذه الافعةةةال ألُغِي ةةةت  فيهةةةا الظةةةاهرة ال منيةةةة ووصةةةب هةةةذه السةةةاعة

ل ةةةق  ويخلةةةق وسةةةيخلق  فهةةةي الأفعةةةال بأنهةةةا  أفعةةةال خالةةةدة ايةةةر مرتبطةةةة بةةة من   فةةةالرحمن خ 

لكةةةن يظهةةةر تنةةةاقا  191ى يةةةر  ل هةةةذه الأرض أفعةةةال معجةةة ة وباقيةةةة وأبديةةةة ومسةةةتقبلية حتةةة

فةةةي كلامةةةه  حيةةةث ينفةةةي ارتبةةةاط هةةةذه الأفعةةةال بةةة من  ثةةةم يشةةةير أنهةةةا حةةةدثت فةةةي الماضةةةي 

وتحةةةةد  الآن وسةةةةتظل تحةةةةد  فةةةةي المسةةةةتقبل  وذلةةةةب واضةةةةق مةةةةن عبارتةةةةه  خلةةةةق ويخلةةةةق 

ولةةةه نهايتةةةه وهةةةي قيةةةام  وسةةةيخلق  فالأفعةةةال إذن مرتبطةةةة بةةة من ولكنةةةه زمةةةن ممتةةةد ومتجةةةدد

 ة.الساع

 اهريةةةاً كمةةةا يبةةةدو مةةةن السةةةياق   هةةةذه الأفعةةةال مةةةن جهةةةة أخةةةرى تتةةةابع زمةةةن ونلاحةةة  

حيةةث جةةرى ترتيبهةةا ليتبةةادر إلةةى الةةذهن للوهلةةة الأولةةى أنهةةا تحةةد  تباعةةاً  والفةةاي تةةربج بةةين 

الخلةةةق والتسةةةوية والتعةةةديل  أي أن الخلةةةق تعقبةةةه التسةةةوية فالتعةةةديل ثةةةم التركيةةةب. ولكةةةن عةةةدداً 

أي تحةةةد  دفعةةةة واحةةةدة وفةةةي  يةةةذهب إلةةةى أنهةةةا مت امنةةةة ابةةةن عاشةةةور  مةةةنهم مةةةن المفسةةةرين

وتعةةةداد الصةةةلات وإن كةةةان بع ةةةها قةةةد يغنةةةي  ويةةةرى أن الفةةةاي لا تفيةةةد الترتيةةةب  وقةةةت واحةةةد

إذ هةةةي أطةةةوار التكةةةوين مةةةن حةةةين  عةةةن ذكةةةر الةةةبعا  فةةةإن التسةةةوية حالةةةة مةةةن حةةةالات الخلةةةق 

 .192عكونه م غة إلى تمام خلقه فكان للفاي في عطفها أحسن وق

                                                                                                                                                                      
 .18-81/17التكو ر  187
 .81/28التكو ر  188
 .VI/2011 جلول، البش ر، يجل  اليخبر، 189
 .8-7-82/6الانفط ر  190
 .198،  ـ 1984، 1، يكتب  الفلاح، الكو ت، طالإعج ز النحوي ف  القرآن الكر مالدجن ، عبد الفت ح،  191
 .XXX/33، التحر ر والتنو رابن ع شور،  192
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لِةةةين   ةةةاطِيرُ الأ  وَّ ةةةهِ آ ي اتنُ ةةةا ق ةةةال  أ س  ل ي  والفعةةةل  قةةةال  الةةةوارد فةةةي قولةةةه تعةةةالى  إذِ ا تتُ ل ةةةى ع 
فمةةةن  193

  الاسةةةتمرار والتكةةةرار وهةةةو يفيةةةد الم ةةةارعجةةةاي بصةةةيغة  ى لةةة تتأن فعةةةل الشةةةرط  لواضةةةقا

ً  وقةةةد  عةةةن الماضةةةي المتجةةةةدد الةةةذي يسةةةةرد فةةةي هةةةةذا السةةةياق  ومعبةةةةراً  جعةةةل جوابةةةةه منةةةدرجا

المسةةتقبل  ومعنةةى الكةةلام بعبةةارة أخةةرى أن هةةذا الأفةةا  الأثةةيم يتكةةرر منةةه  ويتحةةد  عنةةه فةةي

والمةةراد منةةه الةةذين ينكةةرون  نعتةةه لايةةات بأنهةةا أسةةاطير الأولةةين كلمةةا تليةةت عليةةه تلةةب الآيةةات.

فةةةالقول يوجةةةد بوجةةةود الةةةتلاوة    النبةةةوة  والمعنةةةى إذا تلةةةي عليةةةه القةةةرآن قةةةال أسةةةاطير الأولةةةين

 .194بانعدامهاوينعدم 

وا بهِِةةةةةم     فةةةةةي قولةةةةةه تعةةةةةالى  وا مةةةةةرعلةةةةةى فعةةةةةل  ينطبةةةةةق والأمةةةةةر ذاتةةةةةه ةةةةةر  إذِ ا م  و 

ُ ون   ي ت غ ةةةةام 
  إذ فعةةةةل الشةةةةرط وارد لايةةةةة السةةةةابقةصةةةةيغة الجملةةةةة هنةةةةا معاكسةةةةة   لكةةةةن 195

  فةةةإن التغةةةام  لا يحةةةةد  إلا الم ةةةارعبصةةةيغة  الشةةةةرط جةةةواب وردبينمةةةا  الماضةةةيبصةةةيغة 

غة . وهكةةةةةذا يتبةةةةين أن وجةةةةةود صةةةةةيرنةةةةةد الشةةةةةروع فةةةةي المةةةةةروعنةةةةد المةةةةةرور  أو حاصةةةةل ع

لتعبةةر عةةن الماضةةي  الفعةةل الماضةةي حةةول دلالةةةيمكةةن أن يفةةي أحةةد طرفةةي الشةةرط  الم ةةارع

 .المتكرر والمتجدد والمستمر

مةةةن الظةةةواهر الكونيةةةة التةةةي وقعةةةت فةةةي الماضةةةي  وتقةةةع الآن  ويسةةةتمر وقوعهةةةا إلةةةى 

ل ةةق والتسةةوية والتقةةدير و الهدايةةة  وكةةذلب إخةةرا  المرعةةى قةةال تعةةالى  الَّةةذِي قيةةام السةةاعة  الخ 

ى  ةةةةو  ع ل ةةةةهُ اُك ةةةةايً أ ح  ةةةةى ع ف ج  ع  ر  ةةةةر    ال م  الَّةةةةذِي أ خ  ةةةةد ى ع و  الَّةةةةذِي ق ةةةةدَّر  ف ه  ى ع و  ةةةةوَّ ل ةةةةق  ف س  خ 
196  

نلاحةة  أن هةةذه الأحةةدا  لا يمكةةن أن تكةةون قةةد وقعةةت فةةي الماضةةي المطلةةق وانق ةةت  وإنمةةا 

(   بنةةةاي كةةةرر حةةةدوثها كةةةل يةةةوم  يقةةةول إبةةةراهيم السةةةامرائيحةةةدثت منةةةذ بةةةدي الخليقةةةة  ويت )ف ع ةةةل 

قةةد يشةةير هةةذا البنةةاي إلةةى أن الحةةد  وقةةع فةةي الماضةةي  علةةى أنةةه أمةةر قةةد تةةردد وقوعةةه مةةرات 

 .197عدة  نحو: أشرقت الشم  وطلع القمر 

  إن هةةةةذه لابةةةةد مةةةةن الإشةةةةارة هنةةةةا إلةةةةى المعنةةةةى الةةةةذي يفيةةةةده حةةةةرف العطةةةةب )الفةةةةاي(

  فةةةإن شةةةب أن هنةةةا  برهةةةة زمنيةةةة بةةةين كةةةل فعةةةل وآخةةةر لكةةةن لا  لماضةةةيوقعةةةت فةةةي ا الأفعةةةال

ةةةج   لا  – 198وهةةةو مةةةا جةةةبّ مةةةن النبةةةات وي ةةةبِ   فطةةةارت بةةةه الةةةريق -ل المرعةةةى اكةةةاي أحةةةوى ع 

    سةةواي كانةةت هةةذه المةةدة صةةغيرة أم كبيةةرةالمرعةةى يحةةد  إلا بعةةد زمةةن طويةةل مةةن إخةةرا 

                                                           
 .83/13اليطفف ن  193
 .I XXX/87، يف ت ح الغ ب التفس ر الكب رفخر الد ن الرازي،  194
 .83/30اليطفف ن  195
 .5-87/2الأعلى  196
 .28 ـ  ،وأبن ته العرب  زي نه الفعل ،إبراه م، الس يرائ  197
 .XX IV/369، ج يع الب  ن ف  تأو ل القرآنالطبري،  198
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ةةلِ متةةأخر عةةن زمةةن الإخةةرا   مةةع أن كليهمةةا ع  حةةد  فةةي الماضةةي  وهةةو مةةا يسةةمى  ف ةة من الج 

يقةةةول ابةةةن هشةةةام فةةةي معةةةرض حديكةةةه عةةةن الوجةةةوه التةةةي ت ةةةرِدُ عليهةةةا الفةةةاي  بالماضةةةي المتجةةةدد 

ومنهةةةا العطةةةب الةةةذي يفيةةةد أمةةةوراً عةةةدة   أحةةةدها الترتيةةةب وهةةةو نوعةةةان معنةةةوي كمةةةا فةةةي )قةةةام 

ةةرِي وهةةو عطةةب مُ  ةةف  زيةةد فعمةةرو(  وذِك  ةةج  ل علةةى مُ صَّ  شةةىيكةةل  الكةةاني التعقيةةب وهةةو فةةي .لم 

ةةبِه ألا تةةرى أنةةه يقةةال )تةة و  فةةلان ف وُلِةةد  لةةه( إذا لةةم يكةةن بينهمةةا إلا مةةدة الحمةةل وإن كانةةت  س  بحِ 

 .199 في البصرة ولا بين البلدين م  قِ متطاولة ودخلت البصرة فبغداد إذا لم تُ 

وقةةةد أشةةةار بعةةةا اللغةةةويين المُحةةةد ثين أي ةةةاً إلةةةى معةةةاني الفةةةاي فقةةةال:  تتعةةةدد معةةةاني 

جملةةةة علةةةى حسةةةب نةةةوع السةةةياق  ومةةةانعني بةةةه هةةةو وقوعهةةةا فةةةي سةةةياق يةةةدل علةةةى الفةةةاي فةةةي ال

ال مةةةان وأثرهةةةا فةةةي التوجيةةةه  واول ذلةةةب يكةةةون فةةةي معناهةةةا عاطفةةةة تحمةةةل معنةةةى الترتيةةةب 

لقحةةةدا   فتفيةةةد حةةةدو  الأول قبةةةل الكةةةاني  وإن كةةةان علةةةى وجةةةه السةةةرعة  وذلةةةب يفيةةةد فةةةي 

فةةإن كةةان   دخةةل محمةةد فةةدخل عمةةرو - تقسةةيم الجهةةات  ففةةي مكةةل قولنةةا:  دخةةل محمةةد فعمةةرو

للماضةةي البعيةةد  أمةةا الكةةاني  الفعةةل بةةالقرائن تحةةدد زمانةةه بالماضةةي  فةةإن الفعةةل الأول سةةيكون

فسةةةيكون للقريةةةب  ولةةةو دلةةةت القةةةرائن علةةةى أن الفعةةةل فةةةي الماضةةةي البعيةةةد  فةةةإن الفةةةاي تحةةةدد 

 .200 جهة الأبعد بالنسبة للفعل الأول

تكُُم    ةةةةذ ر  تةةةةدل هةةةةذه الصةةةةيغة علةةةةى الماضةةةةي   201ن ةةةةارًا ت ل ظَّةةةةى  فةةةةي قولةةةةه تعةةةةالى  ف أ ن 

 ويجةةةةوز أن تكةةةون الفةةةةاي  وعلةةةةق ابةةةن عاشةةةةور بقولةةةه المسةةةتمر الةةةةذي يمتةةةد حتةةةةى الحاضةةةر 

للتفريةةةع المعنةةةوي فيكةةةون فعةةةل )أنةةةذرتكم( مةةةراداً بةةةه الحةةةال  وإنمةةةا صةةةيغ فةةةي صةةةيغة الم ةةةي 

 202لتقريب زمان الماضي من الحال كما في: قد قامت الصلاة 

 ال الكينونةأفع .2.7

عةةةدد الأفعةةةال الناقصةةةة فةةةي سةةةورة النبةةةأ سةةةتة أفعةةةال وكلهةةةا وردت بصةةةيغة الماضةةةي   

 لكةةةن دلالتهةةةةا فةةةةي بعةةةةا الحةةةةالات تتحةةةةول مةةةن الدلالةةةةة علةةةةى الماضةةةةي إلةةةةى دلالات أخةةةةرى.

تِ ال جِب ةةةةالُ ف ك ان ةةةةت   فالفعةةةةل كةةةةان فةةةةي قولةةةةه تعةةةةالى  سُةةةةيرِّ  اباًعو  ايُ ف ك ان ةةةةت  أ ب و  ةةةةم  ةةةةتِ السَّ فتُحِ  و 

اباً ةةةر  يةةةدل علةةةى الصةةةيرورة  يقةةةول ابةةةن عاشةةةور  و )كانةةةت( بمعنةةةى صةةةارت ومعنةةةى  203 س 

                                                           
، 6ديشق، ط  الفكر الله، دار حيد عل  ويحيد اليب رك ي زن ، تح:ع ر بالأ كتب عن اللب ب يغن  وسف،  بن الله هش م، عبد ابن 199

 .214،  ـ 1985
 .166، دار قب ء للطب ع  والنشر، الق هرة، د.ط،  ـ اتج ه ت التحل ل الزين  ف  الدراس ت اللغو  الر ح ن ، يحيد عبد الرحين،  200
 .92/14الل ل  201
 .XXX/389، التحر ر والتنو رابن ع شور،  202
 .20 -78/19النبأ  203
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. 204الصةةةيرورة مةةةن معةةةاني )كةةةان( وأخواتهةةةا الأربةةةع وهةةةي:  ةةةل  وبةةةات  وأمسةةةى وأصةةةبق 

 .205معنى صار ولدلالتها على الانتقال من حال إلى أخرىبوكذلب قال الألوسي  كان 

م  ال ف   أمةةةا كةةةان فةةةي قولةةةه تعةةةالى   ةةةان  مِيق اتةًةةاإِنَّ ي ةةةو  ةةةلِ ك  فإنهةةةا تةةةدل علةةةى إفةةةادة  206 ص 

تأصةةيل الفعةةل فةةي علةةم ل تعةةالى  علةةى نحةةو مةةا قالةةه ابةةن عاشةةور  وإقحةةام فعةةل كةةان لإفةةادة 

د  عةةةن حةةة  وبمةةةا أن الآيةةةة تت207أن توقيتةةةه متأصةةةل فةةةي علةةةم ل لمةةةا اقت ةةةته حكمتةةةه تعةةةالى 

ى المسةةةةتقبل أي ةةةةاً   يةةةةوم الحسةةةةاب والقيامةةةةة فةةةةلا شةةةةب أن الفعةةةةل الماضةةةةي )كةةةةان( يةةةةدل علةةةة

ةةةةوّز  أن يكةةةةون بمعنةةةةى يكةةةةون وعبةةةةر عةةةةن المسةةةةتقبل  ج  ف المُِ ةةةةي  فةةةةي كةةةةان باعتبةةةةار العلةةةةم و 

 .208بالماضي لتحقق وقوعه 

ةةةاداً وقولةةةه تعةةةالى   ص  ةةةنَّم  ك ان ةةةت  مِر  ه  فقةةةد رأى الفخةةةر الةةةرازي أنهةةةا بمعنةةةى  209 إِنَّ ج 

وابةةن عاشةةور يةةرى أنهةةا   210صةةار  كانةةت مرصةةاداً  أي فةةي علةةم ل تعةةالى  وقيةةل صةةارت 

ةةةل .....( فيقةةةول )تةةةدل علةةةى نفةةة  المعنةةةى الةةةذي دلةةةت عليةةةه فةةةي الآيةةةة السةةةابقة  م  ال ف ص  إِنَّ ي ةةةو 

 وأقحةةةم كانةةةت دون أن يقةةةال: إن جهةةةنم مرصةةةاد للدلالةةةة علةةةى أن جعلهةةةا مرصةةةادا أمةةةر مقةةةدر 

 .211لها 

نَّهُةةةم  إِ  أمةةةا الفعةةةل كةةةانوا المقتةةةرن بفعةةةل م ةةةارع منفةةةي هةةةو يرجةةةون فةةةي قولةةةه تعةةةالى  

ةةةاباً جُةةةون  حِس  ةةةانوُا لا  ي ر    فقةةةد جعةةةل مةةةا بعةةةده يةةةدل علةةةى الاسةةةتمرار وتجةةةدد الفعةةةل فةةةي 212 ك 

الماضةةةي والحاضةةةر  وفعةةةل كةةةانوا دال علةةةى أن انتفةةةاي رجةةةائهم الحسةةةاب وصةةةب مةةةتمكن مةةةن 

ةةلُ وانق ةةةى   نفوسةةهم وهةةم كةةائنون عليةةه  ولةةةي  المةةراد بفعةةل كةةانوا أنهةةم كةةةانوا كةةذلب مةةن ق ب 

ملةةةة إخبةةةار عةةةن حةةةالهم حةةةين نةةة ول الآيةةةة وهةةةم فةةةي الةةةدنيا  وجةةةيي بفعةةةل يرجةةةون لأن هةةةذه الج

م ةةةارعاً للدلالةةةة علةةةى اسةةةتمرار انتفةةةاي مةةةا عبةةةر عنةةةه بالرجةةةاي  وذلةةةب لأنهةةةم كلمةةةا أعيةةةد لهةةةم 

 ذكةةةر يةةةوم الحسةةةاب جةةةددوا إنكةةةاره وكةةةرروا شةةةبهاتهم علةةةى نفةةةي إمكانةةةه  يقةةةول الشةةةوكاني  أي

                                                           
 .XXX/33، التحر ر والتنو رابن ع شور،  204
 .XXX/13، ن  ف  تفس ر القرآن العظ م والسبع اليث ن روح اليع  الألوس ، 205
 .78/17النبأ  206
 .XXX/29ابن ع شور، التحر ر والتنو ر،  207
 .XXX/12، روح اليع ن  ف  تفس ر القرآن العظ م والسبع اليث ن  الألوس ، 208
 .78/21النبأ  209
 .I XXX/14، يف ت ح الغ ب التفس ر الكب رفخر الد ن الرازي،  210
 .XXX/35، التحر ر والتنو رشور، ابن ع  211
 .78/27النبأ  212
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نوا لا ي منةةةةةون بالبعةةةةةث فيرجةةةةةون حسةةةةةابهم  لا يرجةةةةةون ثةةةةةواب حسةةةةةاب قةةةةةال ال جةةةةةا  : كةةةةةا

 .213والجملة تعليل لاستحقاقهم الج اي المذكور 

ابةًةا أمةةا الفعةةل كةةان فةةي قولةةه تعةةالى  ةةتُ ترُ  ت نِةةي كُن  ةةافرُِ ي ةةا ل ي  ي قةُةولُ ال ك  فإنهةةا تحتمةةل  214 و 

الدلالةةةة علةةةى الماضةةةي أو علةةةى الحاضةةةر  يسةةةتفاد ذلةةةب مةةةن قةةةول ال مخشةةةري والبقةةةاعي أي 

  فةةةإذا 215فلةةةم أخلةةةق ولةةةم أكلةةةب. أو ليتنةةةي كنةةةت ترابةةةاً فةةةي هةةةذا اليةةةوم فلةةةم أبعةةةث   فةةةي الةةةدنيا

أولناهةةا علةةى المعنةةى الأول دلةةت علةةى الماضةةةي  وإذا أولناهةةا علةةى المعنةةى الكةةاني دلةةت علةةةى 

 الحاضر.

فةةةين أربعةةةة أفعةةةال للكينونةةةة وردت فةةةي تراكيةةةب مةةةن نمةةةج فسةةةورة المط ورد أي ةةةاً فةةةي 

 جةةةاي جملةةةة فعليةةةةوبعةةةده  الماضةةةيفعةةةل الكينونةةةة بصةةةيغة  ن هةةةذا التركيةةةب مةةةنويتكةةةو واحةةةد

وا( وردت فةةةي قولةةةه ن. وهةةةذه الأفعةةةال هةةةي ثلاثةةةة أفعةةةال بلفةةة  )كةةةاالم ةةةارع بصةةةيغة هةةةافعل

سِةةبوُن  تعةةالى  ةةانوُا ي ك  ةةا ك  ل ةةى قلُةُةوبهِِم  م  ان  ع  ةةلاَّ ب ةةل  ر   ك 
مُةةوا وفةةي قولةةه تعةةالى 216 ر   إنَّ الَّةةذِين  أ ج 

ةةةةانوُا مِةةةةن  الَّةةةةذِين  آ   كُون  ك  ةةةةح  نةُةةةوا ي    م 
ةةةةانوُا وفةةةةي قولةةةةه تعةةةةالى 217 ةةةةا ك  ب  ال كُفَّةةةةارُ م  ةةةةل  ثةُةةةوِّ  ه 

ي ف ع لةُةةون  
ةةةتمُ  بِةةةهِ فةةةي قولةةةه سةةةبحانه  وردم( نةةةتوفعةةةل واحةةةد بلفةةة  )ك  218 ةةةذ ا الَّةةةذِي كُن   ثةُةةمَّ يقُ ةةةالُ ه 

بوُن   ةةةذِّ  - وا ي ةةةحكوننكةةةا - كةةةانوا يكسةةةبون  وقةةةد اتخةةةذت هةةةذه التراكيةةةب الةةةنمج الآتةةةي: 219تكُ 

  .كذبونت كنتم - انوا يفعلونك

ة واحةةةةدةهةةةةذه الصةةةةيغ  نةةةةاتأمللةةةةو  الدلالةةةةة علةةةةى  هةةةةيو  لوجةةةةدناها تشةةةةتر  فةةةةي سِةةةةم 

ي الصةةةةيغة المركبةةةةة بج أيهةةةةا: فعةةةةل الكينونةةةةة والفعةةةةل الأساسةةةة الاسةةةةتمرار وذلةةةةب مةةةةن خةةةةلال

. إن تكةةةذيب الكةةةافرين دائةةةم متجةةةدد لا ينقطةةةع  ممةةةا يجعلهةةةم مسةةةتحقين الةةةذي يلةةةي فعةةةل الكينونةةةة

وأفعةةةةالهم الإجراميةةةةة وعلةةةةى ضةةةةحب   والأمةةةةر نفسةةةةه ينطبةةةةق علةةةةى تكةةةةذيبهم  العقةةةةابلأشةةةةد 

 :فقةةةالحديكةةةه عةةةن هةةةذه الآيةةةات  عنةةةد عاشةةةور بةةةنا بةةةين ذلةةةبالمةةة منين مةةةنهم يةةةوم القيامةةةة. وقةةةد 

ومجةةةيي يكسةةةبون بصةةةيغة الم ةةةارع دون الماضةةةي لإفةةةادة تكةةةرر ذلةةةب الكسةةةب وتعةةةدده فةةةي  

: مةةةا يكسةةةبون  إشةةةارة إلةةةى أن المةةةراد: مةةةا الماضةةةي. وفةةةي ذكةةةر فعةةةل )كةةةانوا( دون أن يقةةةال

                                                           
التحر ر ابن ع شور،  ؛V/516، د.م، د.ط، فتح القد ر الج يع ب ن فن  الروا   والدرا   ين علم التفس رالشوك ن ، يحيد بن عل ،  213

 .XXX/39- 40، والتنو ر
 .78/40النبأ  214
، ب روت، 1، دار الكت ب العرب ، ط عن حق ئق غوايض التنز ل الكش فالزيخشري، أبو الق سم، يحيود بن عيرو بن أحيد،  215

، د.ط، الإسلاي  ، دار الكت بنظم الدرر ف  تن سب الآ  ت والسور؛ البق ع ، إبراه م بن عير بن حسن الرب ط ، IV/692هـ، 1407

 .XXI/215الق هرة، 
 .83/14اليطفف ن  216
 .83/29اليطفف ن  217
 .83/36اليطفف ن  218
 .38/17اليطفف ن  219
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كسةةةبوه فةةةي أعمةةةارهم مةةةن الإشةةةرا  قبةةةل مجةةةيي الإسةةةلام فةةةإنهم وإن لةةةم يكونةةةوا منةةةاط تكليةةةب 

ئِةةةذل  فهةةةم مخةةةالفون لمةةةا جةةةايت بةةةه الشةةةرائع السةةةالفة  ول   بةةةذلب مةةةا اكتسةةةبوه مةةةن وقةةةت  ق  حِةةةأياّم 

مكةةان وي ةةيب فةةي  .مجةةيي الإسةةلام إلةةى أن ن لةةت هةةذه السةةورة فهةةي مةةدة ليسةةت بالقصةةيرة 

بةةةةأن ذلةةةةب صةةةةفة ملازمةةةةة لهةةةةم فةةةةي الماضةةةةي  « كةةةةانوا ي ةةةةحكون»ن تركيةةةةب ذِ     ويةُةةة آخةةةةر

 .220وصو  ي حكون بصيغة الم ارع للدلالة على تكرر ذلب منهم وأنه ديدن لهم 

ةةةأن الجُ وقةةةد ب ةةةينّ النحةةةاة  ةةةفِ  مةةةنل المركبةةةة م  ةةةل ل الكينونةةةة بصةةةيغة ع  الماضةةةي ويليةةةه فعِ 

تةةةدل علةةةى الماضةةةي  فةةةإن هةةةذه الصةةةيغة غة )كةةةان يفعةةةل( أي صةةةيالم ةةةارع   بصةةةيغة آخةةةر

ً بحكةةة الةةةذي كتةةةبالاسةةةتمراري  ومةةةن هةةة لاي الأسةةةتاذ حامةةةد عبةةةد القةةةادر  عةةةن معةةةاني الماضةةةي  ا

فةةةي القةةةرآن الكةةةريم فةةةذكر أن الماضةةةي الاسةةةتمراري فةةةي العربيةةةة يتركةةةب مةةةن جةةة أين: أولهمةةةا 

سةةةي المةةةراد التعبيةةةر عنةةةه  ماضةةةي فعةةةل الكينونةةةة  وثانيهمةةةا الم ةةةارع الةةةدال علةةةى الفعةةةل الأسا

  221أن يتحةةةةد المسةةةةند إليةةةةه فةةةةي الفعلةةةةين مةةةةن حيةةةةث العةةةةدد والنةةةةوع والشةةةةخويجةةةةب وعندئةةةةذ 

سةةةتعمل ومةةةا علةةةى مكالهةةةا تُ  (كةةةان يفعةةةل)المخ ومةةةي أن صةةةيغة  الةةةدكتور مهةةةديوذكةةةر أي ةةةاً 

 .222في فترة من ال مان الماضي للتعبير عن استمرار الحد 

ةةةان  بِةةةهِ ب صِةةةيرًا ى فعةةةل الكينونةةةة فةةةي قولةةةه تعةةةالورد أي ةةةاً  بَّةةةهُ ك   ب ل ةةةى إِنَّ ر 
لكةةةن   223

النحةةاة عنةةد  المسةةمىن هةةذا الفعةةل هةةو لأفةةي السةةورة   ةالسةةابقالأفعةةال مختلةةب عةةن  هةةذا الفعةةل

تشةةةمل الأزمنةةةة الكلاثةةةة: الماضةةةي  الحاضةةةر  المسةةةتقبل   ودلالتةةةه  (كةةةان الإلهيةةةةـ )القةةةدماي بةةة

ً مةةةلا يعقةةةل أن يكةةةون ل علي بحجةةةة وجةةةود القرينةةةة التةةةي هةةةي  ل  عةةة  وجةةةل  إذ ً  ا فةةةي  حكيمةةةا

. وذكةةةر فخةةةر الةةةدين 224 وسةةةيبقى كةةةذلب فةةةي كةةةل الأزمنةةةة الماضةةةي فقةةةج  بةةةل كةةةان ولا يةةة ال

فقةةال  أمةةا قولةةه: إن ربةةه كةةان بةةه بصةةيراً أقةةوالاً مةةأثورة حةةول تفسةةير هةةذه الآيةةة فقةةال  الةةرازي 

بمةةا سةةبق عليةةه فةةي  راً بصةةي بةةه مةةن يةةوم خلقةةه إلةةى أن بعكةةه  وقةةال عطةةاي: الكلبةةي: كةةان بصةةيراً 

ً  أم الكتةةةاب مةةةن الشةةةقاي  وقةةةال مقاتةةةل: بصةةةيراً  بةةةأن  متةةةى بعكةةةه  وقةةةال ال جةةةا : كةةةان عالمةةةا

أن  (الأول)ولا فائةةدة فةةي هةةذه الأقةةوال  إنمةةا الفائةةدة فةةي وجهةةين ذكرهمةةا القفةةال   مرجعةةه إليةةه

 ً ً  (والكةةاني)بأنةةه سةةيج يه  ربةةه كةةان عالمةةا  والمعاصةةي بمةةا يعملةةه مةةن الكفةةر أن ربةةه كةةان عالمةةا

                                                           
 .XXX/200-210، التحر ر والتنو رابن ع شور،  220
 .X/68، 1958، الق هرة يجل  يجيع اللغ  العرب  عبد الق در، ح يد، يع ن  الي    ف  القرآن الكر م،  221
 .156،  ـ -نقد وتوج ه  –اليخزوي ، يهدي، ف  النحو العرب   222
 .84/15الانشق ق  223
 .69-68،  ـ 1995، 3، ج يع  ب تن ، العدد يجل  العلوم الاجتي ع   والإنس ن  لفعل الك نون ، ه دف، سع د، دراس  لغو   تحل ل    224
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فلةةم يكةةن يجةةوز فةةي حكمتةةه أن يهملةةه فةةلا يعاقبةةه علةةى سةةوي أعمالةةه  وهةةذا زجةةر لكةةل المكلفةةين 

 .225 المعاصي عن جميع

ابةًةةةا  ةةةةان  ت وَّ هُ إِنَّةةةةهُ ك  ةةةةت غ فِر  اس  بِّةةةةب  و  ةةةةدِ ر  م  ةةةةبِّق  بحِ  فةةةةي قولةةةةه تعةةةةالى  ف س 
نجةةةةد أنّ فعةةةةل  226

لدلالةةةة التةةةي دل عليهةةةا فةةةي الآيةةةة الكينونةةةة مقتةةةرن باسةةةم مةةةن أسةةةماي ل  فلةةةذلب يحمةةةل نفةةة  ا

  أي كةةان ومةةازال وسيسةةتمر  وهةةذا يشةةبه قةةول مةةن يقةةول: لقةةد أحسةةن ل فيمةةا م ةةى السةةابقة

 227كذلب يحسن فيما بقي

 لالتفاتا .2.8

ةةةمّ  ةةةاهرة الانتقةةةال مةةةن صةةةيغة الماضةةةي إلةةةى   نلاحةةة  فةةةي بعةةةا السةةةور مةةةن جةةة ي ع 

ِ  صةةةيغة الم ةةةارع مةةةع بقةةةاي الدلالةةةة ال منيةةةة علةةةى مةةةا هةةةي ع الشَّةةةم  ليةةةه ففةةةي قولةةةه تعةةةالى  و 

اه ا  ضُةةةةح  ةةةةا  عو  ه  ةةةةرِ إذِ ا ت لا  ال ق م  ةةةةا  عو  ه  لاَّ ةةةةارِ إذِ ا ج  النَّه  ةةةةاه ا ع و  ةةةةلِ إذِ ا ي غ ش  اللَّي  ةةةةا ع و  م  ايِ و  ةةةةم  السَّ و 

ةةةةةا  ةةةةةا عب ن اه  اه  ةةةةةا ط ح  م  ضِ و  الأ  ر  اه ا ع و  ةةةةةوَّ ةةةةةا س  م  ةةةةة ل و  ن ف  ةةةةة عو  اه  ت ق و  ةةةةةا و  ه  ةةةةةا فجُُور  ه  م    228ا ف أ ل ه 

نلاحةةة  أن الظةةةةرف  إذا  جةةةاي بعةةةةده فعةةةةلا  تلاهةةةا  و  جلاهةةةةا  وكلاهمةةةا بصةةةةيغة الماضةةةةي 

وقةةةةد د لّ كلاهمةةةةا علةةةةى زمةةةةن مةةةةاض ثةةةةم تبعهمةةةةا فعةةةةل  يغشةةةةاها  الةةةةذي جةةةةاي علةةةةى صةةةةيغة 

وجةةةيي بالم ةةةارع هنةةةا دون الماضةةةي  الم ةةةارع  التةةةي دلةةةت هةةةي أي ةةةا هنةةةا علةةةى الماضةةةي 

ا شِةةةي ها  مراعةةةاة للفواصةةةل التةةةي ترتبةةةت علةةةى ألةةةب  كمةةةا فةةةي الأفعةةةال السةةةابقة  بةةةأن يقةةةال إذا

وهةةةاي الم نةةةث  وقةةةال بعةةةا الأجلةةةة: جةةةيي بالم ةةةارع للتنبيةةةه علةةةى اسةةةتواي الأزمنةةةة عنةةةده 

ً   229تعةةةةالى  صةةةةيغة الماضةةةةي فةةةةي أفعةةةةال  طحاهةةةةا    سةةةةواها   واسةةةةتمر السةةةةياق مسةةةةتخدما

 . فألهمها 

ه النحةةةةاة إن هةةةةذا التحةةةةول مةةةةن صةةةةيغة إلةةةةى أخةةةةرى مةةةةع بقةةةةاي الةةةة من هةةةةو مةةةةا يسةةةةمي

وقةةةد تنةةةاول الةةةدكتور كمةةةال رشةةةيد هةةةذا الموضةةةوع فةةةي معةةةرض حديكةةةه والبلاايةةةون بالالتفةةةات 

عةةن ورود صةةيغة الم ةةارع لتفيةةد الةة من الماضةةي وذكةةر عةةدة حةةالات منهةةا  الالتفةةات  وهةةو 

نتقةةال غة مختلفةةة  كالايمجةةازي عنةةد البلاايةةين  وهةةو الانتقةةال فةةي السةةياق مةةن صةةيغة إلةةى صةة

ةةةةبِيلِ مةةةةن الماضةةةةي إلةةةةى الم ةةةة ةةةةن  س  ي صُةةةةد ون  ع  ف ةةةةرُوا و  ارع نحةةةةو قولةةةةه تعةةةةالى  إِنَّ الَّةةةةذِين  ك 

                                                           
 .I XXX/100، يف ت ح الغ ب التفس ر الكب رفخر الد ن الرازي،  225
 .110/3الن ر  226
، والسور الآ  ت بتن س ف  الدرر نظم البق ع ،؛ IIXXX /246، يف ت ح الغ ب التفس ر الكب رفخر الد ن الرازي،  نظر:  227

XXII/320. 
 .8-91/1الشيس  228
 .XXX/358، روح اليع ن  ف  تفس ر القرآن العظ م والسبع اليث ن  الألوس ،؛ X/486، اليح ط البحرح  ن،   نظر: أبو 229
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. وقةةةد اشةةةترط النحةةةاة اتفةةةاق الةةة من بةةةين المتعةةةاطفين أو الفعلةةةين المةةةرتبطين   أي صةةةدوا230اللََّّ 

  وقةةال ابةةن عصةةفور ولا يجةةوز عطةةب فعةةل علةةى فعةةل إلا بشةةرط بسةةياق واحةةد أو مقةةام واحةةد

. وقةةةال السةةةيوطي  ومةةةا 231 أن يتفقةةةا مةةةع ذلةةةب فةةةي الصةةةيغة اتفاقهمةةةا فةةةي ال مةةةان  والأحسةةةن

عُطِةةةةب علةةةةى حةةةةال أو مسةةةةتقبل أو مةةةةاض أو عطةةةةب عليةةةةه ذلةةةةب فهةةةةو مكلةةةةه لاشةةةةتراط اتحةةةةاد 

ألةةةةم تةةةةر أن ل أنةةةة ل مةةةةن السةةةةماي مةةةةاي فتصةةةةبق  ال مةةةةان فةةةةي الفعلةةةةين المتعةةةةاطفين نحةةةةو 

 .233  أي فأصبحت الأرض 232 الأرض

حةةةةول الصةةةةيغة عةةةةن دلالتهةةةةا ال منيةةةةة وعةةةةن ت تحةةةةد  عةةةةن الالتفةةةةاتأمةةةةا ال ركشةةةةي في

أنةةه    والفائةةدة فةةي الفعةةل الماضةةي إذا أخبةةر بةةه عةةن المسةةتقبل الةةذي لةةم يوجةةدالأصةةلية بقولةةه 

ً  غُ ل ةةةأب   بةةةه عةةةن الماضةةةي  ر  بِةةةخ  لتن يلةةةه من لةةةة الواقةةةع والفائةةةدة فةةةي المسةةةتقبل إذا أُ   وأعظةةةم موقعةةةا

 .234 دلتتبين هيئة الفعل باستح ار صورته ليكون السامع كأنه شاه

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
 .22/25الحج  230
 .56-64،  ـ 2008، ع لم الثق ف ، عي ن الزين النحوي ف  اللغ  العرب  رش د، كي ل،  231
 .22/36الحج  232
ي ر د.ط،  التوف ق  ، هنداوي، اليكتب  الحي د عبد: ، تحالجوايع جيع شرح ف  الهوايع هيعبكر،  أب  بن الرحين الس وط ، عبد 233

I/42.  
 الكتب إح  ء إبراه م، دار الف ل أبو ، تح: يحيدالقرآن علوم ف  البره نبه در،  بن الله عبد بن يحيد الد ن الزركش ، بدر 234

 . III/337م، 1975، 1ت، ط العرب  ، ب رو
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 الفصل الثالث

  الدالة على المستقبل الماضية الأفعال
 

تةةرد صةةيغة الماضةةي دالةةة علةةى المسةةتقبل ككيةةراً فةةي اللغةةة العربيةةة  يقةةول عبةةد القةةادر 

حامةةد  إن هةةذه اللغةةة الحافلةةة بالعجائةةب والأسةةرار تفةةوق اللغةةات الحيةةة فةةي اسةةتعمال الماضةةي 

ن الماضةةةةةي يسةةةةةتعمل لمةةةةةا سةةةةةيقع فةةةةةي لأاةةةةةراض أخةةةةةرى  وفةةةةةي مقدمةةةةةة هةةةةةذه الأاةةةةةراض أ

  نبحةةةةث فةةةةي هةةةةذا 235المسةةةةتقبل  أي أنةةةةه يحةةةةل محةةةةل الم ةةةةارع إذا دل السةةةةياق علةةةةى ذلةةةةب 

لةةةة علةةةى المسةةةتقبل  حيةةةث إنّ الدلالةةةة الأصةةةلية للفعةةةل الماضةةةي االد الأفعةةةال الماضةةةيةالفصةةةل 

 مةةن دلالتةةه الأصةةلية للدلالةةة علةةى الماضةةي هةةي الدلالةةة علةةى الةة من الماضةةي  لكةةن قةةد يتحةةول

 من الحةةةال )الحاضةةةر(  أو الةةة من المسةةةتقبل  وذلةةةب حسةةةب السةةةياق والقةةةرائن التةةةي تسةةةاعد الةةة

علةةةى تحديةةةد الدلالةةةة ال منيةةةة للفعةةةل  وهةةةذه القةةةرائن قةةةد تكةةةون لفظيةةةة كةةةاقتران الماضةةةي بةةةأداة 

 الشةةةرط )إذا(  وقةةةد تكةةةون معنويةةةة وذلةةةب إذا وقةةةع فةةةي سةةةياق الإخبةةةار عةةةن الأمةةةور المسةةةتقبلية 

صةةةو  القرآنيةةةة التةةةي تحةةةول الماضةةةي إلةةةى المسةةةتقبل هةةةو مجيئةةةه بعةةةد ووجةةةدت أن أككةةةر الن

سةةةةأبين أهةةةةم الحةةةةالات التةةةةي تحةةةةول الماضةةةةي إلةةةةى هةةةةذه  وفةةةةي هةةةةذا الفصةةةةل )إذا( الشةةةةرطية 

 المستقبل.

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
، 8195الق هرة  ، يطبع  التحر ر،يجل  يجيع اللغ  العرب  ح يد، عبد الق در، يع ن  الي    والي  رع ف  القرآن الكر م،  235
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 على الاستقبال حسب السياقدلالة الفعل الماضي  .3.1

وقةةوع اللفةة  قةةد يةةدل الماضةةي علةةى الاسةةتقبال فةةي التعبيةةر القرآنةةي  وذلةةب مةةن خةةلال  

عنةةةىً  مالماضةةةي ضةةةمن سةةةياق الةةةنو  وتوضةةةحه المعةةةاني الدالةةةة باسةةةتخدام الألفةةةا  المسةةةتقبلية 

علةةى  الماضةةية لفظةةاً  وقةةد وردت ككيةةراً فةةي النصةةو  التطبيقيةةة فةةي جةة ي عةةم  وقةةد قسةةمتها

 أقسام عِدةّ منها الدعاي  الوعد  وايرها.   

 والوعد الدعاءورود الفعل الماضي في سياق  .3.1.1

إذا وقةةةع الفعةةةل الماضةةةي فةةةي صةةةيغة دعةةةاي كةةةان معنةةةاه الاسةةةتقبال لأن الةةةدعاي لا تكةةةون 

والنهةةةي فأمةةةا قولةةةب  إجابتةةةه إلا فةةةي المسةةةتقبل يقةةةول المبةةةرد:  واعلةةةم أن الةةةدعاي بمن لةةةة الأمةةةر

الطلةةةب  وإنمةةةا كةةةان  افةةةر ل ل يةةةد ورحةةةم ل زيةةةد ونحةةةو ذلةةةب فةةةإن لفظةةةه لفةةة  الخبةةةر ومعنةةةاه

عنهةةةا عبةةةاس  ويقةةةول .236ب لا تخبةةةر عةةةن ل عةةة  وجةةةل وإنمةةةا تسةةةأله ذلةةةب لةةةيعلم السةةةامع أنةةة

حسةةةن:  يتعةةةين معنةةةاه فةةةي زمةةةن مسةةةتقبل وذلةةةب إذا اقت ةةةى طالبةةةاً نحةةةو: سةةةاعد  ل ورفعةةةب 

 .237مكانا عالياً فإنه لا يتحقق إلا في المستقبل 

تةةةدل صةةةيغة الماضةةةي علةةةى المسةةةتقبل إذا وقعةةةت فةةةي سةةةياق الوعةةةد لأنَّ الوعةةةد وكةةةذلب 

بمةةةا م ةةةى بةةةل بمةةةا سةةةيأتي:  فالفعةةةل يكةةةون للاسةةةتقبال إذا ت ةةةمن وعةةةداً نحةةةو قولةةةه لا يكةةةون 

ث ر   تعةةةالى  ةةةو  ن ةةةا   ال ك  ي  ط  فالإعطةةةاي سةةةيكون فةةةي المسةةةتقبل لأن الكةةةوثر فةةةي الجنةةةة   238 إِنَّةةةا أ ع 

 .239ولم يجيي وقته

 بعد فعل الكون المضارع الماضي وقوعوعلى المضارع  الماضي عطف .3.1.2

فعةةةل الطةةةب عليةةةه عُ فةةةإذا   ل دلالةةةة قطعيةةةة علةةةى الةةة من المسةةةتقبلديةةة الفعةةةل الم ةةةارع

د هُمُ  الماضةةي  فتصةةرف دلالتةةه إلةةى زمةةن المسةةتقبل نحةةو قولةةه:  ر  ةةةِ ف ةةأ و  قِي ام  م  ال  ةةهُ ي ةةو  م  ةةدمُُ ق و   ي ق 

مسةةةةبوقاً بفعةةةةل الكةةةةون الم ةةةةارع فيةةةةأتي مةةةةن هةةةةذا  وكةةةةذلب إذا وقةةةةع الماضةةةةي .240.241 النَّةةةةار  

 .242أكون اقترفته شىيقبل في زمان ماض نحو: ما ذا  من ب إعراباً عن المستيركتال

                                                           
، تحق ق يحيد عبد الخ لف ع  ي ، وزارة الأوق ف اليجلس الأعلى للشؤون اليقت بأبو العب س، يحيد بن  ز د اليبرد،  236

 .II/130، 1994سلاي   لجن  إح  ء التراث الاسلاي ، الق هرة الا
 .I/54، النحو الواف حسن، عب س،  237
 .108/1الكوثر  238
 .I/54، النحو الواف حسن، عب س،  239
 .11/98هود  240
ين الس د و يحيد ، تحق ق عبد الرحشرح التسه لابن ي لك، جي ل الد ن يحيد بن عبد الله بن عبد الله الط ئ  الج  ن  الأندلس ،  241

 .I/30، 1990، الق هرة 1بدوي اليختون، هجر للطب ع  والنشر والتوز ع، ط 
 .30، ص الفعل زي نه وأبن تهالس يرائ ، ابراه م،  242
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 والإخبار عن المستقبل في سياق الرجاءورود الفعل الماضي  .3.1.3

تةةةةدل صةةةةيغة الماضةةةةي علةةةةى المسةةةةتقبل إذا وردت فةةةةي سةةةةياق الرجةةةةاي وذلةةةةب مكةةةةل 

)عسةةةى وأخواتهةةةا( فهةةةي مةةةن أفعةةةال الرجةةةاي  إذ لا يتحقةةةق معناهةةةا إلا فةةةي المسةةةتقبل  ولةةةذلب 

نحةةو قولةةه تعةةالى  243مةةن الم ةةارع الواقةةع فةةي خبرهةةا مسةةتقبلاً فقةةج ليتوافقةةا فةةي الدلالةةةكةةان ز

ف ت قِ  
تِي  بِةةةةال 

ُ أ ن  ي ةةةةأ  ةةةةى اللََّّ فصةةةةيغة الماضةةةةي )عسةةةةى( تةةةةدل علةةةةى المسةةةةتقبل فةةةةالمعنى  244 ف ع س 

قَّةةق المُسةةتجاب   االةةب علةةى اللفةة  فةةي أفعةةال الرجةةاي كةةأن مةةا يرجةةوه ويطلبةةه صةةار مةةن المُح 

 فعل على صيغة الماضي يشُعِرُ بقوة الأمل في الاستجابة.وفي بقاي ال

ً  لماضةةةياينصةةةرف  إلةةةى الاسةةةتقبال  بالإخبةةةار عةةةن الأمةةةور المسةةةتقبلة مةةةع قصةةةد  أي ةةةا

اب  النَّةةةارِ  القطةةةع بوقوعهةةةا  نحةةةول قولةةةه تعةةةالى  ةةةح  نَّةةةةِ أ ص  ابُ ال ج  ةةةح  ن ةةةاد ى أ ص  ب   و  245 و  ت ةةةر  اق 

 .246.247 لِلنَّاسِ حِس ابهُُم  

 على الاستقبال حسب القرائن الفعل الماضي دلالة .3.2

اتفةةةةق النحةةةةاة علةةةةى عةةةةدول الفعةةةةل الماضةةةةي إلةةةةى الاسةةةةتقبال باسةةةةتخدام القةةةةرائن  وقةةةةد  

 لنصةةةو أوردوا الككيةةةر مةةةن الشةةةواهد النحويةةةة علةةةى تلةةةب الظةةةاهرة. وقةةةد أوردتُ ككيةةةراً مةةةن ا

 لاسةةةيمافةةةي جةةة ي عةةةم  ومنهةةةا وقةةةوع الفعةةةل الماضةةةي بعةةةد أدوات الشةةةرط و الدالةةةة علةةةى ذلةةةب

   ووقوعه بعد أدوات النفي وايرها. (إذا)

 بعد أدوات الشرط ورود الفعل الماضي .3.2.1

وذلةةةةب إذا وقةةةةع فعةةةةلاً للشةةةةرط أو جوابةةةةاً لةةةةه  لأن جميةةةةع أدوات الشةةةةرط تجعةةةةل زمةةةةن 

 ً مكةةةل: إن  جةةةاي خالةةةد  جةةةاي سةةةعيد   إذ ينصةةةرف إلةةةى الاسةةةتقبال  248الماضةةةي مسةةةتقبلاً خالصةةةا

 .249 من معناها بدخول إن الشرطية وما يت

وينصةةةرف الماضةةةي إلةةةى الاسةةةتقبال بةةةدخول )إذا الشةةةرطية( ومكةةةال ذلةةةب: إذا زرتنةةةي 

أزور  حيةةةةث يةةةةذهب أالةةةةب النحةةةةاة إلةةةةى أن إذا الشةةةةرطية تكةةةةون  رفةةةةاً لمةةةةا يسةةةةتقبل مةةةةن 

                                                           
 .I/54، النحو الواف حسن، عب س،  243
 .5/52الي ئدة  244
 .7/44الأعراف  245
 .21/1الأنب  ء  246
 .107، ص مالزين ف  القرآن الكر عبد الكر م، بكري،  247
 .I/54، النحو الواف حسن، عب س،  248
 .58، ص الفعل والزيننور الد ن ،ع  م،  249
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ولكةةةن  251.  فالفعةةةل الماضةةةي ينصةةةرف إلةةةى الاسةةةتقبال مةةةع أالةةةب أدوات الشةةةرط 250ال مةةةان

 على ال من الأصلي ولا يتحول إلى الاستقبال. إذا اقترنت به )لو( و )لما( يبقى

 بعد النفيورود الفعل الماضي  .3.2.2

تةةةدل صةةةيغة الماضةةةي علةةةى المسةةةتقبل إذا وقعةةةت منفيةةةة بةةةـ  لا  أو  إِن   فةةةي جةةةواب 

 252القسةةةم   قةةةد يةةةدل الفعةةةل الماضةةةي علةةةى الاسةةةتقبال إذا وقةةةع بعةةةد لا النافيةةةة مسةةةبوقة بقسةةةم 

 ً  الرضةةةى عةةةن ذلةةةب  وينصةةةرف أي ةةةاً إلةةةى الاسةةةتقبال إذا مكةةةل: ول لا فعلةةةت  وعبةةةر أي ةةةا

اتِ  . كقولةةةه تعةةةالى 253كةةةان منفيةةةاً بةةةـ  لا  أو  إن  فةةةي جةةةواب القسةةةم  او  سِةةةبُ السَّةةةم  إِنَّ اللََّّ  يمُ 

ةةةدِهِ  ةةةدل مِةةةن  ب ع  ا مِةةةن  أ ح  ةةةك هُم  س  ال ت ةةةا إِن  أ م  ل ةةةئِن  ز  ض  أ ن  ت ةةةُ ولا  و  الأ  ر  فصةةةيغة الماضةةةي فةةةي  254 و 

 ئن زالتا إن أمسكهما( تدل على المستقبل  لأنها وقعت بعد نفي في جواب القسم.قوله )ول

 وبعد أما "ما" المصدرية بعدورود الفعل الماضي  .3.2.3

تةةةدل صةةةةيغة الماضةةةةي علةةةةى المسةةةةتقبل إذا وقعةةةت بعةةةةد مةةةةا المصةةةةدرية الظرفيةةةةة وقةةةةد 

ة   ذلةةب نحةةو أطلةةق ابةةن هشةةام علةةى  مةةا المصةةدرية  الظرفيةةة اسةةم:  مةةا المصةةدرية ال مانيةة

ةةتُ  قولةةه تعةةالى علةةى لسةةان عيسةةى ابةةن مةةريم عليةةه السةةلام  ةةا دمُ  ةةاةِ م  ك  ال َّ ةِ و  ةةلا  ةةانِي بِالصَّ ص  أ و  و 

ي ةةةا فصةةةيغة الماضةةةي فةةةي )مةةةا دمةةةت( تةةةدل علةةةى المسةةةتقبل بعةةةد مةةةا المصةةةدرية الظرفيةةةة  255 ح 

 ً )أمةةا( نحةةو ويةةأتي الفعةةل الماضةةي بمعنةةى المسةةتقبل إذا وقةةع بعةةد  .256والتقةةدير مةةدة دوامةةي حيةةا

ةةةةر  د  قولةةةةه صةةةةلى ل عليةةةةه وسةةةةلم )فإمةةةةا أ   مةةةةنكم الةةةةدجال( فالفعةةةةل أدر  يةةةةدل علةةةةى  واحةةةةد   نَّ ك 

 .257المستقبل لأنه سُبقِ  بـ )أما(

 صفة لنكرة عامةورود الفعل الماضي  .3.2.4

صةةةفة لنكةةةرة عامةةةة نحةةةو: كُةةةل  بعةةةد  قةةةد يةةةدل الفعةةةل الماضةةةي علةةةى الاسةةةتقبال إذا ورد

صةةيغة الماضةةي فةةي  أتةةاني  تةةدل علةةى المسةةتقبل  وتقةةع جملةةة صةةفة رجةةل أتةةاني فلةةه درهةةم  ف

                                                           
 .289، ص الزين ف  القرآن الكر معبد الكر م، بكري،  250
 . I/59، التعب ر الزين  عند النح ة العرببوخلخ ل، عبد الله،  251
 .17ي  ، د.ط، ب روت، د.ت، ص ، دار الكتب العلالقواعد الأس س   للغ  العرب  اله شي ، أحيد،  252
 .13،  ـ اليخبر يجل جلول، البش ر، التحو ل الزين  للفعل الي   ،  253
 .35/41ف طر  254
 .19/31ير م  255
 .87،  ـ اليخبر يجل جلول، البش ر، التحو ل الزين  للفعل الي   ، 256
 .I/13، شرح التسه لابن ي لك،  257
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 لنكةةرة عامةةة وهةةي  رجةةل  ويعلةةل الرضةةى عةةن ذلةةب دلالةةة صةةيغة الماضةةي علةةى المسةةتقبل

 .258الشرط فيها رائحة بأن المكال هذا في

 الأثر الدلالي للفعل الماضي بين السياق والقرائن .3.3

ذه علقت همن خلال السياق  واالباً ما توردت الأفعال الماضية الدالة على المستقبل 

تها على دلالكالأفعال في مشاهد يوم القيامة  وقد ورد القليل من الأفعال الماضية في اير ذلب 

ى لدالة علية االاستقبال في سياق الدعاي والإخبار عن الأمور المستقبلية. وجايت الأفعال الماض

ن    ( الشرطيتين.الاستقبال من خلال القرائن مكل )إذا( و )م 

 في سياق أحوال يوم القيامة  ورود الفعل الماضي .3.3.1

الأفعةةةال التةةةي تةةةدل علةةةى المسةةةتقبل هةةةي أربعةةةة أفعةةةال فةةةي سةةةورة النبةةةأ وهةةةي الةةةواردة 

ابةًةةا فةةةي الآيةةةات  ايُ ف ك ان ةةةت  أ ب و  ةةةتِ السَّةةةم  فتُحِ  اباً و   و  ةةةر  تِ ال جِب ةةةالُ ف ك ان ةةةت  س  سُةةةيرِّ  كُةةةلَّ  و  259 و  و 

يل  ةةةي  ن اهُ كِت ابةًةةا ش  ةةةي  ص  ةةةن  أ ذِن  ل ةةةهُ  و  260 أ ح  لَّمُةةةون  إِلاَّ م  ةةةف ا لا  ي ت ك  ةةةةُ ص  ئكِ  لا  ال م  وسُ و  م  ي قةُةةومُ الةةةر  ي ةةةو 

اباً ةةةو  ق ةةةال  ص  نُ و  م  ح  ت  ي ةةةد اهُ  و  261 الةةةرَّ ةةةا ق ةةةدَّم  يُ م  ةةةر  م  ي ن ظُةةةرُ ال م  ةةةذ اباً ق رِيبةًةةا ي ةةةو  ن اكُم  ع  ةةةذ ر  إِنَّةةةا أ ن 

ي قوُلُ ال   اباًو  ت نِي كُن تُ ترُ   . 262 ك افرُِ ي ا ل ي 

دلةةةت هةةةذه الأفعةةةال علةةةى المسةةةتقبل لأن سةةةياق الآيةةةات يقت ةةةي هةةةذه الدلالةةةة  فالآيةةةات  

ي تهِةةةا تصةةةير  تتحةةةد  عةةةن يةةةوم القيامةةةة ومةةةا يحةةةد  فيةةةه مةةةن بعةةةث ونشةةةور  وأ نَّ السةةةماي بكُِلِّ

بةةةةاي وتتقطةةةةع وت ت ب ةةةةددّ  فهةةةةذا السةةةةياق يقت ةةةةي الدلالةةةةة علةةةةى  أبوابةةةةاً  وأنَّّ الجبةةةةال تصةةةةير كاله 

. وذكةةةر الألوسةةةي أنّ صةةةيغة الماضةةةي للدلالةةةة علةةةى التحقةةةق  وعةةةن ال مخشةةةري 263المسةةةتقبل

أن )فةُةتِق( معطةةةوف علةةةى تفتةةأتونت ولةةةي  بشةةةرط أن يتوافقةةةا فةةي ال مةةةان  و)فتحةةةت( م ةةةارع 

 .264جيي به بلف  الماضي تفخيماً وتحقيقاً لوقوعه

ماضةةةي المسةةةتقبل  لأنةةةه يتعلةةةق بتقريةةةع وكةةةذلب الفعةةةل  أحصةةةيناه  فهةةةو يةةةدل علةةةى ال

الملائكةةةة للكةةةافرين يةةةوم القيامةةةة وتأكيةةةدهم لهةةةم بةةةأن كةةةل مةةةا فعلةةةوه فةةةي الةةةدنيا قةةةد تةةةمّ إحصةةةاؤه  

                                                           
 .87،  ـ اليخبر يجل    ، جلول، البش ر، التحو ل الزين  للفعل الي 258
 .20 -78/19النبأ  259
 .78/29النبأ  260
 .78/38النبأ  261
 .78/40النبأ  262
، دار يف ت ح الغ ب التفس ر الكب ر نظر: فخر الد ن الرازي، أبو عبد الله، يحيد بن عير بن الحسن بن الحس ن الت ي  الرازي،  263

 .I XXX/14هـ،  1420، ب روت، 3إح  ء التراث العرب ، ط 
 ، دار إح  ء التراث العرب ، د.ط،روح اليع ن  ف  تفس ر القرآن العظ م والسبع اليث ن   نطر: أبو الف ل، يحيود الألوس ، 264

 .XXX/12ب روت، 
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ولا شةةب أنَّ ذلةةب الإحصةةاي كةةان فةةي الحيةةاة الةةدنيا  أي إنهةةم يحكةةون فةةي المسةةتقبل مةةا وقةةع فةةي 

ر المسةةةةتقبلة مةةةةع . وينصةةةةرف )الماضةةةةي( إلةةةةى الاسةةةةتقبال  بالإخبةةةةار عةةةةن الأمةةةةو265الماضةةةةي

 .266قصد القطع بوقوعها 

حِةةةيمُ  ومةةةن الأفعةةةال الدالةةةة علةةةى المسةةةتقبل الفعةةةل الةةةوارد فةةةي قولةةةه تعةةةالى  تِ ال ج  ز  بةُةةرِّ و 

ى ةةةن  ي ةةةر  ةةةل   لا  267 لِم  حيةةةث إن  هةةةور الجحةةةيم لا يكةةةون إلا يةةةوم القيامةةةة  فةةةإنَّ دلالةةةة صةةةيغة فعُِّ

الآيةةةة عةةةن أحةةةدا  يةةةوم القيامةةةة  يمكةةةن أن تكةةةون إلا علةةةى المسةةةتقبل  لأن الحةةةديث فةةةي هةةةذه 

قةةةق الوقةةةوع  فلةةةذلب اسةةةتخدم صةةةيغة الماضةةةي  لأن الماضةةةي ينصةةةرف إلةةةى  وهةةةذا اليةةةوم مُت ح 

. إذا  ورد هةةةذا الفعةةةل 268الاسةةةتقبال بالإخبةةةار عةةةن الأمةةةور المسةةةتقبلة مةةةع قصةةةد القطةةةع بوقوعهةةةا

بصةةةةةيغة الماضةةةةةي ولكنةةةةةه تحةةةةةول إلةةةةةى الدلالةةةةةة علةةةةةى المسةةةةةتقبل بواسةةةةةطة القةةةةةرائن اللفظيةةةةةة 

 والمعنوية.

ةةانوُا ي ف ع لةُةون   ةةا ك  ب  ال كُفَّةةارُ م  ةةل  ثةُةوِّ والفعةةل  ثةةوب  الةةوارد فةةي قولةةه تعةةالى  ه 
يةةدل  269

علةةةى المسةةةتقبل أي ةةةاً لأنةةةه يشةةةير إلةةةى جةةة اي الكفةةةار يةةةوم القيامةةةة ويتحةةةد  عةةةن أمةةةر سةةةيقع لا 

محالةةةة فةةةي ذلةةةب اليةةةوم  ومجةةةيي الحةةةديث عةةةن المسةةةتقبل بصةةةيغة الماضةةةي يفيةةةد توكيةةةد مةةةا 

 في الآخرة  كأن وعده وقع بالفعل  ولا سبيل إلى التشكيب في وقوعه. يحد 

فَّةةةت   ةةةن  خ  ةةةا م  أ مَّ اضِةةةي ةل ع و  ةةةةل ر  ازِينةُةةهُ ع ف هُةةةو  فِةةةي عِيش  و  ةةةن  ث قلُ ةةةت  م  ةةةا م  فةةةي قولةةةه تعةةةالى  ف أ مَّ

ةةةهُ ه اوِي ةةةة   ازِينةُةةهُ ع ف أمُ  و  م 
يامةةةة    مةةةن الواضةةةق أن السةةةياق فةةةي هةةةذه الآيةةةات متعلةةةق بيةةةوم الق270

وقةةةد لاحظنةةةا فةةةي أككةةةر مةةةن موضةةةع أن الحةةةديث عةةةن القيامةةةة يجةةةيي ككيةةةراً بصةةةيغة الماضةةةي  

 لكنه من حيث الدلالة يدل على المستقبل.

 في سياق الدعاءورود الفعل الماضي  .3.3.2

هُ  مةةن الأفعةةال الدالةةة علةةى المسةةتقبل الفعةةل الةةوارد فةةي قولةةه تعةةالى  ف ةةر  ةةا أ ك  ةةانُ م  ن س  ِ  271 قتُِةةل  الإ 

( يحمةةل معنةةى الةةدعاي  ومةةن هةة لاي المفسةةرين فقةة د ذهةةب أككةةر المفسةةرين إلةةى أنَّ الفعةةل )قتُِةةل 

فخةةةر الةةةدين الةةةرازي الةةةذي قةةةال:  قولةةةه تعةةةالى )قتةةةل الإنسةةةان( دعةةةاي عليةةةه وهةةةي مةةةن أشةةةنع 

دعةةواتهم  لأن القتةةل اايةةة شةةدائد الةةدنيا  و)مةةا أكفةةره( تعجةةب مةةن إفةةراط الإنسةةان فةةي كفةةران 
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قتةةل الإنسةةان( تنبيةةه علةةى أنهةةم اسةةتحقوا أعظةةم أنةةواع العقةةاب  وقولةةه: )مةةا نعمةةة ل  فقولةةه: )

 .272أكفره( تنبيه على أنواع القبائق والمنكرات 

( للمجهةةةول مسةةةتعمل فةةةي الةةةدعاي علةةةى الإنسةةةان بالقتةةةل  وهةةةو مةةةن أشةةةنع  وبنةةةايُ )قتُِةةةل 

أكفةةةره(   وجملةةةة )مةةةا 273 ف قتُِةةةل  كيةةةب قةةةدر الةةةدعاي  وككةةةر فةةةي القةةةرآن مبنيةةةاً للمجهةةةول نحةةةو 

. وبطبيعةةة الحةةال فةةإنّ الةةدعاي لا يتحقةةق 274تعليةةل لإنشةةاي الةةدعاي عليةةه دعةةاي التحقيةةر والتهديةةد

ر  لةةةةدى اللغةةةةويين القةةةةدماي  إلا فةةةةي المسةةةةتقبل  سةةةةواي أكةةةةان بعيةةةةداً أم قريبةةةةاً  كمةةةةا هةةةةو مقةةةةرَّ

 (ف ع ةةةل  )والمحةةدثين  ومةةنهم علةةى سةةةبيل المكةةال الةةدكتور إبةةراهيم السةةةامرائي الةةذي أكةةد أن بنةةاي 

يةةأتي  فةةي أسةةلوب الةةدعاي بةةالخير  وهةةو مةةن ايةةر شةةب يشةةير إلةةى المسةةتقبل  نحةةو: رضةةي ل 

 .275عنه  كما يأتي في الدعاي بالشر منفياً بلا  نحو: لا رحمه ل 

ولابةةةةةد مةةةةةن الإشةةةةةارة هنةةةةةا إلةةةةةى أنّ المقصةةةةةود بالةةةةةدعاي التحقيةةةةةرُ والتهديةةةةةدُ  ولةةةةةي  

ر  والةةةدعاي بالسةةةةوي مةةةن ل تعةةةةالى المقصةةةود دعةةةاي بالسةةةةوي مةةةن ل  كمةةةةا قةةةال ابةةةن عاشةةةةو

مسةةةتعمل فةةةي التحقيةةةر والتهديةةةد لظهةةةور أن حقيقةةةة الةةةدعاي لا تناسةةةب الإلهيةةةة لأن ل هةةةو الةةةذي 

 .276يتوجه إليه الناس بالدعاي 

مةةةن المواضةةةع أي ةةةاً التةةةي تحولةةةت دلالتهةةةا مةةةن الماضةةةي إلةةةى المسةةةتقبل مةةةا ورد منهةةةا 

لاً فةةي معةةرض الةةدعاي فةةي قولةةه تعةةالى الةُةهُ ت    مسةةتعم  ةةهُ م  ن  ن ةةى ع  ةةا أ ا  ت ةةبَّ ع م  ةةبل و  بَّةةت  ي ةةد ا أ بِةةي ل ه 

ةةةب   ةةةا ك س  م  و 
فالةةةدعاي الةةةوارد لا يتحقةةةق إلا فةةةي المسةةةتقبل بداهةةةة  يقةةةول الألوسةةةي  وقولةةةه   277

 .278سبحانه توتبت دعاي بهلا  كله  والتعبير بالماضي في الموضعين لتحقق الوقوع 

 داث المستقبليةفي سياق الأحورود الفعل الماضي  .3.3.3

د  الفعةةةةل  أنةةةةذرناكم  دالاً علةةةةى المسةةةةتقبل  والإنةةةةذار هةةةةو الإخبةةةةار بحصةةةةول مةةةةا  ر  و 

يسةةوي فةةي مسةةتقبل قريةةب  وعبةةر عنةةه بالماضةةي لأن أعظةةم الإنةةذار قةةد حصةةل بمةةا تقةةدم مةةةن 

                                                           
 .I XXX/57، يف ت ح الغ ب التفس ر الكب رفخر الد ن الرازي،  272
 .74/19اليدثر  273
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ةةةاداً قولةةةه:  ص  ةةةنَّم  ك ان ةةةت  مِر  ه  ةةةذ   إلةةةى قولةةةه  279 إِنَّ ج  والعةةةذاب  280 اباًف ةةةذوُقوُا ف ل ةةةن  ن ِ يةةةد كُم  إِلاَّ ع 

 .281القريب هو عذاب الآخرة  ووصفه بالقرب لتحقق وقوعه وأنه آت وكل آت قريب

 ِ مِنةُةةةوا بِةةةةاللَّّ ةةةةا ن ق مُةةةةوا مِةةةةن هُم  إِلاَّ أ ن  يُ   م  ورد أي ةةةاً الفعةةةةل  نقمةةةةوا  فةةةةي قولةةةةه تعةةةةالى  و 

مِيةةةدِ  ال ع ِ يةةةِ  ال ح 
ن سةةةي منون   يةةةدل هةةةذا الفعةةةل علةةةى المسةةةتقبل لأن الآيةةةة تتحةةةد  عةةةن الةةةذي282

لا عةةةن الةةةذين آمنةةةوا  قةةةال الشةةةنقيطي  ...نقمةةةتهم علةةةيهم للمسةةةتقبل  كمةةةا فةةةي قولةةةه تعةةةالى: تإلا 

أن ي منةةةوا بةةةاعت  لا علةةةى الماضةةةي إلا أن آمنةةةوا؛ لأنهةةةم كةةةانوا يقولةةةون لهةةةم: إمةةةا أن ترجعةةةوا 

ا فةةةةي النةةةةار  ولةةةةم يحرقةةةةوهم علةةةةى إيمةةةةانهم السةةةةابق  بةةةةل علةةةةى  ق ةةةةو  عةةةةن ديةةةةنكم  وإمةةةةا أن تلُ 

 .283رارهم على الإيمان للمستقبل إص

 بعد أدوات الشرط ورود الفعل الماضي .3.3.4

يتحةةةةول الفعةةةةل الماضةةةةي مةةةةن الدلالةةةةة الأصةةةةلية إلةةةةى الدلالةةةةة علةةةةى المسةةةةتقبل إذا وقةةةةع 

فعةةةةةلاً للشةةةةةرط أو جوابةةةةةاً لةةةةةه  لأن جميةةةةةع أدوات الشةةةةةرط تجعةةةةةل زمةةةةةن الماضةةةةةي مسةةةةةتقبلاً 

 ً نصةةةرف إلةةةى الاسةةةتقبال بةةةدخول إن الشةةةرطية مكةةةل: إن  جةةةاي خالةةةد  جةةةاي سةةةعيد   إذ ي 284خالصةةةا

 .285وما يت من معناها 

 أداة الشرط  "إذا" بعد الفعل الماضي دوور .3.3.4.1

ةً  ورد الفعةةةل الماضةةةةي بعةةةد هةةةةذه الأداة فةةةي قولةةةةه تعةةةالى    286 أ إذِ ا كُنَّةةةةا عِظ امًةةةا ن خِةةةةر 

مةةن الدلالةةة علةةى وهةةو فعةةل الكينونةةة الوحيةةد الةةوارد فةةي هةةذه السةةورة  فقةةد تحةةول الفعةةل )كنةّةا( 

الماضةةةةي إلةةةةى الدلالةةةةة علةةةةى المسةةةةتقبل  لأن الماضةةةةي ينصةةةةرف إلةةةةى الاسةةةةتقبال بةةةةدخول )إذا 

الشةةةرطية( ومكةةةال ذلةةةب: إذا زرتنةةةي أزور  حيةةةث يةةةذهب أالةةةب النحةةةاة إلةةةى أن إذا الشةةةرطية 

 .287تكون  رفاً لما يستقبل من ال مان
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إذا وقةةةةع  وحةةةةول هةةةةذا الموضةةةةوع يقةةةةول ابةةةةن عاشةةةةور  وإذا  ةةةةرف للمسةةةةتقبل فلةةةةذلب

بعةةةد الفعةةةل الماضةةةي صةةةرف إلةةةى الاسةةةتقبال  وإنمةةةا يةةة تى بعةةةد )إذا( بفعةةةل الم ةةةي ل يةةةادة 

 .288تحقيق ما يفيده )إذا( من تحقق الوقوع 

ةةةن  جةةةواب القسةةةم فِةةةي النازعةةةات؟   كمةةةا ب ةةةينّ  ذلةةةب الفةةةراي حةةةين قةةةال  ويسةةةأل السةةةائل أ ي 

كةةةان: لتبعةةةكنُّ  ولتحاسةةةبنُّ  فهةةةو ممةةةا تةُةةرِ  جوابةةةه لمعرفةةةة السةةةامعين  المعنةةةى وكأنةةةه لةةةو  هةةةر

ويةةدل علةةى ذ لةةب قةةولهم: إذِ ا كُنَّةةا عظامًةةا نخةةرة  ألا  تةةرى أ نَّةةهُ كةةالجواب لقولةةه: ل تبُعةةكنًّ إذ ق ةةالوُا: 

 .289إذِ ا كُنَّا عظامًا نخرة نبعث 

ى وكةةذلب لةةو تأملنةةةا فةةي قولةةةه تعةةالى  ةةةر  ةةةُ ال كُب  تِ الطَّامَّ ةةةاي  وجةةدنا أنّ الفعةةةل  290 ف ةةإذِ ا ج 

ورد بصةةةيغة الماضةةةي ولكنةةةه يةةةدل علةةةى المسةةةتقبل  والةةةذي حةةةوّل  الماضةةةي مةةةن الدلالةةةة )جةةةاي( 

الأصةةةلية إلةةةى الدلالةةةة علةةةى المسةةةتقبل؛ اقترانةةةه بةةةأداة الشةةةرط )إذا(  وهةةةي  ةةةرف للمسةةةتقبل  

فلةةةذلب إذا وقةةةع بعةةةدها الفعةةةل الماضةةةي صةةةرف إلةةةى الاسةةةتقبال  وأي ةةةاً اقتةةةران الفعةةةل بقرينةةةة 

التةةي تعنةةي يةةوم القيامةةة حسةةبما يةةرى المفسةةرون  وهةةي التةةي معنويةةة وهةةي )الطامةةة الكبةةرى( 

 .291  والتي يقع معها البعث والحساب والعقاب والعذاب والرحمةشىيت طُم كلَّ 

ةةةاي   لةةةواردة فةةةي قولةةةه تعةةةالى  ا هةةةيومةةةن الأفعةةةال التةةةي تةةةدل علةةةى المسةةةتقبل  ثةُةةمَّ إذِ ا ش 

ةُ  ةةةاخَّ تِ الصَّ ةةةاي  هُ ع ف ةةةإذِ ا ج  ةةةر  ذه الأفعةةةال تسةةةبقهما أداة الشةةةرط )إذا( التةةةي   واثنةةةان مةةةن هةةة292 أ ن ش 

تعةةةرف لةةةدى النحةةةاة بأنهةةةا  ةةةرف لمةةةا يسةةةتقبل مةةةن ال مةةةان  إذاً فالفعةةةل الماضةةةي يةةةدل علةةةى 

المسةةتقبل  وهكةةذا يصةةبق معنةةى الآيةةة الأولةةى  ثةةم حةةين يشةةاي ينشةةره  أي: ينشةةره حةةين تتعلةةق 

  ونفةةةة  293يةةةةوم القيامةةةةة مشةةةيئة ل بانتشةةةةاره  أو إذا بلةةةةغ الوقةةةةت الةةةةذي قةةةد شةةةةايه ل  وهةةةةو 

الدلالةةةة تنطبةةةق علةةةى الآيةةةة الأخةةةرى. ولكةةةن الدلالةةةة علةةةى المسةةةتقبل ليسةةةت مُت أ تِي ةةةة عةةةن طريةةةق 

أداة الشةةرط )إذا( فقةةج  بةةل عةةن طريةةق السةةياق أي ةةاً  إذ كلاهمةةا ورد فةةي سةةياق يتحةةد  عةةن 

 البعث والنشور والقيامة )الصاخة(.
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ل والأفعةةةال التةةةي تسةةةبقها ضةةةمن ومةةةن ال ةةةروري أن نشةةةير هنةةةا إلةةةى أنّ هةةةذه الأفعةةةا

السةةياق الةةذي وردت فيةةه يظهةةر جانبةةاُ مهمةةاً لةةه علاقةةة بمسةةألة الجهةةة التةةي يتحةةد  عنهةةا ككيةةر 

هُ( وردت عقةةةب عةةةدة أفعةةةال كمةةةا بينتةةةه  ةةةر  ةةةاي  أ ن ش  مةةةن الدارسةةةين المعاصةةةرين  فجملةةةة )ثةُةةمَّ إذِ ا ش 

ف ةةةل  الآيةةات الكريمةةة  ل ق ةةهُ ع مِةةن  نطُ  يل خ  ةةي  ات ةةهُ  مِةةن  أ يِّ ش  هُ ع ثةُةمَّ أ م  هُ ع ثةُةمَّ السَّةةبِيل  ي سَّةةر  ل ق ةةهُ ف ق ةةدَّر  خ 

هُ  ةةر  ةةاي  أ ن ش  هُ ع ثةُةمَّ إذِ ا ش  هُ  294 ف ةةأ ق ب ر  ةةر  ةةاي   أ ن ش  هُ  ش  ب ةةر  ات ةةهُ  أ ق  هُ  أ م  هُ  ي سَّةةر  ل ق ةةهُ  ق ةةدَّر    فالأفعةةال: خ 

لق يعقبةةه التقةة دير فالتيسةةير فالإماتةةة فالإقبةةار لا ت حةةدُ  فةةي وقةةت واحةةد  بةةل هةةي متعاقبةةة  فةةالخ 

  فالتعاقةةةةب ال منةةةةي واضةةةةق  وإن كانةةةةت جميةةةةع الأفعةةةةال واردة بصةةةةيغة رفالمشةةةةيئة فالإنشةةةةا

ةةل ف ق ةةدرّه بفةةاي  ل ق ةةه فعِ  ةةلِ خ  ع  علةةى فعِ  الماضةةي  وإلةةى هةةذا الكةةلام أشةةار ابةةن عاشةةور فقةةال: وفةُةرِّ

م  وحةةرف ثةةم فةةي قولةةه: )ثةةم التفريةةع لأن التقةةدير هنةةا إيجةةاد الشةةيي علةةى مقةةدار م ةةبوط مُةةن ظَّ 

السةةةبيل يسةةةره( للتراخةةةي الرتبةةةي  والسةةةبيل: الطريةةةق  وهةةةو هنةةةا مسةةةتعار لمةةةا يفعلةةةه الإنسةةةان 

علةةةةى )يسةةةةره( بحةةةةرف التراخةةةةي هةةةةو ( مةةةةن أعمالةةةةه وتصةةةةرفاته  وكةةةةذلب عطةةةةب )ثةةةةم أماتةةةةه

لتراخةةةةةي الرتبةةةةةة فةةةةةإن انقةةةةةراض تلةةةةةب القةةةةةوى العقليةةةةةة والحسةةةةةية بةةةةةالموت  ومةةةةةن المعلةةةةةوم 

الككيةةةر مةةةن أفةةةراد النةةةوع الإنسةةةاني قةةةد مةةةاتوا وأنّ مةةةن هةةةو حةةةي لاشةةةب سةةةوف بال ةةةرورة أن 

يمةةةوت لا محالةةةة  فيصةةةبق المعنةةةى: ثةةةم أماتةةةه ويميتةةةه. فصةةةيغة الماضةةةي فةةةي قولةةةه: )أماتةةةه( 

مسةةةتعملة فةةةي الدلالةةةة الأصةةةلية وهةةةي مةةةوت مةةةن مةةةات  ومسةةةتعملة فةةةي الدلالةةةة الفرعيةةةة وهةةةي 

. وإذا كانةةةت هةةةذه الأفعةةةال حةةةدثت 295مةةةوت مةةةن سةةةيموتون  لأن مةةةوتهم فةةةي المسةةةتقبل محقةةةق

منةةةذ بةةةدي الخليقةةةة ويسةةةتمر حةةةدو  مكلهةةةا مادامةةةت الحيةةةاة  فهةةةي مندرجةةةة ضةةةمن إحةةةدى دلالات 

الماضةةةي التةةةي تحةةةد  عنهةةةا النحةةةاة  ومةةةنهم الةةةدكتور مهةةةدي المخ ومةةةي  حيةةةث رأى أنّ ممةةةا 

راً تسةةةتعمل فيةةةه صةةةيغة ف ع ةةةل  هةةةذه الدلالةةةة فقةةةال:  علةةةى أن العمةةةل كةةةان قةةةد حةةةد   وحةةةد  ككيةةة

ل ةةةةي النشةةةةر المقةةةةرون بالمشةةةةيئة الإلهيةةةةة  ومجةةةةيي 296ويمكةةةةن يحةةةةد  ككيةةةةراً أي ةةةةاً    إذاً إن فعِ 

 الصاخة لا يتحققان إلا يوم القيامة  ومِن ث مَّ فهما يدلان على المستقبل.

ةةةةد   ت   ان ك  ر  ت   وفةةةةي سةةةةورة التكةةةةوير هنةةةةا  أفعةةةةال تةةةةدل علةةةةى المسةةةةتقبل هةةةةي: كُةةةةوِّ ر 

ل ةةةةت   حُشِةةةةر   ت   عُطِّ ةةةةت   سُةةةةئلِ ت   قتُلِ ةةةةت  سُةةةةيرِّ  ج  ت   زُوِّ ر  ت   ت   كُشِةةةةط ت    نشُِةةةةر  ت   سُةةةةجِّ ر    سُةةةةعِّ

. ت   ش اي  ر  لِف ت   أ ح     أزُ 

ت   وهةةةةي واردة فةةةةي قولةةةةه تعةةةةالى   ر  ُ  كُةةةةوِّ ةةةةم  ت   عإذِ ا الشَّ ةةةةد ر  إذِ ا الن جُةةةةومُ ان ك  إذِ ا ع و  و 

ت   ل ةةةةت   عال جِب ةةةةالُ سُةةةةيرِّ  ةةةةارُ عُطِّ إذِ ا ال عِش  ت  ع و  ُُ حُشِةةةةر  إذِ ا ال وُحُةةةةو ت   عو  ر  ةةةةارُ سُةةةةجِّ إذِ ا ال بحِ   عو 
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ةةةت   ج  إذِ ا الن فةُةةوسُ زُوِّ يُود ةُ سُةةةئلِ ت  ع و  ةةةو  إذِ ا ال م  ةةةبل قتُلِ ةةةت  ع و  ت   عبِةةةأ يِّ ذ ن  ةةةحُبُ نشُِةةةر  إذِ ا الص  ع و 

ايُ كُشِةةةةةط ت   ةةةةةم  إذِ ا السَّ ت   عو  ر  حِةةةةةيمُ سُةةةةةعِّ إذِ ا ال ج  إذِ ا ال ج  ع و  لِف ةةةةةت  و  ةةةةةا ع نَّةةةةةةُ أزُ  ةةةةة   م  ةةةةةت  ن ف  ع لِم 

ت   ر   297 أ ح   

ق لأن إذا  ةةةرف يسةةةتدعي متعلقةةةاً  ولأنةةة ةةةوِّ رط ه أي ةةةا شةةةالافتتةةةاس بةةةـ )إذا( افتتةةةاس مُش 

مكن فةةي يةة ذن بةةذكر جةةواب بعةةده  فةةإذا سةةمعه السةةامع ترقةةب مةةا سةةيأتي بعةةده فعنةةدما يسةةمعه يةةت

ي ل الاثنتةةم ةةمون كةةل جملةةة مةةن هةةذه الجمةةنفسةةه تمكنةةاً كةةاملاً  وفةةي إعةةادة إذا إشةةارة إلةةى أن 

عشةةةرة مسةةةتقل بحصةةةول م ةةةمون جملةةةة الجةةةواب عنةةةد حصةةةوله بقطةةةع النظةةةر عةةةن تفةةةاوت 

زمةةان حصةةول الشةةروط فةةإن زمةةن سةة ال المةةويودة ونشةةر الصةةحب أقةةرب لعلةةم النفةةوس بمةةا 

ير الشةةم  ومةةا عطةةب عليةةه ممةةا يحصةةل مةةن زمةةان تكةةو  -شةةرط وهةةو جةةواب ال -أح ةةرت 

 قبل البعث.

كِةةةر  فةةةي هةةةذه الآيةةةات اثنةةةا عشةةةر حةةةدثاً فسةةةتة منهةةةا تحصةةةل فةةةي آخةةةر الحيةةةاة وقةةةد ذُ 

ت   وسةةةتة منهةةةا تحصةةةل  ر  ت   سُةةةجِّ ل ةةةت   حُشِةةةر  ت   عُطِّ ت   سُةةةيرِّ  ةةةد ر  ت   ان ك  ر  الدنيويةةةة وهةةةي: كُةةةوِّ

لِف ةةةت   وجةةةواب الشةةةروط  ت   أزُ  ر  ت   كُشِةةةط ت   سُةةةعِّ ةةةت   سُةةةئلِ ت   نشُِةةةر  ج  فةةةي الآخةةةرة وهةةةي: زُوِّ

ي عشةةةر هةةةو قولةةةه: علمةةةت نفةةة  مةةةا أح ةةةرت  وصةةةيغة الماضةةةي فةةةي الجمةةةل الاثنتةةةي الاثنةةة

عشةةةرة الةةةواردة شةةةروطاً لةةةـ )إذا( مسةةةتعملة فةةةي معنةةةى الاسةةةتقبال تنبيهةةةا علةةةى تحقةةةق وقةةةوع 

 .298الشرط

( فةةإن هةةذا الفعةةل  ةةت  ويلحةةق أي ةةاً بهةةذه الأفعةةال فةةي دلالتهةةا علةةى المسةةتقبل فعةةلُ )ع لِم 

نةةه جةةواب الجمةةل الشةةرطية الاثنتةةي عشةةرة  يقةةول الطبةةري: لةةي  لةةه مةةن زمةةن إلا المسةةتقبل لأ

ت  وما بعدها  ر  ُ  كُوِّ ت  جواب لقوله: إذِ ا الشَّم  ر  ا أ ح    ت  ن ف    م   ع لِم 
299. 

وفةةةةي سةةةةورة الانفطةةةةار الأفعةةةةال التةةةةي تةةةةدل علةةةةى المسةةةةتقبل هةةةةي الةةةةواردة فةةةةي قولةةةةه 

اكِةةة إذِ ا ال ك و  ت  ع و  ةةةر  ايُ ان ف ط  إذِ ا ال قبُةُةةورُ تعةةةالى:  إذِ ا السَّةةةم  ت  ع و  ةةةر  ةةةارُ فجُِّ إذِ ا ال بحِ  ت  ع و  ت ك ةةةر  بُ ان 

ت   كِةةةر  بعُ 
. تةةةدل علةةةى المسةةةةتقبل لأن الأداة إذا قلبةةةت دلالتهةةةا إلةةةةى ذلةةةب  ولأن المقةةةام الةةةةذي 300

وردت فيةةةه هةةةو الحةةةديث عةةةن قيةةةام السةةةاعة ومةةةا يحةةةد  مةةةن انفطةةةار للسةةةماي وانتكةةةار للكواكةةةب 

وقةةةةد اسةةةةتعمل صةةةةيغة الماضةةةةي راةةةةم أن الحةةةةديث عةةةةن  وتفجيةةةةر للبحةةةةار وبعكةةةةرة للقبةةةةور 
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المسةةةتقبل للتأكيةةةد علةةةى تحقةةةق ذلةةةب فكةةةأن هةةةذه الأمةةةور حةةةدثت وأصةةةبحت مةةةن الماضةةةي  ومةةةن 

ث ةةةم فةةةلا مجةةةال للتشةةةكيب فيهةةةا  يقةةةول ابةةةن عاشةةةور: الافتتةةةاس بةةةـ  إذا  افتتةةةاس مشةةةوق لمةةةا يةةةرد 

: مطةةةةاوع بعةةةةدها مةةةةن متعلقهةةةةا  وإذا  ةةةةرف للمسةةةةتقبل مت ةةةةمن معنةةةةى الشةةةةرط. وانفطةةةةرت

فطةةةةةر  إذا جعةةةةةل الشةةةةةيي مفطةةةةةوراً  أي مشةةةةةقوقا ذا فطةةةةةور  وصةةةةةيغة الماضةةةةةي فةةةةةي قولةةةةةه: 

انفطةةةرت ومةةةا عطةةةب عليةةةه مسةةةتعملة فةةةي المسةةةتقبل تشةةةبيها لتحقيةةةق وقةةةوع المسةةةتقبل بحصةةةول 

 .301الشيي في الماضي 

جةةةواب  إذا  لكةةةن لا علةةةى أنهةةةا  302وقولةةةه تعةةةالى  علمةةةت نفةةة  مةةةا قةةةدمت وأخةةةرت  

عنةةةةد نشةةةةر الصةةةةحب لأن المةةةةراد بهةةةةا: زمةةةةان واحةةةةد مبةةةةدؤه النفخةةةةة تعلمةةةةه عنةةةةد البعةةةةث؛ بةةةةل 

الأولةةةةى ومنتهةةةةاه الفصةةةةل بةةةةين الخلائةةةةق  لا أزمنةةةةة متعةةةةددة حسةةةةب تعةةةةدد كلمةةةةة  إذا  وإنمةةةةا 

. فتأويةةةل الكةةةلام أنةةةه عنةةةدما تنفطةةةر السةةةماي 303كةةةررت لتهويةةةل مةةةا فةةةي حي هةةةا مةةةن الةةةدواهي

مةةةا قةةةدمت مةةةن أعمةةةال ومةةةةا  وتنتكةةةر الكواكةةةب وتنفجةةةر البحةةةار وتبعكةةةر القبةةةور تعلةةةةم الةةةنف 

 أخرت. 

وفةةةةي سةةةةورة المطففةةةةين هنةةةةا  أفعةةةةال مسةةةةبوقة بةةةةـ  إذا  الظرفيةةةةة المت ةةةةمنة معنةةةةى 

الشةةرط  أو معطوفةةة علةةى فعةةل مسةةبوق بهةةا. وقةةد وردت هةةذه الأفعةةال فةةي سةةياقين متباعةةدين  

ت ةةةالوُا ع   إذ وردت ثلاثةةةة منهةةةا فةةةي أوائةةةل السةةةورة  أي فةةةي قولةةةه تعةةةالى ل ةةةى النَّةةةاسِ  الَّةةةذِين  إذِ ا اك 

سِةةةةةةرُون   نةُةةةةةوهُم  يخُ  ز  ةةةةةةالوُهُم  أ و  و  إذِ ا ك  فوُن  ع و  ةةةةةةت و  ي س 
وهةةةةةةي أفعةةةةةةال: اكتةةةةةةالوا  كةةةةةةالوهم   304

وزنةةةةوهم  فةةةةالفعلان الأولان مسةةةةبوقان بةةةةـ  إذا  لكةةةةن الفعةةةةل الكالةةةةث معطةةةةوف علةةةةى الفعةةةةل 

إِ  وا الكةةاني. أمةةا الكلاثةةة الأخةةرى فقةةد جةةايت فةةي أواخةةر السةةورة  أي فةةي قولةةه تعةةالى  و  ةةر  ذ ا م 

ةةةةُ لا   هُةةةةم  ق ةةةةالوُا إِنَّ ه  أ و  إذِ ا ر  ق ل بةُةةةوا ف كِهِةةةةين  ع و  لِهِةةةةمُ ان  ق ل بةُةةةوا إلِ ةةةةى أ ه  إذِ ا ان  ُ ون  ع و  يِ بهِِةةةةم  ي ت غ ةةةةام 

ال ون   ل   
 وهي أفعال: مروا  انقلبوا  رأوهم. 305

ولةةى عنةةد النظةةر فةةي هةةذه الآيةةات نةةرى أن جةةواب الشةةرط ورد فةةي الأفعةةال الكلاثةةة الأ

بصةةةةيغة الم ةةةةارع  وكةةةةذلب جةةةةواب شةةةةرط الفعةةةةل الأول مةةةةن الأفعةةةةال الكلاثةةةةة فةةةةي الآيةةةةات 

الأخيةةةرة  فةةةي حةةةين جةةةاي جةةةواب شةةةرط الفعلةةةين الكةةةاني والكالةةةث مةةةن الآيةةةات الأخيةةةرة علةةةى 

صةةةةيغة الماضةةةةي فمةةةةا دلالةةةةة ذلةةةةب؟ مةةةةن الواضةةةةق أن الآيةةةةات الأولةةةةى تتحةةةةد  عةةةةن  ةةةةاهرة 
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نةةةاس بةةةلا وجةةةدان ولا أخةةةلاق فةةةي كةةةل عصةةةر التطفيةةةب فةةةي الميةةة ان التةةةي يمارسةةةها بعةةةا ال

وفةةي كةةل مكةةان  فتطمةةع نفوسةةهم المجبولةةة علةةى الأنانيةةة وحةةب الاسةةتحواذ علةةى مةةا لةةي  مةةن 

حقهةةةا  عةةةن طريةةةق سةةةرقة الكيةةةل إذا كةةةان متعلقةةةاً بغيةةةرهم  وفةةةي مقابةةةل ذلةةةب يحرصةةةون كةةةل 

ل والسةةةبب فةةةي أنةةةه قةةةا الحةةةر  علةةةى اسةةةتيفاي كامةةةل حقهةةةم إذا اشةةةتروا مةةةن الآخةةةرين شةةةيئاً 

 ويةةل للمطففةةةين ع الةةةذين إذا اكتةةالوا  ولةةةم يقةةةل إذا ات نةةةوا  ثةةم قةةةال  وإذا كةةةالوهم أو وزنةةةوهم  

لأن الكيةةةل والةةةوزن يحصةةةل بهمةةةا الشةةةراي والبيةةةع فأحةةةدهما يةةةدل علةةةى الآخةةةر  ولأنّ المطففةةةين 

 .306كانوا لا يأخذون إلا بالمكاييل دون الموازين

ن وسةةةةةتظل تحةةةةةد  فةةةةةي فالأفعةةةةةال هنةةةةةا جميعهةةةةةا حةةةةةدثت فةةةةةي الماضةةةةةي وتحةةةةةد  الآ

ة المسةةةتقبل  ومجةةةيي فعةةةل الشةةةرط بصةةةيغة الماضةةةي وجوابةةةه بصةةةيغة الم ةةةارع ي كةةةد أن دلالةةة

ة  الماضةةةي هنةةةا خرجةةةت عةةةن الدلالةةةة الأصةةةلية للدلالةةةة علةةةى المسةةةتقبل حسةةةبما قةةةرره النحةةةا

وذلةةةةب بواسةةةةطة أداة الشةةةةرط  إذا  وأضةةةةحت الأفعةةةةال هنةةةةا تةةةةدل علةةةةى مةةةةاض مسةةةةتمر فةةةةي 

ين بل. وكةةةذلب الأمةةةر فةةةي الحةةةديث عةةةن موقةةةب الكةةةافرين المجةةةرمالحاضةةةر ومتجةةةدد فةةةي المسةةةتق

  فةةي مواجهةةة المةةة منين  حيةةث يسةةةخرون ويسةةته ئون ويتغةةةام ون عنةةد مةةةرور المةة منين بهةةةم

يقةةةة فهةةةذا السةةةلو  أضةةةحى سُةةةنةًّ ماضةةةية فةةةي الخلةةةق  سةةةار علةةةى دربةةةه الكفةةةرة منةةةذ بةةةدي الخل

ون ا  ةةةل الصةةةالحون يعةةةانوعاشةةةه الم منةةةون  ومةةةا زال أولئةةةب المسةةةته ئون ممارسةةةين لةةةه كمةةة

 منه  وسيظل ذلب الموقب متجدداً إلى يوم يبعكون.

يجةةةةب أ ن  نلاحةةةة  هنةةةةا أنَّ هةةةةذه الأفعةةةةال وردت فةةةةي الأخبةةةةار عةةةةن مةةةةا يحةةةةد  يةةةةوم 

عنةةةةةدما تتغيةةةةةر المواقةةةةةع  ويصةةةةةبق مةةةةةن كةةةةةانوا موضةةةةةع سةةةةةخرية واسةةةةةته اي هةةةةةم  القيامةةةةةة 

بلةةةة جةةة اي وفاقةةةاً لمةةةا بةةةدر ال ةةةاحكون  ويتحةةةول المسةةةته ئون المتغةةةام ون إلةةةى الجهةةةة المقا

مةةةنهم. إن هةةةذه الآيةةةات واردة فةةةي معةةةرض حكايةةةة مةةةا يقةةةال للفةةةريقين يةةةوم القيامةةةة تةةةذكيراً لهةةةم 

بمةةا كةةان يحةةد  فةةي الحيةةاة الةةدنيا  بةةدليل تعقيةةب ل تعةةالى علةةى هةةذا الحةةديث بقولةةه بعةةد ذلةةب 

كُون   ةةةح  نةُةةوا مِةةن  ال كُفَّةةةارِ ي    م  الَّةةذِين  آ م  ي و  ائِةةةبِ ي ن ظُةةرُون  مباشةةرة  ف ةةةال  ل ةةى الأ  ر  ع ع 
يقةةةول ابةةةن  307

عاشةةور معلقةةاً  هةةذا مةةن جملةةة القةةول الةةذي يقةةال يةةوم القيامةةة للفجةةار المحكةةي بقولةةه تعةةالى  ثةةم 

لأنةةةه مةةةرتبج بقولةةةه فةةةي آخةةةره  فةةةاليوم الةةةذين آمنةةةوا مةةةن  308يقةةةال هةةةذا الةةةذي كنةةةتم بةةةه تكةةةذبون 

ين آمنةةةوا مةةةن الكفةةةار ي ةةةحكون  إذ يتعةةةين أن يكةةةون قولةةةه  فةةةاليوم الةةةذ 309الكفةةةار ي ةةةحكون 
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بةةةةاللام ونصةةةةبه علةةةةى الظرفيةةةةة « اليةةةةوم»حكايةةةةة كةةةةلام يصةةةةدر فةةةةي يةةةةوم القيامةةةةة  إذ تعريةةةةب 

يقت ةةيان أنةةه يةةوم حاضةةر ومحةةدد  ومعلةةوم أن اليةةوم الةةذي ي ةةحب فيةةه الم منةةون مةةن الكفةةار 

وهةةةم علةةةى الأرائةةةب هةةةو يةةةوم القيامةةةة  ولأن قولةةةه  كةةةانوا مةةةن الةةةذين آمنةةةوا ي ةةةحكون   ةةةاهر 

نل م ةةةةى  وكةةةةذلب معطوفاتةةةةه مةةةن قولةةةةه فةةة ةةةو  وإذا مةةةةروا  وإذا انقلبةةةةوا  وإذا »ي أنةةةةه حكايةةةةة ك 

فةةةدل السةةةياق علةةةى أن هةةةذا الكةةةلام حكايةةةة قةةةول ينُةةةاد ى بةةةه يةةةوم القيامةةةة مةةةن ح ةةةرة « رأوهةةةم

 .310القدوس على رؤوس الأشهاد 

وإذا كةةةةةان الأمةةةةةر كةةةةةذلب  فينبغةةةةةي أن تفهةةةةةم الآيةةةةةات التةةةةةي تتحةةةةةد  عةةةةةن اسةةةةةته اي 

ي اً لهةةة لاالم منين علةةةى أنهةةةا واردة فةةةي سةةةياق مةةةا يقولةةةه ل يةةةوم القيامةةةة تةةةذكيرالجةةةرمين بةةة

تبةةةادل  المجةةةرمين بماضةةةيهم وسةةةوي مسةةةلكهم تجةةةاه المةةة منين تنةةةديماً لهةةةم  وإشةةةهاداً لهةةةم علةةةى

أ بهةةم مةةن قبةةل. ومةةن ثةةم يمكةةن أن ةةت ه    أن دلالةةة  نسةةتنتج المواقةةع فةةي هةةذا اليةةوم بيةةنهم وبةةين المُس 

تقبل  هةةذه الآيةةات انصةةرفت عةةن دلالتهةةا الأصةةلية إلةةى الدلالةةة علةةى المسةةصةةيغة الماضةةي فةةي 

ة أي يحُكةةةى فةةةي المسةةةتقبل عةةةن حدوثةةةه فةةةي الماضةةةي وتجةةةدده واسةةةتمرار وقوعةةةه طةةةوال الحيةةةا

 الدنيا.

ورد أي ةةةاً فةةةي سةةةورة الانشةةةقاق عةةةدة أفعةةةال بصةةةيغة الماضةةةي ولكنهةةةا خرجةةةت عةةةن 

ايُ الدلالةةةةة الأصةةةةلية إلةةةةى الدلالةةةةة علةةةةى المسةةةةتقبل وهةةةةي ا ةةةةم  لةةةةواردة فةةةةي قولةةةةه تعةةةةالى  إذِ ا السَّ

أ ذِن ةةةةت   لَّةةةت  ع و  ت خ  ةةةا و  ةةةا فِيه  ق ةةةت  م  أ ل  ضُ مُةةةةدَّت  ع و  إذِ ا الأ  ر  حُقَّةةةت  ع و  ةةةا و  بهِّ  أ ذِن ةةةت  لِر  ةةةقَّت  ع و  ان ش 

حُقَّةةةت   ةةةا و  بهِّ  لِر 
311 ) ةةةقَّت    اختلةةةب النحةةةاة فةةةي العامةةةل فةةةي )إذِ ا( فقةةةال بعةةةا النحةةةاة العامةةةل )ان ش 

ر   وقةةةةال بعةةةةا و ةةةةم  ةةةةل  مُ   قةةةةال آخةةةةرون: العامةةةةل )ف مُلاقِيةةةةهِ(  وقةةةةال الةةةةبعا: العامةةةةل فعِ 

 -كةةةةادس  -المفسةةةةرين العامةةةةل هو)كةةةةادس( وقةةةةدم الظةةةةرف )إذا السةةةةماي انشةةةةقت( علةةةةى عاملةةةةه 

للتهويةةل والتشةةةويق إلةةةى الخبةةةر وتقةةدير الكةةةلام: يةةةا أيهةةةا الإنسةةان إنةةةب كةةةادس إذا السةةةماي انشةةةقت 

المسةةةةتقبل  والفعةةةةل الةةةةذي فةةةةي الجملةةةةة الم ةةةةافة إليةةةةه )إذا( مةةةة ول  إلةةةة . وإذا  ةةةةرف لل مةةةةان

بالمسةةةتقبل وصةةةيغ بالم ةةةي للتنبيةةةه علةةةى تحقةةةق وقوعةةةه لأن أصةةةل إذا القطةةةع بوقةةةوع الشةةةرط. 

وقةةدم المسةةند إليةةه علةةى المسةةند الفعلةةي فةةي قولةةه: إذا السةةماي انشةةقت دون أن يقةةال: إذا انشةةقت 

 .312شرطي  أي أن هذا الشرط محقق الوقوع السماي لإفادة تقوي الحكم وهو التعليق ال
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 .XXX/218، التحر ر والتنو رابن ع شور، ؛ V/457، العز ز الكت ب تفس ر ف  الوج ز اليحرر ابن عط  ، 312



72 
 

ةةةةا  ال ه  ضُ زِل    ال ل لةةةةة فةةةةي اللغةةةةة الحركةةةةة العنيفةةةةة  313قولةةةةه تعةةةةالى  إذِ ا زُل ِ ل ةةةةتِ الأ  ر 

والاضةةطراب الشةةديد  جةةاي الفعةةل مبنيةةاً للمجهةةةول  وإن الفاعةةل حُةةذِف  للعلةةم بةةه  وجةةاي الفعةةةل 

ر  ا لفعةةةل بةةةـ  إذا  فصةةةرفته إلةةةى بصةةةيغة الماضةةةي لأنةةةه حةةةاد  وواقةةةع بةةةلا شةةةب  وقةةةد صُةةةدِّ

المسةةةةتقبل دون أن التعبيةةةةر أثةةةةره الةةةةذي يةةةةوحي بةةةةه اسةةةةتعمال الماضةةةةي  بةةةةدلاً مةةةةن المسةةةةتقبل 

ضُ د ك ةةةا د ك ةةةا 314الصةةةريق ةةةلاَّ إذِ ا دكَُّةةةتِ الأ  ر    315. ونفةةة  الكةةةلام ينطبةةةق علةةةى قولةةةه تعةةةالى  ك 

شةةجر حةةين علةةى وجةةه الأرض مةةن جبةةل أو  شةةىيالةةدُّ  كسةةر الحةةائج والجبةةل  أي كسةةر كةةل 

التكةةرار فةةي قولةةه: دكةةا دكةةا معنةةاه دكةةاً بعةةد دّ ِ كقولةةب و .شةةىيزل لةةت فلةةم يبةةق علةةى  هرهةةا 

ب تهُ باباً باباً وعلمته حرفاً حرفاً أي كرر عليها الد  حتى صارت هباي منكورا س  ح 
316. 

ةةةت  النَّةةةاس  ي ةةةد خُلُ   أ ي  ر  ف ةةةت قُ ع و  ال  ِ و  ةةةرُ اللََّّ ةةةاي  ن ص  ِ وفةةةي قولةةةه تعةةةالى  إذ ا ج  ون  فِةةةي دِيةةةنِ اللََّّ

ابةًةا  ةةان  ت وَّ هُ إِنَّةةهُ ك  ةةت غ فِر  اس  بِّةةب  و  ةةدِ ر  م  ةةبِّق  بحِ  اجًةةا ع ف س  أ ف و 
  نلاحةة  أن الفعةةل الماضةةي  جةةاي  317

إذا اسةةةم زمةةةان مطلةةةق  يسةةةتعمل للةةة من و دل علةةةى المسةةةتقبل لاقتةةةران أداة الشةةةرط  إذا  بةةةه 

الفعةةةل الةةةذي يليهةةةا بصةةةيغة الماضةةةي  المسةةةتقبل االبةةةاً ولةةةذلب يت ةةةمن معنةةةى الشةةةرط  ويكةةةون

االبةةةةاً لإفةةةةادة التحقةةةةق  وقةةةةد يكةةةةون م ةةةةارعاً كقولةةةةه تعةةةةالى  وهةةةةو علةةةةى جمعهةةةةم إذا يشةةةةاي 

. ويسةةةةتعمل فةةةةي الةةةة من الماضةةةةي وحينئةةةةذ يتعةةةةين أن تقةةةةع الجملةةةةة بعةةةةده بصةةةةيغة 318قةةةةدير 

الماضةةةي  ولا تت ةةةمن إذا معنةةةى الشةةةرط حينئةةةذ وإنمةةةا هةةةي لمجةةةرد الإخبةةةار نحةةةو:  وإذا رأوا 

. و إذا  هنةةةا مت ةةةمنة معنةةةى الشةةةرط لا محالةةةة لوجةةةود الفةةةاي 319ارة أو لهةةةوا انف ةةةوا إليهةةةا تجةةة

 .320في قوله فسبق بحمد ربب

وثمةةةةة مواضةةةةع أخةةةةرى جةةةةايت فيهةةةةا الأداة  إذا  فةةةةي سةةةةياق يتحةةةةد  عةةةةن أحةةةةدا  

مسةةتقبلية  وذلةةب فةةي سةةورة النصةةر التةةي يتحةةد  فيهةةا المةةولى عةة  وجةةل عةةن مجةةيي النصةةر 

ةةةةت  النَّةةةةاس  والفةةةةتق المبةةةةين الةةةةذي  أ ي  ر  ف ةةةةت قُ ع و  ال  ِ و  ةةةةرُ اللََّّ ةةةةاي  ن ص  يعقبةةةةه انتشةةةةار الإسةةةةلام  إذ ا ج 

ابةًةةا  ةةةان  ت وَّ هُ إِنَّةةةهُ ك  ةةةت غ فِر  اس  بِّةةةب  و  ةةةدِ ر  م  ةةةبِّق  بحِ  اجًةةةا ع ف س  ِ أ ف و  ي ةةةد خُلوُن  فِةةةي دِيةةةنِ اللََّّ
  فظةةةرف 321

 اضي إلى المستقبل.ال مان  إذا  هو الذي قلب في هذه المواضع جهة الفعل من الم
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 بعد أداة الشرط مَنْ  ورود الفعل الماضي .3.3.4.2

ةةةن  أ ذِن   نلاحةةة  فةةةي قولةةةه تعةةةالى  لَّمُةةةون  إِلاَّ م  ةةةف ا لا  ي ت ك  ةةةةُ ص  ئكِ  لا  ال م  وسُ و  م  ي قةُةةومُ الةةةر  ي ةةةو 

اباً ةةةو  ق ةةةال  ص  نُ و  م  ح  ب  كمةةةا أنّ الكةةةلام مشةةةروط بةةةإذن الةةةرحمن للمةةةتكلم وبقولةةةه الصةةةوا  ل ةةةهُ الةةةرَّ

إنّ قةةةول الصةةةواب متوقةةةب علةةةى إذن الةةةرحمن  إذاً فةةة من الإذن سةةةابق علةةةى الكةةةلام أي قةةةول 

الصةةةواب ولةةةو بِبرُهةةةة يسةةةيرة  أي أنّ فعةةةل أ ذِن  مةةةاض بالنسةةةبة لفعةةةل قةةةال  وكةةةلا الفعلةةةين جةةةاي 

بصةةيغة ف ع ةةل   ولكةةن السةةياق جعلهمةةا دالةةين علةةى أمةةر مسةةتقبلي  فكلاهمةةا يحةةد  يةةوم القيامةةة  

ةةةلُ وقةةةال صةةةواباً مسةةةتعمل فةةةي معنةةةى الم ةةةارع  أي ويقةةةول صةةةواباً   يةةةوم يقةةةوم الةةةروس  وفعِ 

 .322فعبر عنه بالماضي لإفادة تحقق ذلب  أي في علم ل
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 الخاتمة
 

د ي بعةةةد اسةةةتكمال مسةةةتل مات البحةةةث تبةةةين لنةةةا مجموعةةةة مةةةن النتةةةائج أضةةةعها بةةةين ي ةةة

خةةر  ل علةةى الم ةةي  وقةةد يالقةةارس: ممةةا تقةةدم نسةةتنتج أن الأصةةل فةةي الفعةةل الماضةةي أن يةةد

 عةةةةن صةةةةيغته الأصةةةةلية ليةةةةدل علةةةةى المسةةةةتقبل والحاضةةةةر أو كليهمةةةةا بحسةةةةب احتماليةةةةة مةةةةورِد

عةةةةل الةةةةنو فةةةةي السةةةةورة القرآنيةةةةة  وقةةةةد ابتكةةةةر بعةةةةا المفسةةةةرين المُحةةةةد ثين زمنةةةةاً آخةةةةر للف

 الماضي ألا وهو الماضي المستمر  خُوَّ به الاستعمال القرآني.

ي عةةةم أفعةةةالاً ماضةةةية كانةةةت دلالتهةةةا علةةةى الماضةةةاسةةةتعمل الةةةنو القرآنةةةي فةةةي جةةة ي 

المطلةةةةق فةةةةي الغالةةةةب  وقةةةةد وجةةةةدتُ أنّ هنالةةةةب أفعةةةةال ماضةةةةية دلةةةةت علةةةةى الماضةةةةي القريةةةةب 

 والبعيد تمت معرفتها من خلال السياق القرآني في كل سورة من سور الج ي.

ووجةةةدت أفعةةةالاً ماضةةةية خرجةةةت عةةةن دلالتهةةةا إلةةةى الاسةةةتقبال وذلةةةب مةةةن خةةةلال وجةةةود  

ةةةةن( الشةةةةرطيتين  وكةةةةان لةةةةـ )إذا( الشةةةةرطية المقةةةةرائن  تصةةةةلة لفظيةةةةة ومعنويةةةةة كةةةةـ )إذا( و)م 

 بالفعل الماضي العدد الأكبر من الآيات في هذا الجانب من البحث.

انفةةةرد الاسةةةتعمال القرآنةةةي بةةةال من الماضةةةي المسةةةتمر وذلةةةب مةةةن خةةةلال النصةةةو   

ن( تصةةل )كةةا  وكةةذلب حينمةةا تالقرآنيةةة المتعلقةةة بالفعةةل النةةاقو )كةةان( المتصةةل بلفةة  الجلالةةة

بالفعةةةةل الم ةةةةارع  وقةةةةد تةةةةدل علةةةةى الةةةة من الماضةةةةي أو الحاضةةةةر عنةةةةدما لا تتصةةةةل بشةةةةيي  

 ويفُهم ذلب من خلال السياق.

ووجةةةةدت الفعةةةةل الماضةةةةي مسةةةةبوقاً بةةةةـ )قةةةةد( و )مةةةةا( النافيةةةةة وأفعةةةةال المقاربةةةةة التةةةةي  

ال كمةةا قةةال وردت فةةي بعةةا سةةور جةة ي عةةم ولةةم تةةدل علةةى تقريةةب الةة من الماضةةي إلةةى الحةة

بعةةةةا النحةةةةويين إذ لةةةةم يةةةةذكر المفسةةةةرون هةةةةذا الةةةة من علةةةةى حسةةةةب مةةةةا اطّلعةةةةتُ عليةةةةه مةةةةن 

 المصادر.

وقةةد ذكةةر بعةةا النحةةويين أن الفعةةل الماضةةةي عنةةدما يتصةةل بقرينةةة لفظيةةة تةةدل علةةةى  

الاسةةتقبال كةةـ )الآن واةةداً( فةةإن دلالتةةه تتحةةول إلةةى الاسةةتقبال ولةةم أجةةد مةةا يةةدل علةةى ذلةةب فةةي 

همةةةة ة التسةةةةوية. وذكُةةةةر الالتفةةةةات فةةةةي جةةةة ي عةةةةم حيةةةةث عُطِةةةةب الفعةةةةل  جةةةة ي عةةةةم  وكةةةةذلب

الم ةةةةارع الةةةةدال علةةةةى الم ةةةةي بدلالةةةةة عطفةةةةه علةةةةى الماضةةةةي كمةةةةا فةةةةي سةةةةورة الشةةةةم .
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 المصادر والمراجع
 

   القةةةةةاهرة6مكتبةةةةةة الأنجلةةةةةو المصةةةةةرية  ط.  مةةةةةن أسةةةةةرار اللغةةةةةة إبةةةةةراهيم أنةةةةةي   

 مـ. 1978

شةةةةرس حاشةةةةية ابةةةةن سةةةةتراباذي  ابةةةةن الحاجةةةةب  رضةةةةي الةةةةدين محمةةةةد بةةةةن الحسةةةةن الا

 مـ.1982تحـ. محمد نور الحسن  دار الكتب العلمية  بيروت  الحاجب 

تةةةب  تحةةةـ. محمةةةد علةةةي النجةةةار  عةةةالم الكالخصةةةائو  ابةةةن جنةةةي  أبةةةو الفةةةتق  عكمةةةان  

 بيروت  د.ط.

دار   الةةالتحريةةر والتنةةويرابةةن عاشةةور  محمةةد الطةةاهر بةةن محمةةد بةةن محمةةد الطةةاهر  

 .1984ون  التونسية للنشر  ت

 المحةةةرر الةةةوجي  فةةةيابةةةن عطيةةةة  عبةةةد الحةةةق بةةةن االةةةب بةةةن عبةةةد الةةةرحمن بةةةن تمةةةام  

  1.ط  تةةةةق. عبةةةةد السةةةةلام عبةةةةد الشةةةةافي محمةةةةد  دار الكتةةةةب العلميةةةةة  تفسةةةةير الكتةةةةاب الع يةةةة 

 هـ. 1422بيروت 

قيةةةل شةةةرس ابةةةن عابةةن عقيةةةل  عبةةةد ل بةةةن عبةةةد الةةةرحمن العقيلةةي الهمةةةداني المصةةةري  

 .تحـ. محمد محيي الدين عبد الحميد  دار الترا   القاهرة لب على ألفية ابن ما

 لأندلسةةةي ابةةةن مالةةةب  جمةةةال الةةةدين محمةةةد بةةةن عبةةةد ل بةةةن عبةةةد ل الطةةةائي الجيةةةاني ا

   تةةةق. عبةةةد الةةةرحمن السةةةيد ومحمةةةد بةةةدوي المختةةةون  هجةةةر للطباعةةةة والنشةةةرشةةةرس التسةةةهيل

 .1990  القاهرة 1والتوزيع  ط.

امةةةل كتةةةق. محمةةةد  تسةةةهيل الفوائةةةد وتكميةةةل المقاصةةةد ل   محمةةةد بةةةن عبةةةد ابةةةن مالةةةب 

 مـ.1967بركات  دار الكاتب العربي  القاهرة 

دار صةةةةادر   لسةةةةان العةةةةرب ابةةةةن منظةةةةور  جمةةةةال الةةةةدين ابةةةةن منظةةةةور الأنصةةةةاري  

 هـ.1414بيروت 

   تحةةةـ.  يوسةةةبشةةةرس قطةةةر النةةةدى وبةةةل الصةةةدىابةةةن هشةةةام  جمةةةال الةةةدين عبةةةد ل  

 مـ.2008  بيروت  البقاعي  دار الفكر

شةةةرس شةةةذور الةةةذهب فةةةي معرفةةةة كةةةلام ابةةةن هشةةةام  عبةةةد ل بةةةن هشةةةام الأنصةةةاري  

 مـ.1984تق. عبد الغني الدقر  الشركة المتحدة للتوزيع  دمشق العرب  
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  تةةةق. مةةةازن مغنةةةي اللبيةةةب عةةةن كتةةةب الأعاريةةةبابةةةن هشةةةام  عبةةةد ل بةةةن يوسةةةب  

 .1985  دمشق 6المبار  ومحمد علي حمد ل  دار الفكر  ط.

 الةةةب مأوضةةق المسةةالب إلةةى ألفيةةة ابةةن ابةةن هشةةام  عبةةد ل جمةةال الةةدين بةةن يوسةةةب  

 مـ.1979  بيروت 5دار الجيل  ط. 

   تحةةةـ.معجةةةم مقةةةايي  اللغةةةةأبةةةو الحسةةةين  أحمةةةد بةةةن فةةةارس بةةةن زكريةةةا    بةةةن فةةةارس

 مـ.1979عبد السلام محمد هارون  دار الفكر  دمشق 

 إرشةةةاد العقةةةل السةةةليم إلةةةىبةةةن محمةةةد بةةةن مصةةةطفى   أبةةةو السةةةعود  العمةةةادي  محمةةةد

 دار إحياي الترا  العربي  بيروت  د.ط.م ايا القرآن الكريم  

   تةةةق. عةةةادل أحمةةةدتفسةةةير البحةةةر المحةةةيجأبةةةو حيةةةان الأندلسةةةي  محمةةةد بةةةن يوسةةةب  

 م.2001  بيروت 1عبد الموجود  دار الكتب العلمية  ط.

 تةةق. تهةةذيب اللغةةة هةةري الهةةروي  أبةةو منصةةور  محمةةد بةةن أحمةةد بةةن الأز  لأزهةةري

 مـ. 2001محمد عوض مرعب  دار إحياي الترا  العربي  بيروت 

عة   جامألب  موسى   استعمالات ووضع حرفي الاستفهام هل والهم ة في اللغة العربية

 .2017  أضنة 118-89تشوقورأووا مجلة كلية الإلهيات     . 

 وس المعةةةةاني فةةةةي تفسةةةةير القةةةةرآنر الألوسةةةةي  شةةةةهاب الةةةةدين محمةةةةود بةةةةن عبةةةةد ل 

يةةةروت ب  1  تةةةق. علةةةي عبةةةد البةةةاري عطيةةةة  دار الكتةةةب العلميةةةة  ط.العظةةةيم والسةةةبع المكةةةاني

 هـ.1415

لقةةةرآن معةةةالم التن يةةةل فةةةي تفسةةةير االبغةةةوي  أبةةةو محمةةةد  الحسةةةين بةةةن مسةةةعود البغةةةوي  

روت بيةةةة  4  تحقيةةةةق محمةةةةد عبةةةةد ل النمةةةةر  دار إحيةةةةاي التةةةةرا  العربةةةةي  ط.تفسةةةةير البغةةةةوي

 م. 1997

نظةةةةم الةةةةدرر فةةةةي تناسةةةةب الآيةةةةات البقةةةةاعي  إبةةةةراهيم بةةةةن عمةةةةر بةةةةن حسةةةةن الربةةةةاط   

   دار الكتاب الإسلامي  القاهرة  د.ط. والسور

  دار التفسةةةةةير البيةةةةةاني للقةةةةةرآن الكةةةةةريمبنةةةةةت الشةةةةةاطئ  عبةةةةةد الةةةةةرحمن  عائشةةةةةة  

 .7المعارف  ط.

ت ديةةةةةوان المطبوعةةةةةا  التعبيةةةةةر ال منةةةةةي عنةةةةةد النحةةةةةاة العةةةةةرببوخلخةةةةةال  عبةةةةةد ل  

 .1987الجامعية  الج ائر 

رة بةةن موسةةى   ةةو    تةةق. سةةنن الترمةةذيالترمةةذي  أبةةو عيسةةى  محمةةد بةةن عيسةةى بةةن س 

  القةةةةةاهرة 2أحمةةةةةد محمةةةةةد شةةةةةاكر  شةةةةةركة مكتبةةةةةة ومطبعةةةةةة مصةةةةةطفى البةةةةةابي الحلبةةةةةي  ط.

 م.1975
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نةةةون    بةةةن عكقرايتةةةه وحكايتةةةه زمةةةن الفعةةةل فةةةي اللغةةةة العربيةةةةتوامةةةة  عبةةةد الجبةةةار  

 .1994لج ائر ا

  مخبةةةرمجلةةةة الجلةةةول  البشةةةير  التحويةةةل ال منةةةي للفعةةةل الماضةةةي فةةةي اللغةةةة العربيةةةة  

 اللغةةةةات أبحةةةةا  فةةةةي اللغةةةةة والأدب الج ائةةةةري  قسةةةةم الآداب واللغةةةةة العربيةةةةة  كليةةةةة الآداب و

 .VI/2011جامعة محمد خي ر  بسكرة  العدد 

  دمشةةةةق 1اي  ط.دار الع صةةةةم إتحةةةةاف الطةةةةرف فةةةةي علةةةةم الصةةةةرف الحةةةةاف   ياسةةةةين  

 مـ.1996

 مجلةةةة مجمةةةعحامةةةد  عبةةةد القةةةادر  معةةةاني الماضةةةي والم ةةةارع فةةةي القةةةرآن الكةةةريم  

 .10  العدد 1958  مطبعة التحرير  القاهرة اللغة العربية

 .مـ1949اي دار الكقافة  الدار البي  اللغة العربية معناها ومبناها حسان  تمام  

   القاهرة.6ف  ط.   دار المعارالنحو الوافيحسن  عباس  

  دار الكيةةةان للطباعةةةة شةةةذا العةةةرف فةةةي فةةةن الصةةةرفالحمةةةلاوي  أحمةةةد بةةةن محمةةةد  

 والتوزيع  الرياض  د.ط.

زيةةةةع  دار الفةةةةلاس للنشةةةةر والتو علةةةةم الدلالةةةةة )علةةةةم المعنةةةةى( الخةةةةولي  محمةةةةد علةةةةي  

 مـ.2001صويلق  الأردن 

بةةةةةة الفةةةةةلاس    مكتالإعجةةةةةاز النحةةةةةوي فةةةةةي القةةةةةرآن الكةةةةةريمالةةةةةدجني  عبةةةةةد الفتةةةةةاس  

 .1984  1الكويت  ط.

  1مكتبةةةة لبنةةةان  ط. موسةةةوعة مصةةةطلحات صةةةدر الةةةدين الشةةةيرازي داةةةيم  سةةةميق  

 مـ.2004بيروت 

ر مفةةةاتيق الغيةةةب التفسةةةيالةةةرازي  محمةةةد بةةةن عمةةةر بةةةن الحسةةةن بةةةن الحسةةةين التيمةةةي  

 هـ. 1420  بيروت 3  دار إحياي الترا  العربي  ط.الكبير

قافةةةة  دار عةةةالم الك من النحةةةوي فةةةي اللغةةةة العربيةةةة الةةة رشةةةيد  كمةةةال عبةةةد الةةةرحيم  

 مـ.2008عمان 

  ويةةةةاتجاهةةةات التحليةةةل ال منةةةي فةةةي الدراسةةةات اللغالريحةةةاني  محمةةةد عبةةةد الةةةرحمن  

 دار قباي للطباعة والنشر  القاهرة  د.ط.

ق.   تةةةمعةةةاني القةةةرآن وإعرابةةةهال جةةةا   أبةةةو إسةةةحاق  إبةةةراهيم بةةةن السةةةري بةةةن سةةةهل  

 .1988  بيروت 1لبي  عالم الكتب  ط.عبد الجليل عبده ش

  تةةق. البرهةةان فةةي علةةوم القةةرآنال ركشةةي  بةةدر الةةدين محمةةد بةةن عبةةد ل بةةن بهةةادر  

 م.1975  بيروت 1محمد أبو الف ل إبراهيم  دار إحياي الكتب العربية  ط.
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الكشةةةةاف عةةةةن حقةةةةائق ال مخشةةةةري  أبةةةةو القاسةةةةم محمةةةةود بةةةةن عمةةةةرو بةةةةن أحمةةةةد  

 هـ.1407كتاب العربي  بيروت دار ال اواما التن يل 

المفصةةةةل فةةةةي صةةةةناعة ال مخشةةةةري  محمةةةةود بةةةةن عمةةةةرو بةةةةن أحمةةةةد  أبةةةةو القاسةةةةم  

 مـ.1993تق. علي بوملحم  مكتبة الهلال  بيروت الإعراب 

   بيةةةةةروت3  م سسةةةةةة الرسةةةةةالة  ط.الفعةةةةةل زمانةةةةةه وأبنيتةةةةةهالسةةةةةامرائي  ابةةةةةراهيم  

1983. 

  1دار ابةةةةن ككيةةةةر  ط. عةةةةان النحةةةةو العربةةةةي أحكةةةةام ومالسةةةةامرائي  محمةةةةد فاضةةةةل  

 مـ.2014دمشق 

  تحقيةةةق عبةةةد السةةةلام محمةةةد هةةةارون الكتةةةاب سةةةيبويه  عمةةةرو بةةةن عكمةةةان بةةةن قنبةةةر  

 مـ.1988مكتبة الخانجي  القاهرة 

   تةةق.همةةع الهوامةةع فةةي شةةرس جمةةع الجوامةةعالسةةيوطي  عبةةد الةةرحمن بةةن أبةةي بكةةر  

 عبد الحميد هنداوي  المكتبة التوفيقية  مصر د.ط. 

ن أضةةةواي البيةةةان فةةةي إي ةةةاس القةةةرآقيطي  محمةةةد الأمةةةين بةةةن محمةةةد المختةةةار  الشةةةن

 م.1995  دار الفكر  بيروت بالقرآن

ن علةةم مةةفةةتق القةةدير الجةةامع بةةين فنةةي الروايةةة والدرايةةة الشةةوكاني  محمةةد بةةن علةةي  

   د.م  د.ط.التفسير

حاشةةةية الصةةةبان علةةةى شةةةرس الأشةةةموني علةةةى ألفيةةةة ابةةةن الصةةةبان  محمةةةد بةةةن علةةةي  

 تحـ. طه عبد الرؤوف سعد  المكتبة التوفيقية  القاهرة د.ط. لب ما

ي جةةةامع البيةةةان فةةةالطبةةةري  محمةةةد بةةةن جريةةةر بةةةن ي يةةةد بةةةن ككيةةةر بةةةن االةةةب الآملةةةي  

 م.2000  دمشق 1  تق. أحمد محمد شاكر  م سسة الرسالة  ط.تأويل القرآن

غةةةةةة مجلةةةةة مجمةةةةع اللعبةةةةد القةةةةادر  حامةةةةد  معةةةةاني الماضةةةةي فةةةةي القةةةةرآن الكةةةةريم  

 .10  العدد 1958  القاهرة العربية

اردة الةةةة من فةةةةي القةةةةرآن الكةةةةريم  دراسةةةةة دلاليةةةةة لقفعةةةةال الةةةةوعبةةةةد الكةةةةريم  بكةةةةري  

 .2001  دار الكتاب الحديث  القاهرة فيه

التحليةةةةل اللغةةةةوي فةةةةي ضةةةةوي علةةةةم الدلالةةةةة دراسةةةةة فةةةةي الدلالةةةةة عكاشةةةةة  محمةةةةود  

 مـ.2011للجامعات  القاهرة  دار النشر الصوتية والصرفية والنحوية والمعجمية 

   القةةةةةةاهرة1مكتبةةةةةةة الأنجلةةةةةةو المصةةةةةةرية  ط. الدلالةةةةةةة اللفظيةةةةةةة عكاشةةةةةةة  محمةةةةةةود  

 مـ.2000

 مـ.1998عالم الكتب  د.ط  القاهرة  علم الدلالة عمر  أحمد مختار  
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    الم سسةةةةةةة الحديكةةةةةةة للكتةةةةةةابجةةةةةةامع الةةةةةةدروس العربيةةةةةةةالغلايينةةةةةةي  مصةةةةةةطفى  

 .1طرابل   لبنان  ط. 

تةةةا  اللغةةةة وصةةةحاس   أبةةةو نصةةةر إسةةةماعيل بةةةن حمةةةاد الجةةةوهري الصةةةحاس  الجةةةوهري

 ـ.م1987  بيروت 4  تحـ. أحمد عبد الغفور عطار  دار العلم للملايين  ط.العربية

ي معةةةةانالفةةةةراي  أبةةةةو زكريةةةةا  يحيةةةةى بةةةةن زيةةةةاد بةةةةن عبةةةةد ل بةةةةن منظةةةةور الةةةةديلمي   

 هرة.  القا1الترجمة  ط.تق. أحمد يوسب النجاتي  الدار المصرية للتأليب و القرآن 

ر  دار العبةةةةةر للطباعةةةةةة والنشةةةةة الأزمنةةةةةة فةةةةةي اللغةةةةةة العربيةةةةةة فريةةةةةد الةةةةةدين آيةةةةةدن  

 مـ.1997اسطنبول 

. تحةةةـ القةةةاموس المحةةةيج الفيروزآبةةةادي  مجةةةد الةةةدين أبةةةو طةةةاهر محمةةةد بةةةن يعقةةةوب  

 .مـ2005محمد نعيم العرقسوسي  م سسة الرسالة للطباعة والنشر والتوزيع  بيروت 

ي فةةةبصةةةائر ذوي التمييةةة  وزآبةةةادي  مجةةةد الةةةدين أبةةةو طةةةاهر محمةةةد بةةةن يعقةةةوب  الفير

  لجنةةةة   تةةق. محمةةد علةةي النجةةار  المجلةة  الأعلةةى للشةةئون الإسةةلاميةلطةةائب الكتةةاب الع يةة 

 .1996إحياي الترا  الإسلامي  القاهرة 

القرطبةةةةي  أبةةةةو عبةةةةد ل  محمةةةةد بةةةةن أحمةةةةد بةةةةن أبةةةةي بكةةةةر بةةةةن فةةةةرس الأنصةةةةاري 

م   تحقيةةةةق أحمةةةةد البردونةةةةي وإبةةةةراهيمع لأحكةةةةام القةةةةرآن تفسةةةةير القرطبةةةةيالجةةةةاالخ رجةةةةي  

 مـ.  1964  القاهرة 3أطفيو  دار الكتب المصرية  ط.

  تةةةةق. محمةةةةد عبةةةةد الخةةةةالب عصةةةةيمة  وزارة المقت ةةةةبالمبةةةةرد  محمةةةةد بةةةةن ي يةةةةد  

رة الأوقةةةةاف المجلةةةة  الأعلةةةةى للشةةةة ون الاسةةةةلامية لجنةةةةة إحيةةةةاي التةةةةرا  الاسةةةةلامي  القةةةةاه

1994. 

  2  دار الرائةةةةد العربةةةةي  ط.  فةةةةي النحةةةةو العربةةةةي نقةةةةد وتوجيةةةةهلمخ ومةةةةي  مهةةةةديا

 .1986بيروت 

 م سسة الرسالة  بيروت  د.ط.   النحو الشافي مغالسة  محمود

للنشةةةر    دار الكقافةةةةالدلالةةةة ال منيةةةة فةةةي الجملةةةة العربيةةةةالمنصةةةوري  علةةةي جةةةابر  

 .2002والتوزيع  عمان 

  1  مطبوعةةةات جامعةةةة الكويةةةت  الكويةةةت ط غةةةةمةةةن ق ةةةايا اللالنحةةةاس  مصةةةطفى  

1995. 

  1.  الم سسةةةة الجامعيةةةة للدراسةةةات والنشةةةر  طالفعةةةل والةةة مننةةةور الةةةدين  عصةةةام  

 .1984بيروت 
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عيةةةةة مجلةةةةة العلةةةةوم الاجتماهةةةةادف  سةةةةعيد  دراسةةةةة لغويةةةةة تحليليةةةةة لفعةةةةل الكينونةةةةة  

 .3  العدد 1995  جامعة باتنة  والإنسانية

يةةةةروت    دار الكتةةةةب العلميةةةةة  بعةةةةد الأساسةةةةية للغةةةةة العربيةةةةةالقواالهاشةةةةمي  أحمةةةةد  

 د.ط. 

لم   تحةةـ. مارسةةدن جةةون   عةةاالمغةةازيالواقةةدي  محمةةد بةةن عمةةر بةةن واقةةد السةةهمي  

 مـ.1984الكتب  بيروت 

  اللللوز ر، يحيلللد رجلللب، السللل  ق اللغلللوي ودراسللل  اللللزين فللل  اللغللل  العرب للل ، يجلللل

.ت، دار غر لللب للطب عللل  والنشلللر، القللل هرة د ،عللللوم اللغللل  العرب للل  دراسللل ت علي للل  يحكيللل 

 .90-9ص ص 
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